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Neki van igaza.
A kor, melyben élünk, bir egy ha-

tározott nagy elönynyel: kijózanitja az
álmok álmodóit. Azokat a mámorosokat,
akik mindenféle fellengös eszményekkel
terhesen járkálnak körül a világon, a luna-
tikusokat, akik még hisznek holmi elavult
bölcselet-foszlányokban, amilyen a müvelö-
dés természeti törvénye, vagy az emberi
nem szellemi fejlödésének bensö kény-
szere ; a kor, melyben élünk, kigyógyitja,
átformálja józan és életrevaló emberekké,
akik többé nem hajhászszák a századok
által megpecsételt igazságok pillangóit,
hanem fölismerik és gyakorlatilag kihasz-
nálják a valóság törvényeit.

Ez a kor megtanit számolni az adott
tényezökkel.

Elismerjük ezt a nagy tapasztalat
sulya alatt, mely épen ma zudult nya-
kunkba, terhesen, lesujtóan, megalázóan.

És minthogy van okunk szégyen-
kezni, azzal büntetjük magunkat, hogy
hibánkat nyiltan bevalljuk.

Igenis, mi abban a végzetes bal-
hiedelemben voltunk, hogy az országos
szinházak, minthogy 3—400,000 forintba
kerülnek évenkint, érdeklik a költségve-
tést szavazó országgyülést. Hittük és vár-
tuk, hogy a képviselöház ki fogja nyuj-
tani mentö karját azon két müinté-
zet felé, melyet a gondatlan, és értelmet-
len adminisztráczió a hanyatlás lejtö-
jére juttatott és e lejtön napról-napra
mélyebbre tol a végromlás örvénye felé.
Hittük és reméltük, hogy a minisztert, ki
megmagyarázhatatlan közönyében az or-

szág elsö müintézeteit tönkre tenni en-
gedi, kérdöre fogják vonni mozdulatlan-
ságáért. Vártuk és számitottunk rá, hogy
a minisztert utasitani fogják a jelen tart-
hatatlan állapotokon változtatni.

És hitünk alaptalan volt; reményünk
dugába dölt.

A képviselöház mai ülésén tárgyalás
alá került az országos szinházak szubven-
cziója az ö ötnullás összegeivel, és ehhez a
két czimhez fölkelt két árva képviselö: Vi-
sontai és Major. Az egyik, a fiskális, azt
kérdezte, hogy mért veszti el az operaház
a pöreit ? a másik, aki nagyon erényes
férfiu, kifogásolta a ledér darabokat, me-
lyeket országszerte elöadnak.

A miniszter az egyiknek azt felelte,
hogy a pöröket azért vesztik el, mert a
birák, fájdalom ! ugy itélnek. A másiknak
pedig azt mondta, hogy olyan darabokat
adnak, aminöket a közönség szeret.

Ez volt az egész.
Ámulattal állunk meg a „vita” e

komoly lefolyása és fényes eredménye
elött. Tisztelettel üdvözöljük a képviselö
urak rendithetetlen egykedvüségét és cso-
dáljuk a jó étvágyat, melylyel ebédelnek.

Hogyan ? A miniszter százezreket
kér két szinház számára, melyekben, az
általánosan fölhangzö panasz szerint,
szégyenletes rosszul játszanak, melyek
egyikében a pénztári deficzit állandó, a
másik pedig éppen az idén váratlan pénz-
hiányt szült. A szinházaknak nincs szak-
értö igazgatójuk. Agyonnyomja öket a fölös-
leges hivatalnokok serege. Az egész éven át
hemzseg bennük a sok adminisztráczionális

botrány. Legföbb vezetésük egy kormány-
biztos kezébe van letéve, ki eddig csak
a paksusok dolgával és valami toloncz-
ügyekkel foglalkozott, a müvészethez pe-
dig egyáltalán semmit sem ért. Itt a kü-
szöbön a kormány azon terve, hogy szét-
bontatja a nemzeti szinházat, hogy aztán
1,200.000 forint árán csufondárosan
megfoltoztassa. A müvészet ügye roha-
mosan hanyatlik; az ország pénzét ok-
talanul dobálják az utczaszéli pocsolyába ;
mindenki, aki felügyelettel van megbizva,
mélyen alszik ; a legszentebb müvelödési
érdekek istáp és gondozás nélkül veszen-
döbe mennek: és a képviselö urak nyu-
godtan szivarkáznak a folyosókon ? Sen-
kinek eszébe nem jut, hogy ott, hol a
magyar irodalom és zene sorsáról van
szö, talán érdeklödni is kellene kissé?

Ez, igazán, fölséges.
Mikor a két szinház ily siralmas ál-

lapotban van, a miniszter elég bátor bele-
menni a költségvetési vitába — inten-
dáns nélkül, mintegy magára és kizárólag
magára vállalván a kitört romlásért az
egész felelösséget: és senki még a füle-
botját sem mozgatja?

Mi történik itt? Hogy értsük ezt?
És ó, gúnyok gúnyja! A miniszter az

egyetlen a Házban, ki az adminisztráczio-
nális év fölháboritó bajairól megemlékszik.
Azt mondja:

„Azt pedig nem hiszem, hogy a Ház
a szinházak apró viszályaival és kontro-
verziáivál foglalkozni kivánna. Aki érdek-
lödik, a miniszteriumban a szinházak
ügyeiröl felvilágositást kaphat.”

Lutzék történetei.
A kisajátitás.

Az utczát nem lehet pontosan megne-
vezni, mert a Belvárosban most részint le-
bontják az utczákat, részint meg uj neveket
adnak nekik ; röviden tehát csak az mondható,
hogy a Lutz-kisasszonyok a Belvárosban lak-
nak. A ház az övék, meg a mamájuké és a
házat a papájuk épittette, aki szijgyártó volt
és nyerges. (A „nyerges”-t külön kell hang-
sulyozni, mert aki csak szijgyártó, az nem tar-
tozik a patricziusokhoz.) A Lutz kisasszonyok
papájáról ennyit tudni. A nagypapájuk az
ösidök homályában vész el.

A családról lévén szó, még külön kikez-
désben kell megemlékeznünk a Lutz-kisasszo-
nyok nagybátyjáról. A kisasszonyoknak ugyanis
van egy nagybácsijuk, az háztulajdonos a Te-
rézvárosban, nötlen és elvonultan él. A lányok
azt tudják róla, hogy egyszer majd meghal és
a vagyonát rájuk hagyja. Ez a legenda már
két nemzedéken át él a családban, de, ugy lát-
szik, minden tényleges alap nélkül, mert a
nagybácsi szigoruan tartja magát a Védáknak
ahhoz a tanitásához, hogy az emberi élet átla-
gos tartama száz év. Aki elöbb hal meg, az
nem foglalkozott a szanszkrit-bölcsészettel.

A kisasszonyok ketten vannak: Betti
tizennyoicz éves, Elza meg husz. Szökék, nyu-
lánk termetüek és novemberben egyforma téli-
kabátot szoktak vásárolni. Ilyenkor mindig
ritka tapintattal tudják kiválasztani a tavalyi
divatot és ez különösen a mamájuk befolyá-
sának tulajdonitandó. A kalapokkal ugyanigy
vannak, minélfogva a Lutz-kisasszonyokat már
messziröl meglátja minden ismerösük. A ka-
lapban meg a kabátban van az egyéniségük
konczentrálva.

A leányok otthon zongoráznak, segitenek
takaritani, beszélgetnek francziául és kávét föz-
nek azoknak a szegény öreg asszonyoknak, aki-
ket a mamájuk meg szokott traktálni könyörü-
letböl és akik viszonzásul beszélnek minden-
féle mulatságos történeteket, melyekben elökelö
szerepük van a társadalom ellenségeinek és a
tetszhalottaknak. A lányok ilyenkor félrevo-
nulnak és az ablakba ülnek olvasni német
folyóiratokat. Természetesen azért magyarul is
igen jól tudnak, bár nincsenek egészen beavatva
nyelvünk mélyebb rejtelmeibe és akiért a do-
loghoz, az igen sok szótári kérdést adhatna
föl a kisasszonyoknak, amire nem tudnának
válaszolni.

— Mit tesz az „sarló* ?
— Micsoda a kösöntyü?

— Ki beszél mást, ha a bor árát kérik?
— Él-e még Döbrentey?
A Lutz-kisasszonyok minderre nem ké-

pesek helyes feleletet adni. A nemzeti géniusz
Budapesten a helyi viszonyokhoz alkalmazko-
dik és elnézi a Lutz-kisasszonyoknak például
azt is, hogy az ifjakat, akik iránt érdeklödnek,
két kategóriába osztják.

— Ez a fiatal ember egy doktor, —
szokta mondani Lutz Betti arról, aki tartozik
az egyik kategóriába.

— Ez a fiatal ember egy „fonö” — szokta
mondani Lutz Elza arról, aki tartozik a másik
kategóriába.

A Lutz-kisasszonyoknak szóval vannak dok-
torok és vannak „fon"-ok. Más ifju nem számit a
Lutz-kisasszonyoknak, csak a doktor, meg a
gentry. Na, vigyázzunk, ebböl még nagy bot-
rány fog kerekedni.

Tudniillik a közmunkák tanácsa a hibás a
dologban, miként itt minden baj a közmunkák
tanácsától keletkezik. Ugyanis a közmunkák
tanácsa volt az, aki a Lutz-féle háznak észak-
nyugati sarkát lebontatta, mert makacs volt
ez a sarok és nem akart derékszöget képezni
a Dunasorral. Csak ugy állt a vén sarok, ahogy
neki tetszett, kissé ferdén támaszkodva a fold-
abroszra, mintha azt mondaná:
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A miniszteriumban! A képviselő,
kinek a Ház padján a helye, fölmenjen
a minisztériumba felvilágositásért! Kihez?
Hisz ott nincs senki, ki a dolgokhoz
értene és ki másvalamit tudna, mint
azt, amit a gyöngéknek bizonyult igaz-
gatók és a paksus-jártas biztos bejelent.
Mit lehet megtudni ott, hol semmit sem
tudnak? Mely felvilágositást adhatnak
Ott, hol senki sincs fölvilágosítva ?

És erre a Ház rámondja az áment!!
Leteszszük a fegyvert . . . Itt nekünk

nincs semmi dolgunk . . . Mi vagyunk
azok a lunatikusok, kik a kopott eszmé-
nyek által hipnotizálva járkálunk körül a
világon, . . . kik bolondul hiszünk az er-
kölcsi ügyek magasztosságában, . . . kik
kelletlenül és minden szükség nélkül in-
fesztáljuk a rendithetetlen kedélyü mi-
niszter urat mindenféle haszontalan ma-
gasabb érdekek nevében és örve alatt.

Mi a magasabb érdek ? A maga-
sabb érdek az, hogy megegyünk egy
föispánt. Mikor egy ily nemes vad van
föltálalva, ki gondol akkor olyan avas
cziberelevessel, mint a magyar müvé-
szet? „Apró viszályok." „Controverziák”.
Majd még a kulturával foglalkozunk! A
főispán ! Az az igazi országos érdek.
Az személy. Arra hajszát lehet indítani.
Nyilt ülést, zárt ülést kérni. Szóval: vesze-
kedni, viaskodni.

Ah, a mohikánok! Egy skalp, me-
lyet az ellenfél fejebubjáról lehuznak,
többet ér nekik, mint egy tartomány, me-
lyet elvesztenek.

Igen, igen, a miniszternek volt igaza ;
nem nekünk. A miniszter tudta, hogy itt
a magyar kulturával senki sem gondol.
Joggal ment a vita elé intendáns nélkül,
rossz igazgatókkal és a feje fölött össze-
csapó dificzittel. Tudta, hogy nem lesz
bántódása. Hiszen amit ö veszni hagy,
az csak a magyar müvelődés. Ki gondol
ezzel? Az ujságiró. És ki gondol az ujság-
iróval!

Valóban, ezt a képviselőházat csak
a miniszter ismerte. Mi csak félreismer-

tük. Hibáztunk. És ezért bocsánatot ké-
rünk a miniszter urtól. Vigye a százez-
reit. Van helye, hogy hová tegye. Még
kétszer annyit is kidobhatna. Hiszen az
csak pénz.

Neki van igaza. Kijózanodtunk.
K. J.

POLITIKAI HIREK.
Magyar miniszterek Bécsben. Báró

Bánffy Dezső miniszterelnök, Lukács László
pénzügyminiszter és báró Dániel Ernő keres-
kedelemügyi miniszter ma este Bécsbe utaztak
és csak kedden térnek vissza Budapestre.

A polgári törvénykönyv. A magyar általános
polgári törvénykönyv szerkesztő-bizottsága pénteken
délután tartotta meg heti ülését Erdély Sándor
igazságügyminiszter elnöklete alatt. Ezuttal is még
a dolog jogi általános része felett tanácskoztak.

A névmagyarosítás ellen. A zöldszá-
szok folytatják az izgatást és mint Brassóból
táviratozzák, most azzal akarnak hangulatot
csinálni híveik között, hogy kalandos híreket
terjesztenek a kormány állitólagos erőszakos
névmagyarositó intézkedéseiről. Azt állitják,
hogy a kormány bizalmas rendelettel utasí-
totta a hivatali főnököket, hogy a tisztviselő-
ket nevük megmagyarositására kényszerítsék.
Ezeknek a híreszteléseknek persze az a czél-
juk, hogy a kedélyeket még inkább felizgassák.

A kultuszminiszter jelentése.
A képviselőház közoktatási bizottsága gróf

Csáky Albin, utóbb Molnár Antal elnöklete alatt
ma ülést tartott, amelyen a közoktatásügy álla-
potáról szóló miniszteri jelentést tárgyalták.

Az országos közoktatási tanátcsra és a felsőbb
tanintézetekre vonatkozó részt Sághy Gyula ismer-
tette. A budapesti egyetem jogi karánál a tanerőket
szaporitani kivánja, az orvosi karnál pedig sürgős-
nek tartja a Pasteur-intézetnek a kibővitését. Szük-
ségesnek tartja egy második müegyetem felállítását
is és ennek helyéül Szegedet ajánlja. Pap Samu a
Pasteur-intézetet a mostani anatomiai intézetbe ki-
vánja áttenni. Kiss Albert a budapesti egyetem jogi
karánál a vizsgarendszert kifogásolta.

Wlassics Gyula miniszter utalt arra, hogy
tavalyi budgetbeszédében már felemlitette, hogy tör-
vény által óhajtja szabályozni a felső oktatás kér-
déseit s az előkészületeket erre nézve meg is teszi.
Nem barátja azonban ama tendencziának, mely egy
vagy két előfordulható visszaélés miatt a tudomá-

nyos életben az autonom jogokat megnyirbálni
akarja. A jogi vizsgálati rendszerre vonatkozó tör-
vényjavaslatot rövid idö alatt benyujthatja. Egyik
feladata lesz a javaslatnak az is, hogy a jogakadé-
miák versenyképesekké legyenek.

A miniszter végül a felvetett kérdésekre adott
felvilágositást s ezután Tuba János terjesztette elö
a jelentésnek a népoktatásra vonatkozó részét.

Örömmel emlitette fel, hogy a négyszáz mil-
lenniumi iskola már föl van állítva, csak azt saj-
nálja, hogy kellő számu óvodát még nem állíthat-
tak. Szigoru intézkedést kiván ama tanitók ellen,
akik a magyar nyelv tanítását elhanyagolják.

Több rövid felszólalás után ezt a részt is
tudomásul vették.

A szakiskolák tárgyalásánál Wlassics minisz-
ter kijelentette, hogy a felső kereskedelmi iskolákat
továbbra is a közoktatásügyi miniszterium hatás-
körében kivánja megtartani.

Végül Szinnyey-Merse Pál a müvészeti intéze-
tekre és muzeumokra vonatkozó jelentést ismertette.
Wlassics miniszter tüzetesen nyilatkozott a létesi-
tendő képzőmüvészeti akadémiáról, amely megadja
a fiatalságnak a módot arra, hogy a középfokú
müvészeti oktatást idehaza megnyerhesse.

Az akadémia szervezetére nézve a miniszter
nem fog semmiféle chablon mögé zárkózni s az
lesz a törekvése, hogy az intézet szabad versenyre
alapított iskola legyen élő minta után való rajzo-
lással, kompoziczionális gyakorlattal, korrigáló ta-
nárokkal. Az építkezés előtt ankétet hiv egybe,
amely behatólag fogja megbeszélni ezt a kérdést is.

Kammerer Ernő rövid megjegyzése és a mi-
niszter felvilágosítása után a jelentős tárgyalását
hétfő délután négy órára halasztották el

A belügyi tárcza.
A képviselőház ülése.

Kaas Ivor átszellemült arczczal állitott be
az ujságirók karzatára:

— Érdekes lesz . . . nagyon érdekes . . .
— Ugyan micsoda ? — kérdezte a ki-

váncsi had.
— A zárt ülés . . . Egy szót sem fo-

gunk hallani . . . Pedig Szalavszkyról lesz
szó…

És a jó báró boldogan mosolygott, hogy
olyan ülésen fogják firtatni a pozsonyi főispán
dolgát, amelyen se közönség, se gyorsíró nem
lehet jelen. Micsoda szépen festheti le majd
ezt a titkos ülést a — fantázia1 Egészen sza-

— Mi közöm nekem a greenyichi csil-
lagdához ? I

Erre aztán jöttek a mérnökök és lebon-
tották a renitens sarkot. Attól kezdve tönkre-
ment a Lutz-házban egy elsőemeleti lakás,
melyből csak egy fél szoba maradt meg. Az a
félszoba, kopott barna kárpitjaival ugy bámult
ki a Dunasorra, mint egy kettémetszett kókusz-
dió és Lutz-mamának az volt a sürgős dolga,
hogy uj falat huzasson, minélfogva a fél szobá-
ból megint egész szoba lett. A müvelet egy-
szerü, de azért bizonyosan komplikált, mert
különben nem tanítanák az építészeket felsőbb
matematikára. Hogy a félből mikép lesz
egész ?! . . . Ugyebár, ezt mi nem tudjuk ki-
sütni a mi alsóbb n;atematikánkkal?! Lám,
mit nem tudnak az építészek ! Lutz mama
azonban igy gondolkozott: „A kisajátításért
huszonötezer forintot kaptam, miből ötezer
forint elmegy az építésre, tehát a lányok ho-
zománya fejenkint tízezer forinttal gyarapodott.
Igy gondolkozott a Lutz-mama. Lám, mit nem
tudnak a matematikusok ? ! . . .

Mig készült a fal, Lutz-mama (külsejét
nem tudom körülményesen leírni, mert mindig
egy horgolt téli kendőbe volt beburkolózva),
mig készült a fal, Lutz-mama gyakran meg-
simogatta gyermekeit, kik az ablakban ültek és

ábrándoztak szerelemről. Mivel ugyanis a sze-
relemnek nem szükséges pálma vagy lótosz-
virág ; Bettinek meg Elzának csak dupla szek-
fük és tavaszi jáczintok illatoztak az ablakban,
de tiszta kis lelküknek azért annyi volt ez a
virágos ablak, mint egy pálmaerdő. A levelek
itt is eresek voltak és a napnak mindegy, hogy
merre dobognak a leányszivek ; fénye belopó-
zik akár pálmaligeteken, akár cserépvirágokon
át és jaj akkor a Bettinek, meg az Elzának
is jaj.

— Te egy doktort fogsz kapni — sugta
a mama Bettinek.

— Te egy „von”-t kapsz majd — sugta
a mama Elzának. (A gentrynek tudniillik nem
kell doktornak lenni, a gentrynek szabad szám-
tisztnek is lenni.)

Ugyancsak ezután elkészült a fal és az
uj szobát minden különös ünnepség nélkül
felavatták. A felavatás abból állott, hogy a
kapu elött megjelent a 978-as számu hordár
és figyelmesen elolvasván a czédulát, fölment
Lutz-mamához, bár ez nehezére esett neki,
mert a 978-as számu hordár sánta. Odafönn
azután kijelentette, hogy ő egy rendkivüli
követ és meghatalmazott miniszter minősé-
gében jár el és hajlandó a szobára tíz forint
foglalót adni. A 978-as számu hordárnak ezen

előterjesztése helyesléssel fogadtatott és igy
még aznap bevonult az uj szobabérlő. A szo-
babérlő már ott is lakott egy hónapig, midőn
megtörtént a Lutz-mama álma.

…Lutzné tudniillik az Ezeregyéjszaká-
ból olvasott sokáig és elméje teli volt csoda-
lámpákkal és varázsgyürükkel. Ezután nyug-
talanul forgolódott ágyában, mig végre igy
szólt valaki arabs nyelven:

— Lutzné, mi bajod néked?
Az asszony felpillantott. Egy agg férfiu

állt előtte a napkeleti bölcsek fehér köntösé-
ben. Szakálla reszketett, zöld turbánján arany-
szálak ragyogtak és a távolban a sivatag ho-
mokja látszott:

— Ó — sóhajtotta Lutzné — a gondom
rettentő és aludni sem tudok tőle!

— No, csak kivele — felelte az öreg.
Majd segítünk rajta, azért vagyok én a kádi.

Lutzné felült az ágyban:
— Te vagy a hadi ? — mondta. — No,

akkor neked elbeszélek mindent
— Kérlek — vágott közbe a kádi — csak

a vezérszókat mondd el az nekem tökéletesen
elegendő. Ezt Arábiában is igy szoktam tenni.

— A két lányom… — kezdte Lutzné.
— A te két lányod — folytatta a kádi
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badon, gyorsírók nélkül, a közönség terhes el-
lenőrzésének kizárásával!

— Érdekes lesz…
De egyelöre az ülés egészen nyilvános

volt s igy a jó bárót nem is érdekelte. Pedig
a főtisztelendö komáromi apát, Molnár János
pártelnök ur, a reverenda daczára a lovagias
hurokat pengette és azt a kérdést vetette fel,
hogy szabad-e gentlemannek eltürnie, ha egy
ujságczikkben nyilvánosan csalással vádolják,
mint a pozsonyi főispánnal történt? A tisztelt
Ház már azt várta, hogy a főtisztelendö apát
ur kivágja a legnagyobb tromfot és világgá
dörgi, hogy ő már régen fegyveres elégtételt
követelt volna, ha őt becsületében megsértik.
De a főtisztelendő ur a fegyveres elégtételig
még sem ment el, csak meglökte Buzáth Fe-
renczet, aki ebben a pillanatban, mint valami
automata, közbedarált:

— A katonaságnál egy napig se türnek
meg az olyan embert!

Az apát ur bólintott. Ugy van. A kato-
naság nem türné meg a pozsonyi főispánt. Az
igaz, hogy a pozsonyi főispán nem is ajánlko-
zott a katonasághoz. És az is igaz, hogy a
a tisztelt sértegető urak nem is lövöldöznének
feléje annyit, ha a pozsonyi főispán véletlenül
katona volna. De egy föispánt szabad sérte-
getni — kivált főtisztelendö uraknak, akiknek
van éles nyelvük a támadásra és reverendájuk
a védekezésre.

Az öreg Jurich a privigyei plébánia apró
bajairól beszélt azután — de ez a kis inter-
mezzo nem volt tulságosan érdekes.

Nagyobb mozgás támadt azonban, amikor
a belügyminiszter fölemelkedett és egész sor
akta felolvasásával igazolta, hogy a pozsonyi
főispán ellen intézett támadások és vádak
egytől-egyig alaptalanok. A néppárti hadjárat
ellene nagyon érthető, de minden bizonyiték
nélkül szükölködik. És igazán szomoru volna,
ha a főispán minden kinyomtatott hazugság
miatt mindjárt sajtópert inditana. Akkor sohsem
jutna el a megye igazgatásához, mert reggel-
től estig csak inditana, tudniillik sajtópereket.

Az egész parlament természetesnek találta
a miniszter nyugodt és meggyőző válaszát.

Rakovszky pedig haragosan szólt fel az
elnöklő Láng Lajoshoz :

— Most . . . most kérem a zárt ülést.
És a közönség lassan, elégedetlenül sze-

delőzködött fel a karzatról. Csak Kaas Ivor
mosolygott boldogan.

— Nagyon érdekes . . .
Mert az ő fantáziája már rajzolta, szí-

nezte, tarkította a zárt ülést, amelyet közönség
vagy gyorsíró nem ellenőriz . . .

A zárt ülés.

. . . És megvolt a zárt ülés. Publikum
és gyorsirók nélkül, de tele izgalommal. Ugy
mondják legalább a tisztelt képviselő urak,
akiknek elbeszélése alapján kell — a hiteles
följegyzések hiányában — a zárt ülésre vonat-
kozó tudósitást összeállítani.

Az eredmény a szokásos : a zárt ülésen
elhatározták, hogy a zárt ülés tartására nin-
csen ok.

A határozatig forrásaink igy festik az ülés
lefolyását :

Láng Lajos elnök: Tiz képviselő kérte a zárt
ülést. A tiz közül Rakovszky neve áll legfölül. Tes-
sék tehát kifejteni, hogy mi okon kéri a zárt ülést?

Rakovszky István: Kényes kérdésről van szó,
amely kényes különösen azért, mert nem politikai
természetü, hanem a magánbecsületet érinti. Tegnap
egy ujságból oly vádakat olvasott fől, melyeket köz-
tisztviselő magán száradni nem engedhet. A becsü-
let tisztaságát mindenkinek, de különösen a köz-
tisztviselőnek kell megóvnia. Gróf Károlyi István
egyszer kifejtette azt, hogy itt a Házban kétféle
becsület van: aszerint, amint ellenzéki, vagy kor-
mánypárti emberről van szó. Kerülni akarja még
csak a látszatát is annak, hogy másnak a becsüle-
tében gázolni akar. De mikor Szalavszky főispán
ellen ily sulyos vádak emeltettek, akkor a kormány-
pártról fölállanak s szolidaritást vállalnak vele. S
itt van beigazolva gróf Károlyi István tanitása: a
kormánypárti Szalavszkyt megvédik, mert megvan
az a nagy érdeme, hogy kormánypárti képviselőkel
szállít megyéjéből. Azzal vádolják őt, mondta Ra-
kovszky, hogy személyes harczot folytat.

— Az is ! — kiáltott a jobboldalról egy
éles hang.

— Ki volt az ? — kérdezte Rakovszky.
Erre fölállt Molnár Béla a kormánypárt első

padjában.
— Jól van! szólt Rakovszky s azon folytatta,

hogy az olyan embernek, aki egyszer botlott életé-
ben, de azután egy egész emberöltőt becsületes
munkában töltött, ha ennek szemére vetnék egykori

botlását, akkor a szoló volna az első, aki védel-
mére kelne. De mikor valaki egy hosszu életet szenny-
ben és bűnben tölt el, akinek büneiről egész soro-
zatot tudok, kezdve 1872-őn máig s ezt látom hata-
lomban és közéletben magas fokon, akit macán-
életében a leggaládabb vádakkal illettek, nyilvános
éleiében törvénytiprással és törvénysértéssel vádol-
nak, azzal szemben Magyarország köztisztviselőinek
becsületéről és tisztességéről van szó.

Megvallja különben, hogy szent fogadalmat tett…
— A személyes haragra! — kiáltották

közbe jobbról.
— Igenis a boszura ! — felelte szenvedé-

lyesen Rakovszky. Ő ugyanis két stomfai választá-
son volt jelen. Egyszer, mint katona s akkor látta,
hogy alig néhány legénynyel is rendben lehet tar-
tani a választókat. Másodszor a néppárti jelölttel
volt olt s akkor látta, hogy milyen embertelenül
bántak a Szalavszky emberei a szerencsétlen vá-
lasztókkal. Akkor megfogadta, hogy ez ellen az em-
ber ellen küzdeni fog halálig . . .

— Hinc illae lacrimae! — gunyolódott Ku-
binyi Gúza.

Percze! Dezső belügyminiszter nagyon rövi-
den válaszolt Rakovszky beszédére. Szerinte a zárt
ülés tartására nincsen ok. Mert a becsületet szortí-
rozni és osztályozni nem lehet. Az abszolut becsü-
letességei kell keresni s ha ebből a szempontból
lehet megtámadni a pozsonyi főispánt, akkor tessék
azt nyilt ülésben megtenni. Állnak elébe. De amikor'
nyilvánvaló és Rakovszky titkot sem csinál belőle,
hogy itt személyes boszuról van szó. akkor a zárt-
ülés kérése maga is csak egy gyanusitó forma,
amelynek az a czélja, hogy olyan színben tüntesse
fel a pozsonyi főispán dolgát, mintha arról a nyil-
vánosság elött már nem is lehetne beszélni. Ez sze-
mélyes játék és végét kell vetni.

— Ugy van! Helyes ! — zugta az egész sza-
badelvü párt.

Szentiványi Árpád sem titkolta, hogy nem
tartja helyénvalónak a zárt ülést. Ha a vádak ala-
posak, akkor tárgyalják nyilt ülésen. De nyilt ülés-
ben aztán apróra vizsgálják meg, mert ez nem
olyan kérdés, amelyet segédekkel és fegyve-
resen lehetne elintézni. (Tetszés a baloldalon.)

Visontai Soma : Nem az a kérdés : bünös-e
Szalavszky. Itt arról van szó: lehet-e ily magas ál-
lásban oly ember, aki a legsulyosabb vádakra sem
reagál ? Nem vett elégtételt azért a czikkért, melyet
Affendakisz in der Politik czimmel irtak.

Gajári Ödön csak azért kért szót, hogy Vi-
sontainak egy tévedését helyreigazítsa. Szalavszky
igenis kért elégtételt s a pört csak formai okok-

— szerelmes. Ez a baj keleten is gyakran elő-
fordul. És kibe szerelmes a te két lányod?

— A két lányom — sóhajtotta Lutzné
— szerelmes a szobaurba: törökbecsei doktor
Betsey Kázmérba. Mert, emberséges kádi, ugy
áll a dolog, hogy én az egyik lányomnak dok-
tort szántam, a másiknak meg gentryt, de most
beköltözött hozzánk ez a keresztény ifju, aki
doktor is, meg gentry is egy személyben és ime,
azt mondja erre mind a két lányom: „Az
enyém lesz a törökbecsei doktor Betsey Kázmér!"

— Hm — felelé a kádi. — Biztos vagy
a predikátumában, jó asszony ? Avagy tudod-e
te, hogy a gyaurok predikátuma nem min-
dig olyan igaz és kétségtelen, „vera et in du-
bitata", mint a gyaurok nemessége ? Tudod-e
te, hogy a gyaurok előneveivel nagy abuzusok
folynak ? . . .

— Nem tudom — siránkozott az asszony,
az előnévre hát nem esküszöm meg, ha neked
ugy tetszik, de a czimerét azt igenis látom . . .

A kádi bólintott a fejével :
— A czimerét látod ? No, akkor jól van.

Persze egy oroszlán van a czimerében, mert
kinek nincsen nálatok oroszlán a czimerében?
(Legfölebb még ha a pelikánra reflektáltok). . .
De hát aztán nagyon szeretik a lányok ?

— Borzasztóan, válaszolta Lutzné — és

az átok ugyan a közmunkák tanácsától kelet-
kezett, de mégis én voltam a hibás, mert mi-
nek hivtam én meg hozzánk Betsey doktort,
mikor az a meghívás nélkül is ur maradt volna.
Ellenben most a Betti is meg akar halni, meg
az Elza is meg akar halni, pedig, emberséges
kádi, mind a kettőnek piros az arcza.

— Jó asszony, én kádi vagyok, azt
tanácslom hát, kisértsd meg az egyezséget

— Nem lehet, — mondta Lutzné. A lá-
nyok nemcsak hogy egymással békülni nem
akarnak, de már halni sem akarnak egy
szobában; az életüket féltik... egymástól
féltik . . .

A bölcs komolyan nézett maga elé, azután
több izben megsimogatván szakáiiát, igy szólt
az asszonynak:

— Jó Lutzné, itt az az eset merült fel,
midőn a kádi esze kénytelen Salamon király-
hoz menekülni; tehát bevallom neked a Káz-
mért ketté kell vágni. Nincs más hátra. Az
egyik felét, a doktort, kapja a Betti; a másikat,
a gentryt, kapja az Elza . . .

— Jézus, ez lehetetlen ! — sikoltotta Lutz-
né és fölébredt természetesen. Világos volt
neki, hogy a megoldásnak ez az erőszakos
módja ki van zárva, de az álom azért nem
hagyta békén Lutznét. Az álom föltárta elötte

a valót; Lutznénál ilyen kerülő utakra volt
szüksége az igazságnak. Sokat törte is a fejét
a dolgon az asszony, mig a másik szobában
busultak a lányok, a tavasz virágai, kik először
tudták meg, hogy mi az az alkony. Az-
nap délelőtt is igen töprenkedett volt, mi-
dőn váratlanul beállított hozzá Lutz bácsi, a
terézvárosi háziur, akinek a Védákkal való is-
meretségét már röviden jellemeztük fönnebb.
Az öreg ur állandóan tüskés lódenkabátban
járt és a bajszát, szakáiiát szintén szurós rö-
vid vonalakra szokta nyiratni, minélfogva már
kora ifjuságában sikerült neki kivívni a „sün”
melléknevet. Külön jellemvonásai közül még
fölemlítendő, hogy szivós alkatánál fogva min-
den reggel megkerüli a Gellért-hegyet. Onnan
jött ezuttal is nagy pihegéssel.

— Szervusz, buta asszony! mondta Lutz-
nénak.

— Szervusz, króbián — válaszolta az
asszony. A Lutz-családban tudniillik a férfiak
ostobáknak tartják a nőket, a nők meg gorom-
báknak a férfiakat. Ez az életfelfogás nem is
okoz annyi belvillongást, mint ahogy gondolná
az ember.

— Mi van a leányokkal ? — Még mindig
olyan finyásak? — Hm? ! — kérdezte a bácsi
és nem ült le, hanem egészen mellé állt a
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ból szüntették meg. A zárt ülésre pedig csak Ra-
kovszkynak van szüksége, mert óvakodott nyilt
ülésben bevallani, hogy személyes boszu vezeti.

Rakovszky István : Mindenekelőtt megjegyzi,
hogy elsö beszédében épen azt jelentette ki, hogy e
kérdés közügy. Különben a szóló nem az az ember,
aki Gajári ur védőszárnyai alá menekülne, mint
tette Bokross, Tarnóczy, Szalavszky. Mikor Gajári
ur a szóló vádjait r á g a l m a k nevezte, nem volt
jelen, különben Gajári ur urát adta volna szavának.
Akkor leszámolt volna. A zárt ülésre való kérelmét
visszavonja, mert azt hiszi, hogy már most nincs
senki a Házban, aki ne tartaná szükségesnek, hogy
ezzel a kérdéssel nyíltan foglalkozzék a képviselő-
ház. Azt hiszi, hogy már most Gajári ur sem ki-
vánja ezt az ügyet elhallgatni.

Hock János : A becsület kérdésében szolidá-
risaknak kell lennünk.

Rakovszky István: Becsületes-e Szalavszky?
Ez s kérdés.

Pulszky Águst (fölugrik): Rendre ! Rendre !
Ez nem járja, ! (Zaj.)

Lang alelnök : A zárt ülés kérelmét föltétele-
lesen vonta vissza a képviselő ur. Ez nem lehet.
Ezért…

Rakovszky István : Visszavonom !
Láng alelnök : Akkor a zárt ülést berekeszteni.

A harcz folytatása.

Abban a szünetben, mely a zárt ülés
felfüggesztését követte, hire járt, hogy Sza-
lavszky főispán Pulszky Ágost és Tallián Béla
utján provokáltatta Rakovszkyt és felajánlotta,
neki előzetesen a bizonyítást is.

De ez csak fokozta az izgalmat.
A nyilt ülésben megszavazták a főispánok

tételét, de nyomban utána, az anyakönyvi té-
telnél ujra felugrott Rakovszky István, hogy
folytassa a harczot a pozsonyi főispán ellen.
Ezt abban a formában tette meg, hogy olyat
imputált a kormánynak, mintha konkrét vádak-
kal szemben szolidaritást vállalt volna Sza-
lavszky főispánnal. Ilyen kormányt nem támo-
gathat. S minthogy a zárt ülés nem ébresz-
tette fel a kormánypárt érzékenységét, nyilvá-
nosan, ujra felolvassa a „Hazánk” sértö czikket…

— Mi összefüggése van annak az anya-
könyvi tétellel ? — vetette közbe Láng Lajos.

Zugás felelt rá. Rakovszky pedig izgatot-
ton jegyezte meg :

— A főispánokról lehet itt beszélni, mert
a főispán fölöttes hatósága az anyakönyvveze-
tőknek. Nem engedem szólásszabadságomat
korlátozni, még az elnöki székből sem. Amilyen
a főispán: olyan az anyakönyvvezető. A czikk-
ben ez van: összes vagyonát csalással sze-
rezte. Ilyet megtorlatlanul hagyni nem lehet.
Türné-e a belügyminiszter, ha azt írnák róla :
csalással szerezte összes vagyonát ? Hogy
vállalhat tehát szolidaritást Perczel Sza-
lavszkyval ?

A szélsőbal és a néppárt még egy dara-
big zajongott, de aztán felszólalt Major Ferencz
és utána Páder Rezső, mindakettő az egyház-
politika ellen dobálta a mennyköveket és ez a
megszokott erőmutatvány lassankint lehütötte
a kedélyeket. Polónyi Géza (és természetesen
az elmaradhatatlan Sima Ferencz is) megpró-
bálta még a pozsonyi főispán dolgát felfrissí-
teni és Polónyi egy tavalyi kedvező nyilatko-
zatát is ugy szalválta, hogy az Szalavszky főis-
pánnak nem a „Hazánk”-ban jelzett ügyére vo-
natkozott — de azért a pozsonyi főispán dolga
már nem vert nagyobb hullámokat és a Házban
aligha is fog még egyszer kisérteni.

A színházak.

Egy csomó tételt minden vita nélkül
morzsolt le a Ház.

S ekkor a színházakra került a sor. De
ez is rövid vita volt. Visontai Soma szólt s
különösen az opera vezetősége és az opera
müvészi tagjai közt létező pörökre mutatott rá,
aztán a müvészi nivó sülyedéséről beszélt. E
viszálykodásokról jelentést követett a . belügy-
minisztertől. Major Ferencz a színmüvészet te-
rén látható elfajult izlés ellen fakad ki; talán
ez az oka annak, hogy a társadalom nem fo-
gadja be a színészeket, ami gyökerében hely-
telen dolog. A nemzeti szinház egész törekvése
az érzékcsiklandozásra irányul. — A családfők
kénytelenek fühöz-fához fordulni ezzel a
kérdéssel : vajjon elvihetem-e ma családo-
mat a nemzeti színházba, erkölcsi szempont-
ból ? Az orfeumok az erkölcsöt minden oldal-
ról megtámadják. A vidéki színészet sülyedé-
séről és szegénységéről beszélt még. A vidéki
színészet megölője az operette volt, amely ugy

sógorasszonynak. Ez szokása Lutz urnak; min-
dig egy ez czentiméternyi távolságra közeledik
ahhoz, akivel beszél és a szokás, uraim, rette-
netes. Aki egy czentiméternyi távolságra áll az
embertől, annak lehetetlen ellentmondani.

Lutzné visszahuzódott és elmondott az
öregnek minden ujabb eseményt.

— Hja, a mi városatyáink ! — szólt közbe
Lutz ur! Ez olyan stereotip kifejezés volt
nála; minden létező bajt szeretett az ő város-
atyáinak hányni föl. Nem volt ugyanis egészen
tisztában a városatyák hatáskörével és igy már
az is előfordult vele, hogy szidta a városatyá-
kat, mert a német császár nem volt itt a
millenniumon. Azonban ez egy csöppet sem
csudálatos, mert a városatyák annyi mindenfé-
lét cselekesznek, hogy egyszerre csak össze-
zavarodik az ember.

— Fölmondtál-e már neki? — kérdezte
az asszonytól, mikor az mar az álmát is el-
beszélte.

— Nem kellett felmondanom — mondta
az asszony. — Ö hurczolkodott ki mindjárt
másnap.

— Bizonyosan neki is megjelent a kádi.
Megfenyegette a veszedelemmel, — tréfálkozott
az öreg.

Az asszony könyezett.
— Ne bolondozzál, Lutz — mondta az

öregnek. Ha neked volna két gyönyörü lányod,
és aztán ilyen bajt csinálna a város, meg a
közmunkatanács, majd máskép beszélnél . . .

— 'Halt ! — vágott közbe az öreg és
öklével rácsapott az asztalra. A Tárosatyákat,
persze, hja, a városatyákat, a mi városatyáin-
kat, megint meg kell korrigálni . . ... Tudod-e,
buta asszony, hagy a városatyáit hol hibázták
el a dolgot"? . . . Ott, ahol reád csak egy falat
parancsoltak!

— Mit beszélsz, Lutz ?! . . . — Álmélko-
dott az asszony és könyeit törülgette.

— Azt, hogy az álom is azt jelenti, nem
a Kázmért kell kettévágni, hanem a szobát,
buta asszony. Huzass hát mindjárt egy falat a
szoba közepében, aztán majd kiadhatsz két
szobát: egyet egy doktor urnák, egyet egy
gentry urnak, hogy a libáid ne csípjék egy-
mást . . . Hja, persze, dörmögött az öreg — a
városatyáknak, a mi városatyáinknak mindent a
szájukba kell rágni! . . .

*
A müvészet ereje bámulatos. Sőt itt még

nem is az egész épitőmüvészetről van szó, ha-
nem csak egy vékony falról Ahogy azt meg-
építették, mindjárt rendben volt a dolog és az
öszszel már jegyben jártak a Lutz-kisasszo-
nyok. A Bettit eljegyezte egy doktor, mz Elzát
meg egy gentry. Papp

a dologi, mint a primadonna-gázsival a sze-
mélyi kiadásokat igen megnövelte. A drága
operette-személyzet miatt nem tarthatnak kellő
drámai személyzetet. Meg kell honosítani a vi-
déken az operát. Nagyon kevésnek tarja a vidéki
színészek segítésére fölvett összeget. A hazát
megtagadó szocziálizmusnak egyik hathatós
orvossága a vidéken a hazafias darabok előadása.

És hasonló naiv dolgot többet is mondott
még a néppárti doktor ur. Aztán a törvényho-
zás megszavazta a tételt, csak épen a belügy-
miniszter rövid válaszát hallgatta meg elöbb.
Ezt is különösebb érdeklődés nélkül, mert kit
érdekel most a szinház ? És kit érdekel külö-
nösen a nemzeti szinház, amelynek becsüle-
tét éppen a tizenkettedik órában, a budget-
vita elött mentette meg egy szőke színésznő ?

Senkit.
Két interpolláczió.

A belügyi vita megszakításával az ülés
végére még két interpelláczió maradt.

Meltzl Oszkár azt kérdezte a kereske-
delmi minisztertől: van-e tudomása arról, hogy
a nagyszebeni, segesvári és más államvasuti
állomások főnökei alárendelt közegeiket neveik
magyarosítására hivták föl? Hajlandó-e a mi-
niszter ezt a visszaélést megszüntetni, s meg-
hagyni, hogy a hivatali főnökök távol tartsák
magukat a névmagyarositásba való beavat-
kozástól ?

Kiss Albert pedig a belügyminiszterhez
intézett kérdéseket a bagaméri zendülésről. Ba-
gamér községben szocziálista néplázadás nem
volt s a szocziálista tanoknak1 követői nincse-
nek. Ám azért egy század katonaság ül a köz-;
ség nyakán. A csendőrök brutalitásokat követ-
nek el. Egy csendőr átszurt egy Balog Imre
nevü polgárt minden ok nélküL Megbüntetik-e
vajjon ezt a csendőrt? A zendülés azért tör-
tént, mert a jegyző kétszer vette meg az adót
exekválással. Mért nem vonják felelősségre ezt
a jegyzőt, holott évek óta panaszkodik ellene
a község? Hajlandó-e a miniszter intézkedni,
hogy a zendülés miatt fogva tartott emberek
ügyét gyorsan befejezzék a az ártatlanokat
hazaereszszék ?

. . . A két interpelláczióra egyelőre nem
feleltek a miniszterek.

KÜLFÖLD.
Az eltiltott színek. Prágából jelentik: Tegnap

fogadta a helytartó a német egyetem és a német
műegyetem tanárainak küldöttségét, amely a színek
viselésének eltiltása ügyében jelent meg a hely-
tartónál A helytartó a küldöttség elött kijelentette,
hogy a tilalmat előreláthatólag a tartománygyülés
bezárásakor felfüggeszthetik. A helytartó utalva erre,
megjegyezte, hogy elvárja, hogy a tanárok az egye-
tem, valamint a tanuló ifjuság saját érdekében ez
utóbbiakat visszatartják minden meggondolatlan
lépéstől. — Leitmeritzböl jelentik : Az itten meg-
tartott diákgyülés a leghatározottabban állást foglalt
amellett hogy a prágai német egyetemet egy ki-
sebb cseh városba helyezzék át, ahol a német-
séget könnyebben meg lehet oltalmazni a cseh tul-
kapások ellen. Hosszu vita után elhatározták, hogy
a német diákok az esetre, ha hétfőig a szinviselési
tilalmat vissza nem vonják, megkezdik a sztrájkot.

A Dreyfus-ügy.
(Távirati tudósitás.)

A Koppenhágában megjelenő Politiken ma
közli azt a levelet melyet Zola Björnsterne
Björnson-hoz intézett válaszul a kapott meleg üd-
vözlő levélre. A levél igy szól:

Kedves testvér!
Bocsásson meg, ha nem találtam meg

a kellő kifejezéseket annak az érzelemnek a
tolmácsolására, amely szivemet áthatotta,
mikor testvén levelét olvastam.
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Ugy érzem magamat, mintha hatalmas
folyam árja sodorna magával. Alig van időm
ahhoz, hogy mindazoknak, akik — bár az
egész világ ellenük van — a jog és igazság
szolgálatába léptek, köszönetemet nyilvánít-
sam. Önnek azonban, a nagy szellemnek és
a nagy lelkiismeretnek, mégis köszönetet kell
mondanom az igazságosság és a humanitás
nevében, Emile Zola.

Koppenhága, január 29.
A Politiken egy munkatársa meginterjuvolta

Zolát, aki a következőket mondta :
Rendkivül fáradtnak, mondhatnám kime-

rültnek érzem magamat, de ezt a harczot végig
kell küzdenem. Ezt az ádáz küzdelmet életem
legnagyobb müvének tekintem. Naponta renge-
teg mennyiségü levelet s százakra menő távira-
tot kapok a világ minden részéből, de ezeket
a rendörség elöbb elolvassa. Nem titkolom
magam elött azt a szomoru lehetőséget, hogy
akcziómat nem fogja siker koronázni.

Sajnálom Francziaországot, mert belátom,
hogy ha Dreyfus ártatlan és ha mint ártatlan
visszajön hazájába, Francziaországot semmi
sem mentheti meg a forradalomtól.

Berlin, január 29.
A félhivatalos Post mai vezérczikke a franczia

sajtónak a Bülow nyilatkozataival szemben tanusi-
tott magatartásával foglalkozik. A többek közt a
következőket irja az idézett lap :

Ha Francziaországban nem telhetik dl
nap anélkül, hogy Németországot azzal ne gya-
nusítanák, hogy Dreyfus fontos katonai titkokat
árult el a német kormánynak, ugy egy német
képviselő mindenesetre vindikálhat magának
annyi jogot, hogy a külügyi kormányt e felől
legalább megkérdezze. Most csak az a kérdés,
milyen elemek győznek Francziaországban, mert
a győző jutalma maga Francziaország lesz.
Minthogy Németország viszonyai a franczia ka-
binethez egészen barátságosak, Németországnak
semmi oka sincs arra, hogy a franczia kormány
megbuktatását elősegitse, annál kevésbbé, mert
a franczia kormányt a soviniszta elemek amugy
is nagyon könnyen megdönthetik. Különben
bármit hozzon is a jövő, Németország, a
hármas szövetségre támaszkodva bátran áll
elébe.

Páris, január 29.
Gróf Bernis és Gerault-Richárd képvi-

selők kiadatása ügyében kiküdött képviselőházi
bizottság egyhangulag hozott határozatában el-
lezni a nevezett két képviselő kiadatását.

Páris, január 29.
A Lycée Charlemagne néhány száz tanulója

ma délután, mint patrónusuk, Nagy Károly napján,
összegyülekezett a Madelaine-templom mögött, hogy
tüntetést rendezzen Zola ellen. A rendőrség szét-
kergette őket és mintegy harminczat, kik vonakod-
tak szétoszolni, letartóztatott.

Anarkia Krétában.
(Távirati tudósitás.)

Amig a nagyhatalmak azon diplomatizál-
nak, hogy vajjon György görög herczeg
legyen-e a kormányzó vagy sem, s amig a
nemzetközi diplomáczia nagy lelki nyugalom-
mal küldözgeti egymásnak a titkos táviratokat,
addig a magukra hagyott krétaiak a paczifikáló
nagyhatalmak nagyobb dicsőségére irtózatos
dolgokat visznek véghez.

Azokért a vérlázitó gyalázatosságokért, a
melyeknek Kréta mostanában a szomoru szín-
helye, az épp oly nagyképü, mint lehetetlen
diplomáczia felelős, amely sem a törököt, sem
a görögöt nem engedi urnak lenni a szigeten,
hanem azt összetett kézzel és nyugodtan nézi,
hogyan öldösik egymást halomra ennek az el-
átkozott szigetnek szerencsétlen lakói.

Ha csak a fele is igaz azoknak a rémhí-
reknek, amelyek Krétából érkeztek, ugy igen
valószínü, hogy a már-már elintézett krétai
kérdés hamvadó üszke ujra lángra lobban.

A görögök és a törökök a legvadabb
vérengzéseket és pusztításokat viszik véghez
és a csekély számu angol helyőrség teljesen
tehetetlen a fékétvesztett anarkiával szemben.

A sziget belsejéből mintegy 45.000 mo-
hamedán menekült a tengerpartra.

A törökök eddig feldulták és kirabolták a
görögök raktárait és üzleteit. Közben véres
csaták folynak a törökök és görögök között.

A végleg elkeseredett törökök vad dühök-
ben neki rontottak a görög temetőknek, fel-
törték a sírokat, összezuzták a síremlékeket
lerombolták a temetők falait s vagy öt méter-
mázsa embercsontot vittek magukkal.

Amig a törökök igy garázdálkodnak a
partokon, addig a sziget belsejében a görögök
dühöngnek.

A szerte portyázó görög inszurgensek
gyilkolnak és rabolnak mindenfelé.

A rend teljesen felbomlott.
A törökök házait egytől-egyig lerom-

bolták.
A szigetnek a legfőbb bevételi forrásai az

olajfák voltak.
Az őrjöngő görögök nekiestek ezeknek a

fáknak s mintegy két millió darabot kidön-
töttek és felégették, részben pedig elhord ták.

A tizenkilenczedik századot megcsufoló
hihetetlen garázdaságok még mindig folynak,
mert nincs senki, aki véget vetne ennek a vér-
lázitó állapotnak.

TÁVIRATOK.
A hazatérő szász hölgyek.

Bécs, január 29. A szász hölgyek kül-
döttségének mai elutazása alkalmából az összes
Bécsben tanuló szász diákok megjelentek a
pályaudvaron, ahol a távozó női politikusoknak
virágbokrétákat nyujtottak át. A diákok élénk
„Heil"-kiáltásai közben hagyta el a szász kül-
döttséget a magyar hazába visszahozó vonat a
pályaudvart.

A turini gróf leánynézőben.
Bécs, január 29. Itteni jól értesült kö-

rökben az a hir, hogy a turini gróf április hó
végén vagy május elején Bécsbe jön, hogy
a mostani legutóbbi udvari ünnepségeken első
izben a bálokon megjelent főherczegnők egyi-
kének kezét megkérje.

A horvát költségvetés.
Zágráb, január 29. A tartománygyülés mai

ülésén nehány személyes kérdésben való felszólalás
után dr. Kiss beszél a költségvetés mellett, meg-
világítva, a baloldal ideális programmját és azokat a
kevéssé ideális eszközöket, amelyekkel a koaliczió
izgat Dr. Frank a javaslat ellen szólal fel és pénz-
ügyi szempontból bizonyitgatja, hogy Horvátország
önállósága lehetséges. Frank, beszéde közben
rosszul lesz, ugy, hogy kénytelen azt abban
hagyni. Erre az ülést, az interpellácziók megtétele
után, berekesztik.

Szerb ügyek.
Belgrád, január 29. Milán király, Krisztics

igazságügyminiszter és Georgievics közoktatásügyi
miniszter kiséretében, Sándor király képviseletében
Vranjaba utazott, hogy részt vegyen a város
felszabadulása huszadik évfordulójának ün-
nepén.

Illetékes körökben Dancs szófiai szerb ügy-
vivőnek visszahívásáról szóló téves kommentárokkal
szemben kijelentik, hogy rendelkezési állományba
helyezése tisztán egészségi állapotára való te-
kintettel történt.

Coudenhove lemondása.
Trieszt, január 29. A Matino azt a birt

hozza, hogy Coudenhove helytartó legközelebb le-
mond és utódja cseneki Fuchs Mór altábornagy
lesz, aki jelenleg Przemyslben parancsnokló tá-
bornok.

Császár a nagykövetnél.
Berlin, január 29. Vilmos császár ma

meglátogatta a franczia nagykövetséget és hosz-
szasan időzött Noailles marquisnál.

Izgatottság Rómában.
Róma, január 29. (A kamara üléséből.)

Az ülés végén Costa szocziálista képviselő a
maga, valamint barátai nevében, akik holnapra
a gabonavám eltörlésének követelésére Rómába
meetinget hivtak egybe, kijelentette, hogy a
meeting teljesen törvényes manifesztáczió lesz.
(Zaj.) Szóló elvárja a belügyminisztertől, hogy
megengedi a meeting megtartását; ellenkező eset-
ben nincs kizárva, hogy másnemü tűnte-
tések lesznek. (Nagy zaj.) Rudini marchese
miniszterelnök azt mondja, hogy arra nézve,
amit tenni fog, a kamarában előre fel-
világositást nem adhat. A felelősség őt ter-
heli és azt el is vállalja teljesen. Azt
a választ, amelyre Costa képviselő vár,
Róma prefektusától kérje. De mivel az a lát-
szat forog lenn, mintha Costa fenyegetőzni
akart volna szóló biztosithatja a kamarát és az
országot, hogy tekintet nélkül a fenyegetésekre,
a rendet szigoruan fenn fogja tartani. (Igen
helyes! — Élénk helyeslés.)

Costa azt válaszolja, hogy nem volt szán-
déka fenyegetőzni.

Róma, január 29. A rendőri questor kihirdette,
hogy a prefektussal egyetértve, holnapra mindenféle
meetinget, gyülést vagy nyilvános tüntetést megtilt
A kormány megtette a szükséges intézkedéseket a
közrend fentartására,

Róma, január 29. Az egész várost
katonaság tartja megszállva. A város kü-
lönböző pontjait lovasság és csendőrség őrzi.
A kolosszeumban két csendőrosztag van elhe-
lyezve. A rendőrfőnöknek holnapra 8000 gyalo-
gos katonát bocsájtottak a rendelkezésére.
(N. Fr. Pr.)

Bismarck gyógyulása.
Hamburg, január 29. Bismarck herczeg

teljesen veszélyen kivül van. Bárha még a
tolószékről fel nem kelhet, alapos a remény,
hogy már nemsokára ismét lábra áll. Az
álmatlansága is szünőfélben van; a vaskan-
czellár egész nap jókedvű. (N. Fr. Pr.)

Zavargás a pestis miatt.
Bombay, január 29. Sinnában, Nasik

közelében, (bombayi-kerület), a lakosság fellá-
zadt ama rendszabályok ellen, amelyeket a
pestis leküzdésére rendeltek el. A csőcselék
meggyilkolta a kórházi adjunktust, felgyujtotta
azt az épületet, amelyben a betegek elkülönitve
feküdtek, lerombolta a postaépületet és elvag-
dalta a távirósodronyokat. A rendőrség tüzel
adott és két embert megsebesített.

Gróf Tisza Lajos temetése.
(Távirati tudósitás.)

Gróf Tisza Lajos földi porhüvelye immár
a geszti családi sírboltban pihen ősei között

A temetésre igen sokan utaztak le
Gesztre Budapestről, Szegedről és Nagyvárad-
ról. A gyászoló család majdnem valamennyi
tagja ott volt, hogy a halottat elkísérje utolsó
nyugvó helyére.

Ott voltak: Tisza Kálmán három fiával:
István, Kálmán és Lajos grófokkal, Tisza Paula
férjével, Radvánszky koronaőrrel, Tisza László
négy leányával s vejeivel: Sándor Jánossal,
gróf Bethlen Pállal és Zeyk Károlylyal.

A kormányt báró Fejérváry Géza hon-
védelmi miniszter, a szabadelvü pártot Örley
Lálmán, Beöthy Algernon és gróf Bethlen Ba-
lázs országgyülési képviselők, Szeged városát
Lázár György helyettes polgármester és Rainer
József főkapitány és Nagyvárad városát Bu-
lyovszky József polgármester által vezetett kül-
döttség képviselték.

Ott voltak továbbá: a biharmegyei sza-
badelvü párt küldöttei, Bihar vármegye kül-
döttsége Beöthy László alispán vezetése mel-
lett, a biharmegyei tisztikar küldöttsége, Sza-
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lonta és több más város küldöttei s a megyei
birtokosság nagy számmal.

A részvét megnyilvánulása a szülőföldön,
ahol mindenki ismeri, tiszteli és szereti a
Tisza-családot, impozáns és megható volt.
Mindenki iparkodott kivenni a részét a fájda-
lomból s részvétteljes szavakkal megvigasz-
talni a lesujtott családot.

Mikor a holttestet vivő vonat Szalontára
ért, leemelték a koporsót s rátették egy négy-
fogatu kocsira, a koszorukat is felrakták több
szekérre s azzal a halottas menet megindult
Geszt felé. A családtagok és a vendégek előre
hajtattak, azután következett a halottas kocsi,
melyet a biharmegyei hajduk kisértek ; a me-
netét a Tisza-uradalmak gazdasági tisztjei zár-
ták be. A geszti park bejárójánál Tisza Kál-
mán és fiai fogadták a halott testvért és nagy-
bátyát s elkísérték a községi temetőben levö
családi sírbolthoz, melynek kis udvarán a gyá-
szoló vendégek már összegyülekezve vára-
koztak.

A koporsót a három Tisza fiu és Tisza
László vejei emelték le a kocsiról és vitték a
sírbolt előtt felállított ravatalra.

Ekkor előlépett a geszti református tisz-
teletes, Szabó István s rövid imát mondott a
halott fölött; utána Széli Kálmán szalontai
református esperes mondott bucsuztatót. Len-
dületes meleg szavai mély hatást tettek a hall-
gatókra. Végül Lázár helyettes polgármester
fejezte ki szép szavakkal Szeged város lakos-
ságának háláját s megemlékezését Szeged vá-
rosa ujjáépitöjének földi maradványai lelett.

A koporsót a családtagok levitték a krip-
tába s a hozzátartozók utolsó istenhozzádot
mondtak a drága halottnak. .

Tisztelettel kérjük azokat a tisztelt előfize-
tőinket, kiknek előfizetésük e hónap végén lejár,
hogy idejekorán gondoskodjanak a megujitásról,
nehogy a lap pontos küldése körül fennakadás legyen.

Az Országos Hirlap
."kiadóhivatala.

HIREK
Egy kis polémia.

A „Magyarországnak" nem tetszik a füg-
getlenségi és 48-as pártról irt vezérczikkem.
Négy hasábon haragszik, de minden érve csak
annyi, hogy hiszen én a mult választáson füg-
getlenségi jelölt voltam. Jelölt, jelölt, egyre ezt
hajtogatja.

Igaza van, jelölt voltam két helyen is és
összeroskadok a leleplezés sulya alatt Azt hit-
tem, hogy a függetlenségi és 48-as pártban ta-
lálom fel azt a radikális demokrata pártot,
mely ideálom! Sohasem titkoltam, söt programm-
beszédeimben is nyíltan hirdettem, hogy az én
politikai hitvallásom lényege nem a független-
ségi eszme, hanem a radikális demokráczia.
Ezt kerestem a függetlenségi pártban, de csa-
lódtam és nem vagyok olyan félénk, hogy csa-
lódásomat elleplezzem. Több, mint egy eszten-
deje, hogy a függetlenségi párttal megszakítot-
tam minden összeköttetést, anélkül, hogy elvei-
men bármit változtattam volna. Radikális de-
mokrata vagyok és sovárgom azt a pillanatot,
mikor lesz végre Magyarországon őszinte, igazi
radikális párt.

Jól tudja ezt a „Magyarország" is. Hiszen
egy hónappal ezelőtt szives volt engem „ismert
demokrata publiczistának" nevezni. Miért nem
függetlenséginek?

Ne méltóztassék hát rajtam fegyelmi jo-
gokát gyakorolni. Oda irók, a hova akarok.
Oda írtam már akkor is, esztendőkkel ezelőtt,
mikor még nem voltam jelölt. De bárhova ir-
jak, az én agyvelöm nem eladó és kreatura
nem voltam, nem is leszek soha. Ha tehetsé-
gem volna erre, lehettem volna kegyencz a
függetlenségi Czézárok udvarán; sőt talán má-
sutt is. Dr. Vázsonyi Vilmos.

— A királyné sétái. San-Remoból táv-
iratozzák a Neue Freie Presse utján: A ki-
rályné talán az egyetlen, aki itt naponta gyö-
nyörködik a nap felkeltében. Max jóval előbb
felkel a felséges asszony és sétálgat a Royal-
szálló szép pálmakertjében. Órák hosszat tar-
tózkodik itt a királyné a pálmák és a gyü-

mölcstől görnyedő narancs- és czitromfák kö-
zött- Különösen jót tesz neki az ilyenkor len-
gedező szellő, mely a tenger felől jön. Alig van
nap, melyen a kerti sétát a királyné elmulasz-
taná, amikor is teljesen egyedül, zavartalanul,
a kiváncsi szemek elöl elrejtve, élvezi a nap
felkeltének gyönyörü panorámáját. Nappal is
nagyon gyakran sétál a királyasszony. A lakos-
ság" általános szeretete környezi őt és a ki-
rályné minden köszönést a legszivélyesebben
viszonoz. Egyelőre még nem biztos, hogy itt-
tartózkodását mely időpontig fogja a felséges
asszony kiterjeszteni; hir szerint a király a
jövő hónapban meglátogatja a királynét.

— Az udvar Budapesten. Többször érkez-
tek már hírek arról, hogy az udvar február
első felében a magyar fővárosba érkezik. Mint
megbízható forrásból értesülünk, az udvar
február 4-én érkezik Budapestre és itt idő-
zése alatt több ünnep lesz az udvarnál

— Nagy urak párbaja. Berlini tudósitónk
táviratozza: Königsbergből érkező táviratok azt
mondják, hogy gróf Bismarck Vilmos főelnök (ez
a hivatal körülbelül olyan, mint az osztrák hely-
tartóé) és Maubacb elnöki főtanácsos párbajt
vivott. A párbajban Maubach sebesült meg.

— Badeni Párisban. Ausztria volt kor-
mányelnöke még ez idő szerint Párisban időz
és tiszteletére Lefévre-Pontalis, az „Institut”
halhatatlanjainak egyike, villásreggelit adott. A
franczia tudós Badenit még Bécsből ismeri,
ahol tanulmányúton volt. A déjeuner-re, ven-
dége tiszteletére, meghívta Páris számos elő-
kelőségét. Ott volt többek közt Hanoteaux
külügyminiszter, Wolkenstein- Trostburg nagy-
követünk, Decrais, a volt - bécsi nagy-
követ, a hires Constant Benjamin és még
sok más notabilitás. Társalgás közben
szóba került az a botrányos jelenet, amelynek
a franczia kamara szombaton színhelye volt
s amelynél Badeni a kamara palotájának elő-
csarnokában vesztegelt.

-—Bámulom.a franczia képviselők hig-
gadtságát, mondá gróf Badeni.

— Hogyan ? kérdé valaki. — Hisz pofoz-
kodtak!

— De elintézték ügyüket tiz percz alatt.
Az osztrák reichsrathban az ilyen skandalum
hetekig tart. Igenis, bámulom a Palais-Bourbon
képviselőinek bölcseségét…

És gróf Badeni szája körül fájdalmas mo-
soly jelentkezett.

— Eötvös József emléke. A jövő szerdán,
február 2-án, van báró Eötvös József, a hires iró és
államférfiu halálának évfordulója. Ezen a napon
a fővárosnak több középiskolájában tartanak ünne-
pet s Eötvösnek Ercsiben levő sirját megkoszo-
ruzzák. Az Eötvös-alap országos tanitó-egyesület
pedig e napon délután 5 órakor az Akadémia kis-
termében ünnepi gyülést tart, amelyen dr. Bánóczi
József igazgató mondja az emlékbeszédet s kihirde-
tik az Eötvös-alap jótéteményeire vonatkozó pá-
lyázatot.

— Gróf Tisza Lajos utóda. A szegedi
gróf halálával megüresedett állások egyik leg-
fontosabbja az uj országháza épitő bizottságá-
nak az elnöksége. Ezt az állást egyelőre nem
töltik be, hanem az ezzel járó teendők ellátá-
sára az országgyülés mindkét házának tagjai-
ból országos bizottságot alakítanak, amelynek
föladata a belsö berendezés végleges keresztül-
vitelé lesz. A bizottság elnökül valószinüleg
Szilágyi Dezsőt választja meg. Más értesülés
szerint gróf Tisza Lajos utóda báró Podma-
niczky Frigyes lesz.

— Szomoru évforduló. Az a nap, mely
holnap köszönt a fővárosra, szomoru évfordu-
lónak lesz a napja. Holnap lesz kilenczedik év-
fordulója annak, hogy Rudolf trónörökös, a
magyarok szemefénye, reménysége elköltözött
ebböl az életből. 1898. január 30-án halt meg
gyászos halállal a trónörökös és e szomoru
évforduló napján mint mindig, most is gyász-
mise lesz mindenfelé. Bécsből azt táviratozzák,
hogy ma Rudolf trónörökös koporsójára koszorut
helyeztek: Stefánia, özvegy trónörökösné,
Erzsébet főherczegnő, a trónörökös leánya,
Ferencz Ferdinand főherczeg, az 1. számu
dzsidás ezred, a 19. számu gyalogezred és a
„Kronprinz- Rudolf” katonai veterán-egyesület.

— Végünk van! Amig a képviselőházban a
helynevek magyarosításáról szóló törvényjavaslatot
tárgyalták és a szász képviselők, választóik presz-
sziójának engedve, kiléptek a szabadelvü pártból,
addig még nem félt senki valami végzetes bajtól;
mikor a szász asszonyok kapták magukat és de-
putácziót szerveztek a királyhoz, hogy igy akadá-
lyozzák meg, ha lehet, a helynevek magyarosításáról
szóló törvény szentesítését, akkor sem fogta még el ha-
lálos félelem az embereket; de ma olyan hir érkezik
Gráczból, a nyugalomba vonult törzstisztek váro-
sából, amely rettenetes veszedelembe dönti ezt a mi
szegény országunkat. Halálos félelem fog el minden-
kit, aki szereti a hazáját, ha meghallja, milyen neve-
zetes, világraszóló esemény történt ma Grácz váro-
sában. Ott vannak igazán veszedelmes ellenségeink,
akik minden áron vesztünkre törnek és ma a halá-
los csapást mérték reánk. Most már igazán végünk
van ! Hogy mi történt Gráczban, azt elmondja a kö-
vetkező távirat:

Grácz, január 29- Ma itt nagy diák-
meeting volt, amely a helynevek magyarosi-
tásáról szóló magyar törvénynyel foglalko-
zott és mély megbotránkozását fejezte ki
a magyar kormány eljárása miatt. Egy-
uttal elhatározta a diákság, hogy az er-
délyi szász testvérek előtt nemzetiségük vé-
delmében kifejtett maguktartásáért rokon-
szenvének üdvözlő iratban fog kifejezést adni.

Reszkess világ! Eddig még remélhettünk sok
mindent, de most, hogy a gráczi diákok „mély meg-
botránkozásukat fejezték ki a magyar kormány el-
járása miatt", le kell mondanunk minden reményről.
Végünk van! Az Isten irgalmazzon nekünk!

— Egy jótékony urnő halála. Özvegy Győr-
gyey Adolfné született tornyai Schossberger Amália,
a fővárosi társaséletnek egyik nagyon kedvelt és
nagy jótékonyságáról ismert tagja, tegnap este hir-
telen meghalt. A széles körben ismert urnő halála
nagy részvétet keltett ismerősei körében és azok
közt a szegények között is, a kikét a nemesszivü
hölgy mindenkor megsegített. Halálát gyermekei,
Györgyei ülés, Györgyei Miklós földbirtokosok, Györ-
gyei László jassy-i magyar konzul, és leánya, Sváb
Gyuláné és nagyszámu rokonai gyászolják. Temetése
hétfőn dielőtt 10 órakor lesz.

— Egy Bourbon házassága. Rómából irják:
Bizonyára kevesen tudják, hogy egy Bourbon olasz
zászló alatt szolgál és pedig az olasz király nevét
viselő lovasezredben. Ez a herczeg, aki most had-
nagy, Don Luis herczeg és abból a morganatikus
házasságból származik, amelyet 1869-ben kötött
Luis Mária Ferdinánd Péter d'Almatara bourboni
herczeg Hammel Mária amerikai nővel, akinek ké-
sőbb a nápolyi király a Rocca-Guglielma grófnö
czimet adta, mely czimet gyermekei örökölték. Mos-
tanában sokat beszélnek Rómában a fiatal lovas-
tisztről, aki nőül vette Weisz di Valtrnaca kis-
asszonyt, a Rómában levő portugál főkonzul leányát
Don Luis unokaöcscse a casertai grófnak, a ná-
polyi trónkövetelőnek és unokája a mult évben
meghalt aquilai grófnak. Az aquilai gróf II. Ferdi-
nand fivére és II. Ferencz nagybátyja, csak a tős-
gyökeres nápolyi tájszólás nyelvén beszélt és csak
Nápolyban érezte magát jól. Azt a meglepetést,
melyet 1883-han szerzett rokonainak, nem lehet le-
írni, mert egy napon kijelentette, hogy kibékül a
savoyaiakkal és Rómába megy. Ezt az elhatározását
véghez is vitte. Akkor egy római ujságíróval meg-
interjuvoltatta magát, amikor bámulatos őszinteség-
gel beszélt Többek között elbeszélte, hogyan akar-
ták őt 18 éves korában megházasitani.

— Képzeld csak, barátom — az uj-
ságirót ugyanis azonnal tegezte — tizennyolca
éves koromban akartak megházasitani! És há-
rom kisasszony között kellett válogatnom, aki-
ket soha életemben nem láttam. Volt közöttük
egy brazíliai nő is. No, gondoltam, nem bánom, hát
miért vagyok korvettakapitány ? Legszivesebben a
brazíliai nőt választom, legalább mindjárt nagy
tengeri utat tehetek meg… S igy hajóra is száll-
tam… Mihelyt Rióba érkeztem, mindjárt főadmi-
rális lettem. Főadmirális 18 évvel! Nappal és az
udvarnál tehát főadmirális voltam és este, ha aludni
mentem a hajómra, ismét korvett-kapitány lettem
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Az aquilai gróf azután arról a viszonyról be-
szélt, mely közte és Humbert király közt létezett

Mégis Olaszország a hazám, visszatértem ide,
hogy királyomat lássam és meglátogassam. Mert
tudod, kedves barátom, nincs ahhoz kedvem, hogy
számkivetésben haljak meg. Olaszország, ugy látom,
csak a savoyaiakat akarja… A viz, amely már lefolyt,
nem őröl többé és igy virágokat téptem a Quirinál kert-
jében és megcsókoltam a királyné kezét . . . Mond-
hatom, meggyógyítottak egy sebet, mely sokáig
vérzett . . .

Ez a nápolyi herczeg, aki kibékült a savo-
yaiakkal, meglehetősen jól festett, de mindig csak
tengeri viharokat. Amikor egyszer megkérdezték tőle,
miért fest mindig ilyen képeket, azt felelte:

— Mert az én életemben mindig a vihar volt
a nota dominante…

— Tömeges leánygyil kosság. Párisi
levelezőnk táviratozza: Rodeau volt rendőr
ellen, akit nemrégiben fogtak el, alapos a
gyanu, hogy két hónapja egy leányt meggyil-
kolt. Gyanakszanak rá, hogy még egy leány-
gyilkosság terheli lelkét és ezért a rend-
örség a két éven belül történt és ki nem de-
ritett gyilkosságokat mind átvizsgálja, hátha
azokat is Rodeau követte el. Radeaunál
találtak egy jegyzéket, melyen az egye-
dül lakó lányokat nyilvántartotta, azok
szokásait, vagyoni állapotát feljegyezte,
azonkívül ujságokat, melyeken a lánygyil-
kosságok veres irónnal voltak megjelölve.
Rodeau 44 éves. A rendőri szolgálatból Gré-
ville elnöksége alatt lépett ki, azt mondván,
hogy nagyon unalmas az öreg elnököt
Őrizni.

— Az apagyilkos végrendelete. Debreczen-
ből táviratozzák: Móricz József debreczeni apa-
gyilkost, végrendeletben kifejezett kivánsága szerint,
ma exhumálták Illaván és Debreczenbe hozzák, hogy
öngyilkos testvére és meggyilkolt anyja mellé te-
messék. Móricz végrendeletét, melyben vagyonát az
Emké-nek hagyta, a debreczeni Bikfalvi család,
mely anyai ágon a Móricz-családdal rokonságban
van, pörről támadja meg.

— Halálozások. A Szenl-Ferenczrendiek pozsonyi
kolostorának nagy vesztesége van. A rendnek egyik
legkiválóbb és általános szeretetben állott tagja, Kom-
márszky Chilian, a filozófia tanára, az éjjel 74 éves
korában meghalt. Holnap temetik. — Báró Bán-
hidy Albertné született Luby Stefánia asszony,
báró Bánhidy Antal aradmegyei nagybirtokos
édes anyja, 82 éves korában meghalt Aradon.
— Drezdából jelentik, hogy ott Hammer Guido
iró és festő meghalt.

— Hajókatasztrófák. Hirt adtunk már
arról, hogy a Báthory magyar gőzös Port-
Patriknál zátonyra került. Mint ma táviratoz-
zák, eddig a zátonyra került hajónak fél rako-
mányát megmentették. A mentés munkája na-
gyon lassan halad előre, mert naponkint csak
három órán át lehet dolgozni addig, mig az
apály tart. Tegnap Lenász József, a Báthory
kapitánya, betegen Fiuméba érkezett. — Odesz-
szából érkező hirek szerint a Corvin Mátyás
nevü osztrák-magyar hajó Atschkow mellett
zátonyra került.

— Lovagias Pozsonytól Sopronig. Ottó fő-
herczeg, ki a napokban Zichy Jakab gróf által
rendezett hajtóvadászatokon járt, a vadászatok vé-
geztével egykori ezredének meglátogatására Sop-
ronba rándult. Ez alkalommal a pozsonyi tiszti
lovagló-iskola sikerűit távlovaglást rendezett s a
Pozsony és Sopron közt levő nyolczvan kilométer
utat jó négy óra alatt megtéve, pompás állapotban
tisztelgett a főherczegnél. A lovaglásban részt vettek:
báró Leonardi alezredes, a lovagló-iskola vezetője,
Zatazelo főhadnagy, Koburg herczeg, gróf Pálffy,
gróf Csekonics, gróf Pongrácz, gróf Mirbach,
báró Bourboin, Hirsch hadnagyok és de Potére
a Butíts hadapród-tiszthelyettesek.

— Czigányháboru Szerednyén — mint le-
velezőnk irja — a napokban nagy czigányháboru
volt. Góré Jancsi czigánybandája kibérelte Csucsi
Pista lakását, amiért ez boszut forralt a banda
ellen. Tegnapelőtt tehát, midőn a banda tanulás vé-
gett összejött a peres házban, Csucai Pista és tár-
sai ásóval, kapával, csákánynyal ős fejszével fel-
fegyverkezve, elrejtőztek, hogy majd, mikor banda
kijön, megrohanják és lekaszabolják egytől-egyig

annak tagjait. A banda tagjai azonban neszét
vették a dolognak és ők is előszedtek minden ta-
lálható szuró, vágó és ütő-szerszámot és Zrínyi ki-
rohanásához hasonló hősiességgel törtek az ellen-
ségre. Lett is aztán véres ütközet, minek az lett a
következménye, hogy a Góró bandája Csucsit és
társait harczképtelenné tette. A csendörség a köz-
ségházához kisérte a verekedőket. Néhány Czigány
halálosan megsebesült.

— Százezerforintos sikkasztás. Ezzel
czimmel egy esti ujság azt a birt közölte ma, hogy
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszternél valaki
feljelentést tett az erdélyi erdőkezelőség ellen, ahol
óriási sikkasztás történt. Az elsikkasztott összeg,
állitólag, százgzer forintnál többet tesz ki. Kolozs-
vári tudósitónk, akitől bővebb részleteket kértünk e
százezerforintos sikkasztásra vonatkozólag, éjjel a
következőket táviratozta :

Hiteles helyről nyert informáczió szerint
siklmsztásról szó sincsen. Mindössze annyi
a való, hogy egy elhunyt tisztviselő jog-
talanul kifizetett egy csekélyebb összegről szóló
nyugtát és ezt az ügyet vizsgálják.

Más helyről azt jelentik, hogy Lőwy Dávid
fatermelési és szállítási vállalkozóval történt leszá-
moláskor különböző kisebb jelentőségü szabálytalan-
ságoknak jöttek a nyomára. A vizsgálatot megindí-
tották, hogy a kincstár a szabálytalan eljárásból
eredő esetleges kár ellen biztosítva legyen.

— Kézfogó. Rosenfeld Antal nagyváradi la-
kos eljegyezte Roseníeld Simon ottani kereskedő
leányát, Rózát.

— A békltés Jutalma. Orosztony község la-
kosságát gyilkosság esete tartja izgatottságban. Do-
mina János ottani lakos összeszólalkozott a felesé-
gével és nagy haragjában jól el is páholta az
asszonyt. A feleség ott hagyta a férjét és fivéréhez.
Péterfy Jánoshoz menekült, akinek elbeszélte, ho-
gyan bánt vele a férje. Péterfy János, jószivü em-
ber létére, az asszonynyal együtt elment sógorához,
hogy kibékitse a házaspárt. Alighogy belépett a
házba és békitgetni kezdette sógorát, ez dühében
felkapott egy vizhordórudat és azzal a békítő sógort
agyonütötte.

— Az élőhalott. Hihetetlennek tetsző dolgot
mond el egy amerikai spiritiszta-ujság Laufman-
nak, egy amerikai utazó-kereskedőnek életéből.
Laufmann mindig feleségével együtt utazott: a fele-
sége gyülölte és mindig módot keresett, hogy meg-
mérgezze a férjét. Egyszer majdnem sikerült is ez a
terve. A megmérgezett utazó igy beszéli el az ese-
tet : Éppen Omahában voltunk. Egy reggelen holt-
betegnek éreztem magamat. Nem tudtam, hogy mi
lelt, de kórházba kellett mennem, mert bajom na-
gyon sulyos volt. Ott valami orvosságot adtak,
amitől elvesztettem eszméletemet és az orvosok
holtnak nyilvánitottak. Másnap átszállítottak a
halottasházba és táviratoztak a nem messze fekvő
Des Maisban lakó testvéremnek, hogy rendelkezzék
temetésem felől. Az orvosság bevevése után a követ-
kező érzéseim és látományaim voltak. Kezdetben
csak a lábaim zsibbadtak el, azután egész testem.
Ugy éreztem, mintha egészen gyapjuszövetté váltam
volna és háromszor olyan nagy lennék, mint azelőtt
voltam. Láttam magamat, amint a szoba közepén
álltam és koporsóban levő holttestemet néztem.
Ahogy ott állok, bejön egyik orvosom és nem szól
semmit. Az ajtóhoz lépek, hogy kimenjek. Az orvos
nem tartóztat. Jó, kimegyek az utczára. Előttem
megy egy kaliforniai barátom. Utána akarok kiál-
tani. Egy hang se jön ki a torkomból. Futóra veszem
a dolgot, hogy elérjem. Nem lehet. Minél jobban
futok, annál inkább növekszik közöttünk a távol-
ság. Végre megállt, akkor elértem. Vállára akarom
tenni a kezemet. Megbénultam. Eléje akartam
kerülni. Nem tudtam. Ott kellett hagynom, anélkül,
hogy beszélhettem volna vele.

Haza mentem a kórházba. Az ajtó zárva volt.
Benézek a kulcslyukon, láttam a holttestemet a
szoba közepén, koporsóban, ugy mint előbb. Aztán
betörtem az ajtót Ott ültek az orvosok egy padon;
épen az én esetemről beszéltek. Melléjük ültem és
megvártam, mig a testvérem megjött. Szegény
ember 1 Hogy zokogott, hogy megtört a koporsóm
fölött! Azután megmosták holttestemet és jégbe
tették. Tovább nem éreztem semmit Ekkor elvesz.

tettem eszméletemet. 38 óráig feküdtem eszmélet-
len. Akkor vittek be a halottasházba is, ahol azon-
ban még jókor magamhoz tértem. Három hónapig
feküdtem betegen s mire felgyógyultam, a felesé-
gem megszökött. Azt hitte, hogy meghaltam a mér-
gétől. Végezetül megjegyezzük, hogy az emlitett
kaliforniai ur abban az időben valósággal ott volt
Omahában és a beteg által emlitett időben azon az
utczán járt, ahol az őt lázas álmában látta. Pedig
nem is tudta, hogy ott van.

— Sikkasztó tanitó. A pankotai lakosságot,
különösen az iparos osztályt — mint levelezőnk
irja — nagy izgatottságban tartja az egyik római
katholikus tanitó s ipartestületi titkár sikkasztása.
Az eset annál nagyobb feltünést keltett, mivel az
illetőnek, ki általános kedveltségnek örvendett, szép
fizetése volt s emellett neje is, mint kézimunkatani-
tónő 40—50 forintot keresett havonkint. Mikor
a pankotai iparoskor önálló ipartestületté alakult,
egyhangulag Beerwaldszki Ferencz római katholi-
kus iskolai tanítót választották meg az ipartestület
titkárává s annyira biztak benne, hogy több éven
keresztül nem tartották szükségesnek, őt a pénzke-
zelésben ellenőrizni. Ezalatt Beerwaldszky felszedte
a felektől a tagsági dijakat és saját czéljaira fordí-
totta. Egyes felek feljelentésére a napokban meg-
vizsgálták a számadásokat, amikor is a felügyelő-
bizottság már felületes vizsgálat után 971 forint
23 krajczár hiányt konstatált; de fölfedezték akkor
azt is, hogy a titkár sz ipartestület kárára
több okiratot is hamisított. Az ipartestület elnöke
megtette a hütlen titkár ellen a feljelentést, kérve
egyszersmind az illetőnek a tanítói állasától való
felfüggesztését. A vizsgálatot ma Halászi Béla,
Világosi királyi járásbiró meg is inditotta.

— 130.281 házasság. Nem kerítünk nagy fe-
neket a dolognak, kimondjuk mindjárt, hogy 130.281
házasságot kötöttek a mult esztendőben. Ilyenformán
az 1897. évben elég sok ember öltötte magára, mint
mondani szokás, Hymen rózsalánczait vagy ha a
megrögzött agglegények szempontjából nézzük a
dolgot: elég sok ember hajtotta fejét az igába. A
mult évben kerekszám 5000 házassággal többet kö-
töttek, mint 1896-ban. Ezer lélekre átlagosan nyolcz
házasság esett, amely arányszám az elsők között
van Európában. Legtöbb volt a házasságkötések
száma farsang idején, februárban, a legkevesebb
házasságot pedig áprilisban kötötték. Kevés házasságot
kötöttek még juliusban, augusztusban, szeptemberben
továbbá az egyházi tilalom idejében, deczemberben. Az
utóbb emlitett hónapban kötött 5023 házasság közül a
Duna-Tisza közén jött létre a legtöbb házasság.
Legkevesebb a Dunán innen kötött házasságok szá-
ma; az egyes megyék közül Hajdu vármegyében, a
városok közül pedig deczember hónapban Hódmező-
Vásárhelyen kötöttek legtöbb házasságot. Ve-
gyes házasság volt 821. A keresztény-zsidó házas-
ságok száma 30, ebből 16 esetben a vőlegény volt
keresztény, a menyasszony zsidó, 14 esetben pedig
zsidó vőlegény lépett keresztény menyasszonynyal
házasságra. A születendő gyermekek vallása iránt
megegyezés 146 esetben jött létre, az összes vegyes
házasságok 18 százalékában, még pedig az esetek
többségében (76 esetben) az apa vallásának javára.
A legtöbb megegyezés — szám szerint 71 — a
római katholikus vallásnak kedvez, a református fé
javára 58, az ágostai evangelikuséra 14 megegyezés
étesült. A 30 keresztény-zsidó házasság közül
8 esetben jött létre ilyen megegyezés, mind-
annyi a keresztény (valamennyi esetbon római
katholikus) fél Javára.

— A müvészpár élete. Most, hogy Nicolini,
Patti Adelina férje meghalt — mint ezt a napok-
ban megirtuk — ujból fölelevenitik a különös há-
zaspár életmódját és egymáshoz való viszonyát.
Nicolini, aki maga is énekes volt valaha, egészen a
feleségének szentelte életét Egész életmódját, még
a legaprólékosabb dolgokban is, teljesen a nagy
énekesnő kívánságai szerint rendezte be. Craig-y-
nosban, Angolországban levö kastélyukban egészen
magányosan éltek. Vendégeket csak nagyritkán lát-
tak maguknál, igaz, hogy nem is kívántak. Csön-
desen, unalmasan éltek és ha nem tartottak volna
negyvenöt szolgát, akikkel mindig kellett veszeked-
niök, akkor napokon át egy hangot te lehetett volna
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hallani a nagy kastélyban. Sokan törték a fejüket
azon, hogy minek kell a magányos párnak negyvenöt
szolgáló? Most az is kitudódott. A két-három házi
szolgálón kivül az egész személyzet a müvésznő
hatszázkilenczvenkét toillettejének gondozására
volt hivatva. Nicolini és Patti abszolut tétlenséggel
töltötték az idejüket. Nicolini reggeli után halászott,
ebéd után pedig billiárdozott egy keveset. Patti
még ennyit sem foglalatoskodott. Énekelni sohasem
szokott, csak ha körutra készült. Ilyenkor, az eluta-
zás előtt néhány nappal, megcsendült hangja a ko-
mor falak közt s a máskor néma zongora is meg-
szólalt. Azután, ha kiröppent a müvésznő, teljes
csönd uralkodott a kastélyban. Amikor visszatért
néhány százezer dolárral és néhány ujabb ruhával
meggazdagodva, akkor ujra megkezdődött a régi
csönd, halászás és billiárdozás. Igy éltek együtt az
esztendők hosszu során át a világhírü müvésznő és
a hajdani nagy müvész.

— Soványitás villamos fénynyel. Sok kövér
ember törte már a fejét azon, hogyan lehetne le-
soványodnia. Sokféle soványitó kuráról tudnak az
emberek és e kurák száma most megszaporodott
egygyel. Winternitz tanár ugyanis egyik legutóbbi
előadásában azt fejtegette, hogy a villamos fényfürdő
is soványit. Ha teljes erővel, müködik ez a villamos
fényfürdő, akkor gyors és teljes lesoványodást lehet
vele előidézni egész 45 pont sulyveszteségig, anélkül,
hogy bármiféle ételt is meg kellene vonni az illető-
től és anélkül, hogy a legcsekélyebb ártalmas követ-
kezménye is volna a fényfürdőnek. Mérsékelt erejü
villamos fény alkalmazásával villamos fényfürdő
(langyos lemosással) a legtökéletesebb idegerősilő
szer. Meglepően rövid idő alatt szünteti meg a
legerősebb köszvényes és csuzos bánlalmakat.
Jelentékenyen szaporítja a vörös vérsejteket (vér-
szegénységnél) és a leghatásosabb fájdalomcsillapító.
Hazánkban e villamos fényfürdő egyedül dr. Palócz
Ignácz rendelő-intézetében van berendezve, hol
kitünő eredményeket érnek el vele. Ugyanitt hasz-
nálják még a villamos homokfürdőt, vizkurát,
svédgyógygimnasztikát, masszázst, villamozást stb.
Annyian érdeklődnek e biztosan ható kura iránt,
hogy akik használni akarják, jól teszik, ha minél
előbb előjegyeztetik magukat.

= Villamos és gázcsillárokat ajánl a Csillárgyár
részvénytársaság, Budapest, VIL, Ilka-utcza. (Közlekedés
zuglói közuti vasuttal.)

= Szépség-hibák: szeplő, anya- és májfolt, pat-
tanás, szemölcs, fagyos végtagok, hajkorpa, hajhullás
stb. ellen különféle szerek vannak forgalomban. Dr.
Révész Benő fővárosi szakorvos feltünő eredménynyel
gyógyitja mindezeket a bajokat. Lakása Budapesten,
Kerepesi-ut 63. szám.

Mészáros Károly.
(1846—1898.)

A fövárosi társaséletnek egy érdemes alakja,
dr. Mészáros Károly, a többszörös milliomos, ma
délelőtt 8 és fél órakor hirtelen meghalt. Már hu-
zamosabb idő óta szenvedett a Basedow-betegség-
ben, de állapota sohasem volt olyan sulyos, hogy
aggodalomra adott volna okot. Két héttel ezelőtt
baja erősebb mértékben jelentkezett, ugy, hogy
ágyba kellett feküdnie. Kezelő orvosai azonban ugy
találták, hogy állapota csakhamar meg fog javulni.
Három nappal ezelőtt jobb karját szélhüdés érte.
orvosai azonban ennek sem tulajdonitottak nagyobb
fontosságot.

Mészáros Károly ma reggel fel is kelt s fel-
öltözött. Alig lépett azonban néhányat a szobában,
hirtelen a földre bukott és fekve maradt. Családja
azonnal az orvosokért küldött, mire azonban azok
megjöttek, Mészáros Károly meghalt. Szivszélhüdés
ölte meg.

A megboldogultat az utóbbi időkben több-
ször fogta el a halál sejtése, amit bizonyít az is,
hogy az utolsó hetekben megtette végső intézkedé-
seit. Meghagyta, hogy halála után balzsamozzák be

erre Pertik Ottó dr. orvoskari tanárt kérjék fel.
Pertik tanár ma délulán bebalzsamozta a holttestet

Tegnap este, mikor legidősebb fia, aki szi-
gorló jogász, befejezte az esti lapok felolvasását,
hirtelen megindulás vett erőt a beteg emberen. El-
érzékenyedve ölelte karjaiba gyermekét • megcsó-
kolván őt, igy szólt:

— Búcsúzz el fiam!
És ez a fia nem is látta többé életben.
A gyászoló családnál ma délután egymást érték

a lészvétlátogatások. Ott jártak a többek között :
Perczel Dezső és Dániel Ernő miniszterek

feleségeikkel Rudnay Béla főkapitány, Bor-

nemissza Boldizsár rendőrségi főparancsnok, báró
Fiáth Béla, Rudnyánszky Béla, Bartók Lajos,
Rohonczy Gedeon, — A menza akadémika, mely-
nek, mint számos emberbaráti intézménynek, ala-
pitúja volt a megboldogult, holnap délelőtt kül-
döttségileg koszorut helyez Mészáros Károly rava-
talára.

Dr. Mészáros Károly 1846-ban született Sze-
geden. A középiskolákat Budapesten a kegyes tanitó-
rend gimnáziumában végezte, azután az orvos-
egyetemet látogatta, ahol diplomát szerzett. Egye-
temi tanulmányainak befejezése után honvéd katona-
orvos lett és a törzsorvosi rangig vitte. Szerencsés
vállalkozások révén óriási vagyonra lett szert s azt
mindig igen humánusan használta fel. Különös
érdemeket a jótékonyság terén szerzett magának. Ezek-
ért az érdemeiért a király nemesi rangra emelte.

Alig van az országban emberbarát! egyesület,
amelyet kisebb-nagyobb összeggekkel ne támogatott
volna, alapítványai pedig közel másfélszázezer
forintra rugnak.

Nagyobb alapitványai a következők: a Ferencz
József nevelőintézetnél 20.000 forintos, a Ludovika-
akadémia számára 15.000 forintos, a gyakorló or-
vosok segitő-egyesülete javára 12.000 forintos, a
magyar királyi orvos-egyesület javára 10.000 forin-
tos, az egyetemi menza akadémikának 5000 forintos,
a magyar gazdasszonyok egyesülete javára 4000
forintos, a szegedi nőegyesület és az ipolysági kór-
ház javára 2000—2000 forintos alapítványt tett.
Ezenkívül az irodalmat számos pályázat kitű-
zésével pártfogolta. Hogy mennyire lelkesedett a
tudományokért is, legjobban bizonyítja, hogy ami-
kor a kultuszminiszter Kinába küldte a mult évben
Cholnoky Lajos müegyetemi asszistent földrajzi
tanulmányok czéljából és a miniszter rendelkezé-
sére álló összeg erre nem volt elegendő, Mészáros
ezer forintot adott át Molnár Viktor miniszteri taná-
csosnak Cholnoky részére. Egyik kedvencz eszméje
volt, hogy a milleniumi diszfelvonulást az uj ország-
ház számára 50.000 forintnyi költséggel megfesteti.

Dr. Mészáros Károly 30 éves korában nősült;
Ribárv József belügyminiszteri tanácsos leányát,
Máriát, vette nőül. Ebből a házasságból három fiu
szülelelt — Ervin, Tibor és Loránt, akik most meg-
törve zokognak szeretett apjuk holtteste mellett.

Az elhunyt tagja volt a szabadelvü pártkör-
nek, a Nemzeti kaszinónak, azonkívül disztagja és
diszelnöke sok más intézetnek, egyesületnek, társu-
latnak.

Dr. Mészáros Károlyt családján kivül igen
számos és előkelő rokonság gyászolja, többek
között :Ribáry József főrendiházi tag, az elhunyt
apósa, dr. Mihálkovics egyetemi tanár és neje szül.
Mészáros Julia, özv. Várady Béláné, Várady Miklós
és László stb.

A ravatalt a lakásban (József-körut 7.) állit-
ják fel s a temetés január 31-én, hétfön délután
három órakor lesz, alkalmasint katonai diszszel. A
holttestet a kerepesi-uti temetőben helyezik örök
nyugalomra, ahol a család a megboldogult sirja
fölé mauzoleumot építtet.

Dr. Mészáros Károly haláláról a család a kö-
vetkező halotti jelentést adta ki :

Özvegy Szentiváni dr. Mészáros Károlyné
szül. Ribáry Mária ugy a maga, mint gyermekei,
Ervin, Tibor, Loránd, továbbá Ribáry József fő-
rendiházi tag, mint ipa, dr. Mihalkovics Gézáné,
szül. Mészáros Julia, mint nővér, dr. Mihalkovics
Géza, mint sógor, özv. dr. Várady Béláné szül Ri-
báry Jozefin, mint sógornő és gyermekei, valamint
az összes rokonok nevében mélyen szomorodott
szivvel jelentik

Szentiváni dr. Mészáros Károly
nyugalmazott magyar királyi honvéd törzsorvosnak,
a nemesszivü emberbarátnak, folyó hő 29-én," bol-
dog házasságának 22-ik, életének 52-ik. évében
sulyos szenvedés után történt gyászos elhunytát.

A boldogultnak hült tetemei e hó 31-én, hét-
főn délután három órakor fognak a gyászházban,
VIlI., József-körut 7., a római katholikus egyház
szertartásai szerint beszenteltetni és a kerepesi-uti
temetőben levő családi sirboltba örök nyugalomra
helyeztetni. Az engesztelő szent miseáldozat kedden,
február hó 1-én délelőtt tiz órakor fog a szent-
Ferenezrendiek belvárosi templomában a Mindent
hatónak ben utattatni. Béke és áldás lebegjen a
drága halott hamvai felett.

SZINHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Olasz énekesek a Vígszínházban. Holnap

a Vígszínházban a „Champbaudet állomás" felvo-
násközeiben Casira Grassoni asszony és Carlo
Calamari olasz operaénekesek fognak énekelni. A
szinház igazgatósága ugyanis megengedte az átuta-
zóban levő olasz müvészeknek, hogy a felvonásko-
zökben magukat a főváros közönségének bemutas-
sák. Az első felvonás után a „Lammermoori Lucia"
egyik duettjét fogják előadni, a második felvonás után
Casira Grassoni asszony Bellini „Puritani" áriáját,
Carlo Calamari pedig Donizetti egy románczát fogja
énekelni. — Itt emiitjük meg, hogy a Vigszinház
két tagja, Hegedüs és Kazaliczky sulyosan meg-
betegedtek.

* Hirek a nemzeti szinházból. A nemzeti
szinházban február 4-én, pénteken, kerül szinre elő-
ször Sardou „Marczelle”-je, 7-dikén, hétfőn, pedig
Várady Antal „Rafaeljé”-t adják elő részben uj
szereposztással. Megszerezte a szinház igazgatósága
Sardou két másik színmüvét is : a „Spiritizmusz”-t
és a „Pamelá"-t.

* Az operaház ujdonsága. A She czimü, egész
estét betöltő ballet első előadása szombatra, február
5-ikére van kitüzve. Kedden Lindh Marcella foly-
tatja vendégjátékát és ez alkalommal ujra Rozinát
énekli a „Szevillai borbély"-ban, amely szerepben
oly óriási sikert aratott.

* A menedékház vége. Ilyen czim alatt irott
czikkünkre vonatkozólag Bényei István ur a követ-
kező sorok közlésére kért föl bennünket:

Tekintetes szerkesztőség!
Az „Országos Hirlap” 28-ik számában „A stí-

nészmenház vége” czimű czikkben az állittatik, hogy
én, mint a nevezett intézet vezetője, „nyolezszáz
forint készpénz fizetést kaptam, melyhez még egyéb
természetbeli illetmények is járultak ;” továbbá, hogy
csak a hatóságok közbelépésének engedve, vonultam
ki a menházból házi állataimmal."

Ezen, a tényeknek meg nem felelő állításokra
— az igazság kedvéért — legyen szabad megje-
gyeznem, hogy én a menház kommandirozásáért
nemcsak hogy semmi fizetést vagy javadalmazást
nem kaptam, hanem épugy fizettem az ellátási di-
jat, mint a többi bentlakóit; továbbá, hogy kivonu-
lásomhoz nem volt szükség hatósági beavatkozásra,
mert beszüntettetvén az intézet: elhagytam azt, mi-
helyt egészségi állapotom engedte, és pedig „házi
állatjaim" nélkül, egy csomó — a menház érdeké-
ben csinált — adóssággal megterhelten, melyek
még ma sincsenek kifizetve, noha többnyire saját
pénzemen vett házi állatjaim árát elhozták azok,
akik az intézetért soha egy lépést sem tettek, s arra
egy fillért sem áldoztak.

Hogy ezen jótékony és humánus intézet, mely-
nek létesítését épen szerény nyugdijasaink érdekében
jónak láttam, megszüntettetett, ezt fájlalom, mert az
édes otthon lehetett volna sok keserűségek és nélkü-
lözések után a szinésznépnek. De hát oly fon-
tos érv előtt, hogy „csengetyüszóra nem szeretnek
ebédelni", meg kellett hajolnom, sőt meghálrálnom,
noha három hó mulva — bekövetkezvén nyugdíja-
sainknál a 35 százalék levonás — beigazoltatott,
hogy minő kár volt egy oly intézményt megszün-
tetni, melyben elaggottjaink aránylag csekély dijért,
biztos elhelyezést és teljes ellátást nyertek.

Szomoru dolog, hogy igy történt, hogy egy in-
tézetet bukni hagytak, ahelyett, hogy pártfogolták
volna.

Budapesten, 1898. január 29-én.
Bényei István.

A szimbolizmusz kudarcza.
— Egy berlini színházi bukás. —

A magyar közönség a szimbolizmuszt, szereit
csére, csak hiréből ismeri. Ellenben külföldön ugy

a tan, mint legfőbb apostola, a belga Maurice
Maeterlinck már évek óta kisért Most azért fog-
lalkozunk vele, mert Maeterlinck legismertebb müve,
a L'intruse, magyarul „A hivatlan" a porosz fő-
városba is bevonulván a Residenz-szinházban csunya
kudarczot vallott.

A mig Maeterlinck hivei szerényen és félre-
vonultán folyóiratokban és magánkörben űzték kis-
ded játékaikat, senki sem törődött velök. Legföljebb
nagyon furcsa legényeknek nézték őket. Lehetet
öket továbbá egy „nép-pszichiatrikus" jelenségnek is
tekinteni, amely mint ilyen az összehasonlító kul-
tuszhisztorikusra nézve nem is egészen érdektelen
De mikor a szimbolizmusz kezd kilépni a szélesebi
nyilvánosság elé, a nagy beteg fenoménnel tüzete-
sebben kell foglalkoznunk.
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Mi is a Maeterlinck elmélete ? Az öntudatlan,
a sejteleniszerü lelki állapotoknak dicsőítése szem-
ben a világos, öntudatos gondolkozással. Az íntui-
czió felsőbbsége szemben a logikus értelmi műkö-
déssel. Megvetése a „durva" anyagnak, amely a
dolgok felismerését lépten-nyomon zavarja, amely
kerülő utakra és kompromisszumokra kényszerit; és
magasztalása az immateriálisnak, mint a helyes
megismerés közvetlen eszközének.

Az elmélet nem uj és nem áll magában. Vér-
rokonságban van az uj-platonizmuszszal, valamint
a német misztikusok és theosophok tanitásával.

De ne feledjük el, hogy a korábbi évszázadok
mszticzizmusza egészen más volt. Az a kedély ne-
mes tiltakozása volt az ész zsarnoki egyeduralma
ellen. Képviselői mind szivökkel gondolkoztak és az
emberi szívre apelláltak. A Maeterlinck táborának
miszticziszmusza ellenben divatos jelszó és a tehetet-
lenség köpönyege.

Lássuk csak a Maeterlinck Intruse-ét. A hi-
vatlan vendég, akiről itt szó van, a halál. A szerzö
leirja, mint furakodik be a halál mindjobban egy
családba, amelynek egy tagja már hetek óta bete-
gen fekszik. Az asztal körül ül az egész család. A
férj, a három leány, a nagybácsi és a beteg asszony
világtalan édesapja. Amint a halál egyre közeledik
a házhoz, amint belép a kertbe, a házba, azután a
szobába és végül amint épen éjfélkor elvégzi tisztét:
ez a „drámai cselekmény” ! Maeterlinck föl akarja,
keltem azt a hangulatot, amely a halál közeledtére rá-
nehezül a család tagjaira anélkül, hogy sejtenék az okot
Mert ök csak a materiálist, a hozzájuk közel levő tár-
gyakat látják, egyedül a vak nagyapa látja előre az
ő belső szemével a dolgok összefüggését és érzi az
események borzasztó jelentőségét. Ő tudja, miért
némult el a kertben oly hirtelen a csalogány, miért
szöknek a hattyuk, miért zug a szél, hull a fák
levele, ő érti a titokzatos dübörgést a lépcsőn és
tudja, hogy az ajtó miért nem csukódik be. Érzi,
hogy a jelenlevőkön kivül még van valaki a szobá-
ban. A lámpa kialvása, amely ép ugy, mint az
imént felsorolt egyéb jelenségek, a többiek előtt
nagyon közönséges és természetes dolognak látszik,
neki egy rémitő szimbólum. Mert mélyebbre lát a
többinél.

Maeterlinck a misztikus szuggeszilót még
fokozza azzal, hogy a társalgást halk, tompított hangon
folytatja rövid, szaggatott mondatokban és közben
esőcseppek verik szabályos egyhangusággal az
ablakot.

Szó sincs róla : naiv kedélyeket talán meg-
hatja és izgalomba hozza a belga messziás, mert
több benne a ravaszság, mint az őszinteség. De
józan gondolkozásu hallgatók az Intruse-nél
vagy boszankodnak, vagy elaludnak.

A berlini közönség is az egész előadás alatt
többet érintkezett Morfeuszszal, mint a mu-
zsákkal.

Az Isten kegyelméből való nagyok, mint
Phidias és Michel Angelo, Sophokles és Shakes-
peare, Raffael és Leonardo a müvészetről egészen
más eszményképet alkottak maguknak és hagytak
reánk. A tehetetlenség kegyelméből való ideálokra
nem szorult e kor.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
• Egy héten három közgyülés. A Kisfaludy-

társaságnak a jövő héten egyszerre három közgyü-
lése lesz. Február 6-án vasárnap délelőtt 11 órakor
tartják meg az ünnepies közgyülést az akadémia
dísztermében; ülés után déli 1 órakor az István-fo-
gadóban lakoma lesz. De a társaság tagjai már
február 1-sején is közgyűlésre jönnek össze, mely-
nek tárgyai egyebek közt; A Lukács Krisztina-,
Bulyovszkyné- és Vigyázó-féle pályázatok eldöntése;
uj pályakérdések kitüzése ; Szigligeti Ede arczképé-
nük elhelyezése és a február 6-iki ünnepélyes köz-
gyülés tárgysorának megállapitása. A harmadik köz-
gyülés szerdán lesz ; ezen betöltenek két rendes és
két levelező tagsági helyet. Jelölve vannak a reudes
tagságra : Alexander Bernát. Ajánlja : Kozma Andor.
Ambrus Zoltán. Ajánlják: Radó Antal és Szigeti
József. Bársony István. Ajánlják: Bartók Lajos és
Herczeg Ferencz. Benedek Elek. Ajánlják; Ábrányi

Emil és Vértesi Arnold. Bródy Sándor. Ajánlják:
Herczeg Ferencz, Jókai Mór és Mikszáth Kálmán.
Palágyi Lajos. Ajánlja: ifjabb Ábrányi Kornél.
Pekár Gyula. Ajánlja: ifjabb Ábrányi Kornél
Petelei István. Ajánlja: Ágai Adolf. Silberstein
Ötvös Adolf. Ajánlja: Ábrányi Emil. Szabó Endre.
Ajánlja : Várady Antal; a két levelező tagsági helyre
csak egy ajánlat történt: Schumacber Sándor, dán
irót ajánlja ugyanis Herczeg Ferencz.

* Az Akadémia ülése. Az akadémia hétfőn,
délután 5 órakor összes ülést tart, amelyen Rados
Gusztáv emlékbeszédet mond Kronecker Lipót el-
hunyt kültag felett és azután az 1893. évi költség-
vetést tárgyalják.

* Tudományos pályadijak. A királyi magyar
természettudományi társulat 1898-ra a következő
pályakérdéseket tüzte ki: I. Zárt pályázat a Bugát-
alapból. Az ásványföldtan köréből: Kívántatik a
magyar birodalom valamely érdekesebb környékének
önálló geológiai tanulmányozása, lehetőleg össze-
kötve vagy ásványtani, vagy kőzettani, vagy őslény-
tani kutatásokkal. Jutalma 400 forint. Beküldési
határnapja 1899. október 31. — Függőben van a
Bugát-alapból a következő fizikai kérdés: Kívántatik
a testek halmazállapotának tárgyalása ama felfogás
alapján, amely a halmazállapotok közötti átmenetek
folytonosságából kiindulva, az utóbbi évtizedek alatt
fejlődött ki. — Jutalma a Bugát-alapból 300 forint.
Beküldés ideje 1898. október 31. — II. Margó Ti-
vadar jubiláris alapítványa, melyet tanárságának fél-
százados jubileuma alkalmából tett 1000 forint
két-két évi (100 forint) kamatából áll; olyan önálló
kutatáson alapuló állattani dolgozat jutalmazására
fordittatik, mely a következő két év alatt a társulat
folyóirataiban megjelent hasonló munkák között a
legjobb. — III. Schilberszky Károly milleniumi
jutalomdija (15 darab 10 koronás arany) három-
évenkint 1896—98. a társulat folyóirataiban meg-
jelenő viszonylag legjobb növénytani munka jutal-
mazására.

FŐVÁROS.
(Az eskütéri hid építése.) A földmunká-

latokat már a jövő hónap elején megkezdik az
eskütéri hid építésénél. A kereskedelmi minisz-
ter megkötötte már a szerződést a vállalkozók-
kal a hidfök és köroszlopok építésére 1,439.000
forintért, a vasburkolat szállítására pedig
137.000 forintért.

(A gellérthegyi sikló.) A kereskedelmi minisz-
ter értesítette a fővárost, hogy a Gellérthegyre ter-
vezett sikló ügyében megkezdeti a tárgyalásokat.
Február 7-én délelőtt 11 órakor lesz az engedélye-
zési értekezlet s erre a főváros képviselői is hiva-
talosak.

(A népszínház.) A föváros népszínházi bizott-
ságának tegnap Halmos János polgármester elnök-
lete alatt ülése volt. Megalakította a végrehajtó
bizottságot, amelynek tagjai Kléh István, Láró
Liptay Béla, Mérő János, megválasztotta a nép-
színházi nyugdíj intézet felügyelőivé Mérő Jánost,
Gombár Tivadart és Morzsányi Károlyt s a sza-
badságharcz ötvenedik évfordulójának emelésére ter-
vezett színdarab tervének megállapítására kiküldött
bizottságba Győry Eleket, Busbach Pétert, Verő
Györgyöt és Porzsolt Kálmánt. Makróczy Jánosnak
A becsület szegénye czimü népszínmüvét a nép-
színházi bizottság ezelőtt tiz évvel levétette a
müsorról. A szerző jó darabig nem appellált, né-
hány hónappal ezelőtt azonban felszólította a
bizottságot, hogy népszínmüvét vétesse ujra föl a
műsorra s a tizesztendei mellőztetésért fizettessen a
fővárossal kárpótlást. A bizottság ezt is mellőzte,
mire Makróczy fölebbezett. A bizottság a fölébbe-
zést most azzal a javaslattal terjeszti a közgyülés
elé, hogy utasítsa el. Végül az igazgató bejelentette,
hogy a kórista nők fizetése 300 és 700 forint kö-
zött váltakozik, amit tudomásul veitek.

(Az ískolák ügye.) Az uj közoktatási bizott-
ságnak ma délután volt az első ülése. Szabó Ká-
roly tanácsnok megnyitó beszédében fölemlítette a
közoktatási programm főrészeií, amelyek a követ-
kezők : a szolgálati pragmatika, a felsőbb kereske-
delmi és leányiskolák szabályzata, az iskola- és ovoda-

kötelesek névszerint való összeírása, az elemi isko-
lák tantervének revíziója, a váltakozó fél napos ok-
tatás rendszerének reformja. A bizottság jegyző-
könyvi köszönetet mondott Rózsavölgyi Gyula alpol-
gármesternek a bizottság és a tanügy hat éven ke-
resztül való vezetésért s megalakította a reál- és
szakiskolai, a polgáriiskolai, az elemi iskolai, a kis-
dedovodai, a statisztikai és az iparoktatási albi-
zottságokat.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Sajtópör 25 vádlottal. Monstre-sajtó-

tárgyalás kezdődött meg — mint debreczeni
levelezőnk jelenti — a debreezeni törvényszék
előtt. A pörben 25 vádlott van. Booc Ferencz
és 24 társa a „Nyirvidék”-ben nyilatkozatot
tett közzé a hivatalból elmozdított Lőrinczy
jegyző ellen, melyre ez erős hangon válaszolt.
Az esküdtszék tárgyalás valószinüleg eltart
egész éjen át.

= Pettkó László bünpöre. Lassan döczög a
bizonyító eljárás, aminek oka főként a hiányos
vizsgálat.

Eötvös Károly védőügyvéd ma is egyre csip-
kedte Gogolák számtanácsost, aki minden egyes
terhelő adatot megerősít, hol mint tanu, hol mint
szakértő.

Többek között a következő épületes dialógot
hallottuk:

Eötvös Károly védő : Ugy tudom, hogy az
iratok között van egy miniszteri rendelet is a kiad-
ványokra vonatkozólag.

Az elnök: Ugyan, Gogolák ur, nézze csak
meg: ott van-e az iratok között.

A védő: Ne tessék a tanunak megengedni,
hogy a bírósági iratok közt kotorászszon. Én ebben
az emberben nem bizom.

Az elnök: Én pedig ebben az urban ugy
megbízom, mint Magyarországon senkiben
sem. Ez a sok adat mind az ő munkásságának az
eredménye.

A védő: Szomoru eredmény !
Az elnök: Csekély dolgokkal itt nem foglal-

kozhatunk. (A teremőrhöz) : Lengyel! Adja ide
maga az iratokat.

Sorra kerül ezután az a sok számla, amelyek-
nek meghamisításával vádolják Pettkót.

Az ügyész: Ugyan Pettkó, mondja hát meg,
miért vakart folyton a számlákon valamit ?

Pettkó: Szükségesnek láttam, hogy az elszá-
molás helyes legyen.

Az ügyész: De vakarásra tán még sem volt
szükség ?

Pettkó: Én szerkesztettem a Törvénytárt, én
tudtam, mire volt szükség.

Az ügyész: Majd meglátjuk, mások ugy tud-
ják-e, ugy itélik-e meg!

Pettkó : ítéljék meg bárhogy is, az én lelki-
ismeretem nyugodt.

Eötvös : De én mégis csak tudni szeretném,
hol az a számtiszt, akinek ezeket át kellett néznie.
Most beszéljen Gogolák I Vagy tán a számtisztek
aludni szoktak a miniszteriumban?

Az elnök: Gogolák ur, ne feleljen, még
akkor se feleljen, ha a számtisztek csakugyan
semmit sem csinálnak.

Eötvös : Tehát azt nem szabad feltenni, hogy
a számtisztek semmit sem csinálnak. (Derültség.)

Az elnök: Most áttérünk a következő pontra.
Pettkó: De kérem . . .
Elnök: Semmi kérem. Elég. Pont.
Pettkó: Hát védekeznem sem szabad ?
Az ügyész: Itt a számla beszél, ennek elle-

nében csak bizonyítékokkal lehet eredményre jutni.
Pettkó: Bocsásson ki az ügyész ur, majd

hozok én bizonyítékot.
Eötvös: Én azt hiszem, hogy a miniszte-

riumban is lesz erre valami bizonyiték. El kell hozni
a hiteles számlákat.

Az elnök: Erre nincs szükség.
Eötvös: No szeretném látni, hogy akkor hon-

nan tudjuk, kinek vau igaza.
Az elnök: Amit tudunk, azt tudjuk. Elég.
Eötvös: De en ünnepélyes inditványt teszek,

tessék beszerezni a hiteles számlákat.
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Az elnök: A törvényszék ezt nem tartja
szükségesnek.

Eötvös: (gunyos hangon.) De hiszen ezeken
a számlákon még Gogolák sincs aláírva. (Derültség.)

Elnök: Ne nevessenek. Ez nem színpad,
a védelem részéről hálátlan dolog ugy a ku-
lisszák mögött elbánni Gogolák urral. (De-
rültség.) Már megint nevetnek! Rögtön kiutasi-
tok mindenkit.

A végtárgyalást hétfőn folytatják.
— Zsebtolvajlással vádolt számvizsgáló. Ér-

dekes ügyben határozott ma a királyi büntető járás-
biróság. Mult év julius havában Kozák Károly
nyugalmazott pénzügyminiszteri számvizsgálót zseb-
tolvajlás miatt letartóztatták. Ugy történt a
dolog, hogy Csillag Józsefné a görög templom tá-
ján idegen kezet érzett kotorászni a zsebében és
nyomban utána észrevette, hogy tárczája, amelyben
6 forint 60 krajczár volt, hiányzik. Lármát csapott
s az elősiető rendőr Kozák Károlyt, mint tettest le-
tartóztatta. Kozák a főkapitányságnál beismerte,
hogy a pénz a „zsebébe került", de hogy miként
jutott oda, arról nem akart tudni. Nehány hónappal
ezelőtt tartották meg ebben az ügyben a tárgyalást
a akkor Kozák Károly olyan zavaros feleleteket adott
a hozzá intézett kérdésekre, hogy a járásbiróság
Keazits Antal ügyvéd kérelmére elrendelte a vád-
lott megfigyeltetését. A törvényszéki orvosszakértők
meg is vizsgálták Kozák Károlyt és mert vélemé-
nyükben kifejtették, hogy a vádlottnak gyógyíthatat-
lan elmebaja van, a járásbiróság Kozák Károly
irányában a további bünvádi eljárást megszüntette.

Rohonczi Samu esete.
— Az ügyvád urhoz van szerencsém? . . .

No igazán örülök Én meg Rohonczi Samu tőzsde-
látogató vagyok. Kérek egy meghatalmazást. Nagy-
szerü ügyem van.

— Halljuk!'
— Tessék meginditani a válópert a feleségem

ellen. Borzasztó dolgot müveit . . .
— Megszökött?
— Dehogy I
— Megcsalta ?
— Majd elmondom… Tessék csak meghall-

gatni türelemmel.
Tegnap az „Orient" szálló előtt ődöngtem. a

mikor egy fess asszonykát vettem észre a népszín-
ház előtt. Nem először láttam. Gyakran találkoztam
Tele a kerepesi-uton, s valahányszor kalapja alá
néztem, szemérmetesen lesütötte szemeit, és meg-
kettőztette lépteit, mintha attól félt volna, hogy meg-
szólítom. És én ilyenkor mindig azt mondottam ma-
gamban : „Jaj, ha én ezt az asszonyt csak egyszer,
egyetlen egyszer megcsókolhatnám I"

Tegnap aztán vágyaimnak sólyomszárnya tá-
m a d t Nem sokáig gondolkoztam, mert hát igaza
Tan nagyságos Madách Imre urnak, hogy „a tett
halála az okoskodás." Hordár után néztem.

— Pszt, hordár I
— Parancs?
— Itt Tan egy forint. Látja azt a fekete ru-

hás asszonyt?
— Mért ne látnám?
— Menjen szépen hozzá és mondja meg neki,

hogy imádom őt és boldoggá tenne, ha megengedné,
hogy hozzá szegődjem.

— Igenis kérem alássan. De hátha pofon üt ?
— Ha pofon üti, idők magának öt forint

fájdalomdijat.
— Szolgalatjára.
És a hordár elsietett, én pedig az „Orient"

kapuja alatt várakoztam. Öt percz mulva visszajött
a hordár.

— Nos ?
— Igenis kérem alássan: pofon ütött Csak

ugy szikrázott a szemem.
— Ej, ej, ki hitte volna ? . . . Itt az öt

forintja.
Hanem azért nem mondtam le tervemről.

Utána mentem a szép ismeretlennek. Láttam, ami-
kor betért a Csokonay-utcza sarkán levő patikába.

Igy okoskodtam: hátha időközben meggon-
dolta magát s ujra hordár után néztem. Olt ácsor-
gott egy a kávéház előtt.

— Pszt, hordár!
— Parancs,?
— Látta azt az asszonyt, aki most a pati-

kába ment?
— Ühüm.
— Itt van egy forint. Várja meg, amig kijön

s aztán menjen utána s mondja meg neki, hogy
egy imádója szeretne hozzá szegődni.

— Igenis. És ha pofon ü t ?
— Kap tőlem öt forint fájdalomdijat
A hordár vette a parancsot, nemes szerényen

meghajolt és elpárolgott. Ott vártam rá a Csokonay
utcza elején. Öt percz mulva visszajött

— Nos ?
— A nagysága azt mondta, hogy szemtelen

vagyok és pofon ütött. Kérem az öt forintot
— Tessék!
Csak azért is I Mondok magamban. Ez az

asszony tetszik nekem. Végre is mit koczkáztatok ?
Legfeljebb engem is pofon üt s ez a pofon már nem
is kerül semmibe.

Utána siettem és megszólítottam.
— Asszonyom ! . . . Bocsásson meg . . . Én

Rohonczi Samu vagyok , . . Égek a vágytól . . .
Ne utasítson el magától! . . . Esedezem: hallgas-
son meg!

Az asszonyka mosolyogva végignézett rajtam
és felelt vala ekképen:

— Ön az, aki két hordárt küldött utá-
nam ? . . .

— Bocsásson meg . . . Én vagyok . . .
— Ostoba! Hát miért nem jött azonnal ? Nem

látta, hogy várom?
— Hogyan? Ön tehát nem pofozta fel a hor-

dárokat ? . . .
— S ő t ! Egy-egy koronát adtam nekik.
— Tehát megengedi, hogy hazakisérjem ?
— Hogyne! Maga vén szamár !
Vagy ugy ? !…Tüstént megértettem a

helyzetet.
Szégyeltem magam, hogy fényes nappal egy

ilyen szirén oldalán ballagjak és bizony minden te-
ketória nélkül ott hagytam a faképnél.

És ezek után következőleg okoskodtam :
Hogy ilyen csuful felültem, azt még csak ki-

heverem, de hogy az a két hordár becsapott, azt
már nem hagyhatom szárazon. Boszura gondoltam.

Elhatároztam, hogy az „Orient" előtt ácsorgó
hordárt utána küldöm egy másik asszonynak s ha
majd azzal tér vissza, hogy pofon ütötték, hát én
ott a kapu alatt irgalmatlanul elverem.

A véletlen segítségemre volt A Rókus-kórház
előtt egy karcsu termetü hölgy mendegélt,

— Pszt, hordár!
— Parancs ?
— Itt van egy forint. Látja azt a karcsu höl-

gyet ott a Rókus előtt ?
— Tudok mindent.
— Kap tőlem öt forint fájdalomdijat
— Előre is köszönöm.
És elsietett. Öt percz mulva lelkendezve visz-

szatért
— Nos?
— Uram ! Önnek szerencséje van. Szép asz-

szony ! Gyönyörü teremtés I Nem olyan, mint az a
másik!…

— Mit mondott ?
— Azt mondta, hogy várja önt.
Kipödörtem a bajuszomat, begomboltam a ka-

bátomat, felhuztam a keztyümet és mentem a karcsu
hölgy után.

Most következik a meglepetés: a válóok. Tet-
szik tudni: ki volt az a karcsu hölgy ?… A fele-
ségem. Erre tessék kádencziát mondani, ügyvéd ur.
Ugy-e alapos ok a válásra?

— Sőt ellenkezőleg! Hiszen ön épen olyan
hibás, mint a felesége . . .

— Ohó! Én férfi vagyok …
— ö meg asszony. Menjen szépen haza és

tagadja le az egész esetet
— Köszönöm. Mielőtt megyek, szabad kérnem

egy jó szivart?
— Tessék!
— Köszönöm. Alázszolgája, ügyvéd u r !

Gutlus.

SPORT.
+ Hírek a turfról. A Lincolnshire h a n d í -

capre, mely Anglában márczius 22-én kerül el-
döntésre, 16 : 1 jegyzéssel St. Cloud II. a favorit.
General Peace, Eager, Gullistan és Funny Ovat
25 : 1 odds-al kaphatók. — A liverpooli akadály-
versenyre is könyvet nyitottak már a bookmake-
rek. A favorit Daimio 20 : 1 odds-al. Fogadják még
Manifesto-t, Cashal-t, The Svarer-t és Barcalway-t

+ Vadkanok • Csallóközben. Szokatlan ven-
dégek látogattak el a napokban az erdőszegény
Csallóközbe. Az Esterbázy-féle zsiváli uradalom-
ban hat vadkant láttak. Kuzma Gusztáv, uradalmi
intéző a hirre rögtön hajtóvadászatot tartott s a
dúvadak közül sikerült is egyet elejtenie. A többiek
egyelöre elmenekültek, de sorsukat aligha fogják el-
kerülhetni, mert holnap még nagyobb vadásztársa-
ság indul üldözésükre. Csak azon csodálkozunk,
hogyha a Csallóköz e r d ő i b e n olyan ritkák a sörtés-
vadak, akkor miért pusztítják azokat tüzzel-vassal.

+ Uj nagyobb verseny. A galicziai verseny-
egylet igazgatósága egy jól dotált versenyt alapított.
A futam neve „Grosser Weichsel Preis", javadal-
mazása 23,000 korona, távolsága 1400 méter. A
verseny három éves és idösb lovaknak van kiirva,

+ Az eladott Bátor. Bátort, az idei államdij
győztesét megvette Dr. E. Russo. A hasznos Bál-
vány-ivadék az apjáról elnevezett Bálvány-handi-
cap-et is megnyerte az idén. Bátor a nézsai mé-
nesből került ki s legutóbb 3ír. Rosé-é volt.

FARSANG.
Mentő-bal. Az idei mentő-bálon hatvanhárom

bálanya lesz; hatvanhárom előkelő urasszony; ez
már magában is biztosítja a sikert. De e mellett a
rendezőség is fut, fárad és mindent elkövet, hogy
fényes legyen az eredmény. Biztos kilátás van arra
is, hogy Ottó főherczeg és Mária Jozefa főher-
czegasszony mint védnökök személyesen jelennek
meg ezen a mulatságon. A bálanyai tisztet ujabban
a következők fogadták e l :

Gróf Andrássy Sándorné, gróf Bethlen And-
rásné, gróf Csáky Albinné, Cséry Lajosné, Chorin
Ferenczné, Dárday Sándorné, Hugonay Béláné,
Lukács Lászlóné, Lotz Károlyné, Mechwart Andrásné,
Miklós Ödönné. Neumann Árminné, báró Pírét Bihain
Lajosné, Plósz Sándorné, Radvánszky Gézáné, Ro-
senberg Gyuláné, gróf Károlyi Sándorné, Rupp Zsig-
mondné, gr. Wenckheim Frigyesné, gróf Zay Miklósné.

A képgyári tisztviselők bálja. Általános és
nagy az érdeklődés a gépgyári tisztviselők bálja
iránt. A közélet kiváló alakjai közül számosan ígér-
ték megjelenésüket A meghívó bizottság már befe-
jezte müködését s ezuttal kéri föl mindzokat, kik
meghívóra még igényt tartanak, hogy ezt a Royal-
fogadóbeli bálirodában mielőbb jelentsék be. A bálra
Báli hangulat címmel keringő készül, zenéjének
Fodor Ernő, a librettónak Frank Ernő titkár a
szerzője.

Az athleta-bál. Nagy a sürgés-forgás az ath-
léták között; lázasan készülődik a rendezőség
a február elsején tartandó nagyszabásu bálra.
Tegnap a jegyelárusitó irodát is megnyitották
az athletikai kaszinóban (VIlI., Szentkirályi-utcza
22. szám alatt.) Vasárnap délelőtt 9 — l-ig, hétfőn
délelött 9—l-ig és délután 8—7 óráig van nyitva az
iroda, mig kedden egész napon á t

Gyermekkert-bál. A fövárosi szegény gyer-
mekkert-egylet február 17-iki báljának rendező
bizottsága serényen dolgozik a siker érdekében. A
tánczot megelőző müvészhangversenyen sok elsőrangu
müvész müködik közre. A férfibizottságon kivül
ötven-tagu nő-bizottság is alakult, élükön báró
Nikolics Fedornéval, Beksics Gusztávnéval Schönfeld
Hermannéval és Horthy Józsefnéval

Bohém-estély. A müvész növendékek február
5-iki Bohém-estélye, az előjelekből itélve, egyike
lesz az idei farsang legsikerültebb zártkörű, tréfás
mulatságainak. A rendezők nagyban készülnek a
karrikatura kiállításra s a zene-akadémián a tréfás
hangversenyre, melynek minden egyes száma uj és
eredeti lesz. A tánczrendek nemcsak formailag, de
müvészi becsüknél fogva is méltó feltünést fognak kel-
tem. Az estély védnökei dr. Wlassics Gyuláné, gróf
Apponyi Albertné és Brüll Ignáczné.
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EGYESÜLETEK.
*A párisi kiállitásról. Miklós Ödön, az

1900. évi párisi nemzetközi kiállítás kormánybiztos
helyettese 31-én, hétfőn este hat órakor a Magyar
Mérnök- és Épitész Egyletben felolvasást tart a pá-
risi világkiállitásról

* A mérnök- és épitész-egyletből. A mérnök-
és építész-egyletben ma este Hollós József a nagy
távolságra való telefonozásról értekezett. Az előadó
érdekesen ismertette a telefon mibenlétét és azokat
a nehézségeket, melyeket az ember beszélőszerve-
zete a hang továbbításában okoz. Az előadót lelke-
sen megtapsolták.

* Előadás a népköltészetről. A Szabad
Lyceumban ma folytatta előadásait dr. Vikár Béla
a népköltésről. Ezuttal népies epikánk maradványait
tárgyalta. Népies epikánk versalakjait Vikár az
ugynevezett Ősi nyolczas sorban ismeri föl, amely
főleg a székelyeknél maradt fönn leginkább és amely
négy trocheusra oszlik. Ebből származtatja az ale-
xandrinust is, amely már lirai versalak. Ezután be-
mutatta saját gazdag gyüjtéseinek idevágó legszebb
darabjait.

KÖZOKTATÁS.
A paedagogiai társaság közgyűlése. A magyar

peadagogiai társaság ma tartotta hatodik rendes
közgyülését, az akademia Kisfaludy-termében.

Dr. Heinrich Gusztáv elnök már megnyitó
beszédében szóba hozta a közoktatásügyi miniszter-
nek a középiskolai tanárok magán-oktatásaira vonat-
kozó ismeretes rendeletét. Beismeri, hogy történhet-
tek egyes visszaélések, de erélyesen tiltakozik
az általánosítás ellen. Hálásan emlékezett meg
azonban a Wlassics miniszter által felvetett második
eszméről: a középiskolák egységes jogosításáról,
amelyet örömmel üdvözölt. Waldapfel János mondott
ezután emlékbeszédet Wolf György felett. Meleg
szavakban méltatta érdemeit és külön foglalkozott
tanári és irói munkásságával. Kovács János titkár
a társaság mult évi müködéséről számolt be. Ösz-
szesen kilencz ülést tartottak; amelyeken 15 felolvasó
müködött közre. A társaság megbízásából Hegedüs
István sajtó alá rendezte Apáczai Cseri János
peadagogiai munkáit, de kiadására a fedezet ez
idén nem került ki. Kegyelettel emlékezik meg a
jelentés a társaság halottjairól: Szathmáry György-
ről, Wolf Györgyről és Szilágyi Istvánról. A mult
évben 135 külső tag lépett be és ma 714 külsö
tagja van a társaságnak. Végül a következő három
cziklusra a tisztviselőket választották meg. Elnök
lett: Heinrieh Gusztáv, alelnökök : Hegedüs István,
Erődy Béla és Verédy Károly, titkár Kovács
János, szerkesztő : Négyesy László, jegyző: Trajtler
Károly, könyvtáros : Szuppán Vilmos, pénztáros:
Gyulay Béla, ellenőr: György Aladár.

Oláh gimnázium. Az oláh agitátorok román-
nyelvü gimnáziumot akartak Aradon . felállítani s
folyamodtak ez iránt a miniszterhez. Wlassics- azon-
ban igen helyesen, utalva arra, hogy az aradi oláh
tanítóképzőt sem bírják anyagi eszközök hiányában,
megfelelő karba helyezni, az oláh gimnázium fel-
állításához nem adta meg ez engedélyt. Tudvalevő,
hogy az oláhok népiskolái is a lehető legnyomoru-
ságosabb állapotban vannak. Igyekezzenek először
azokat hozni tisztességes karba; adjanak tanitóik-
nak tisztességes képzést és fizetést, s gondoskodjanak,
hogy iskoláikban a magyar nyelv kellő eredmény-
nyel tanittassék. Ezen a téren sok, nagyon sok kö-
telesség vár rájuk; de nemzetiségi gimáziumok sza-
porítására nincs szükség.

Tanítók tlsztujitása. A Budapesti (budai) Ta-
nitó egylet tegnap tartotta tisztujító közgyülését. A
tisztikar a következőképen alakult meg: Elnök:
Koncsek Lajos, alelnök Nagy László, jegyzők Vaskó
Bertalan és Bárány Zsigmond, pénztáros Rácz Jó-
zsef, ellenőr Patacsics János, könyvtáros és gazda
Szabó Dezső. A választmány tagjai lettek: Farkas
Elek, Farkas József, Gergelyi Jakab, Hajós Mihály,
Lindner Károly, Magyar József, Moussong István,
Schön József, Szabó Lajos, Szőts András, Wit-
kowsky Antal és Hangi József. :1

A főző-tanfolyamról. Az Országot Nőképző-
Egyesület főző iskolájának ez idei elsö tanfolyamát
e hónap végével befejezik és február 1-én fogják az
uj tanfolyamot megnyitni.

iskolai ünnep. A III. kerületi polgári fiuiskola
a király ama rendelete alkalmából, amelylyel tör-
ténelmi alakjainknak tiz szoborral való megörökíté-

sét határozta el, e hónap 31-én, délelőtt 9 órakor
az intézet dísztermében (kiskorona-uteza 10.) ünne-
pet rendez, amelyen az ünnepi beszédet dr. Krausz
J. tanár mondja. A növendékek hazafias költemé-
nyeket és dalokat fognak előadni.

~ A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter, a

statisztikai hivatali szakvizsgálati bizottság tagjaivá
dr. Jekelfalussy József, a statisztikai hivatal igazgatójá-
nak elnöklete alatt dr. Ballagi Béla kereskedelemügyi
miniszteri titkárt, Berzeviczy Albert képviselőházi alel-
nököt, Chyzer Kornél m. kir. belügyi miniszteri taná-
csost, Darányi Béla gazdasági főigazgatót, Dárday Sán-
dor m. kir. állami számvevőszéki alelnököt, Emmerling
Vilmos kereskedelemügyi min. osztálytanácsost, Földes
Béla egyetemi tanárt, Gaál Jenő müegyetemi tanárt,
Halász Sándor miniszteri osztálytanácsost, müegyetemi
magántanárt, Heltai Ferencz országgyülési képviselőt.
Körösi József székesfővárosi statisztikai hivatali
igazgatót, Láng Lajos képviselőházi alelnököt és egye-
temi tanárt, Lestyánszky Sándor m. kir. földmivelés-
ügyi miniszteri osztálytanácsost, Kisfaludi Lipthay
Sándor müegyetemi tanárt, Popovics Sándor m. kir.
pénzügyminiszteri tanácsost, Romy Béla m, kir. minisz-
terelnökségi osztálytanácsost, dr. Sárkány Andor keres-
kedelemügyi miniszteri osztálytanácsost, Szterényi Jó-
zsef országos iparoktatási főigazgatót, Tóth Lajos egye-
tem tanárt, Tőry Gusztáv magyar királyi igazságügy-
miniszteri osztálytanácsost, továbbá a magyar királyi
központi statisztikai hivatalból Vargha Gyula aligazga-
tót és Vizaknai Antal miniszteri titkárt, a földmivelés-
ügyi miniszter Szilágy vármegye közigazgatási bizott-
ságába közgazdasági előadóvá báró Bornemisza Elemér
földbirtokost, a belügyminiszter a budapesti lipót-
mezei elmegyógyintézetnél a gépészi állásra Juhász
Istvánt; az igazságügyminiszter Szrdos Károly főfegy-
őri czimmel ellátott lipótvári fegyintézeti I. osztályu
fegyőrt ugyanazon fegyintézethez valóságos főfegyőrré,
a posta és távirda elnökigazgatója, Wollner Lajost, a
posta- és távirda-tisztképző tanfolyam végzett és alap-
vizsgát tett hallgatóját ideiglenes minőségü posta- és
távirda gyakornokká nevezte ki.

Pályázatok. Másodosztályu hadtengerészszolgai
állás, az antalfalvi adóhivatalnál (Nagy-Becskerek) gya-
kornoki, a temesvári pénzügyigazgatóság kerületében
pénzügyőri szemlészi, a földmivelésügyi miniszterium-
nál irodasegédtiszti állás van üresedésben.

Árverések a fővárosban. Somossy Károly ingó-
ságai VI., Nagymező-utcza 17. január 31. — Reismann
testvérek ingóságai VI., Szabolcs-utcza 5 és VI., Lehel-
utcza 23. január 31. — Bogdán József ingóságai IV.,
Muzeum-körut 10. és Páva-utcza 10. február 1. — Fé-
der Lajos ingóságai IL, Kacsa-utcza 18. január 31. —
— Robicsek Zsigmond ingóságai I., Táltos-utcza 20.
január 31. — Stern Ignácz ingóságai VI., Vörösmarty-
utcza 69—71 és VI., Kisdiófa-utcza 7. január 31. —
Varjas Sándor ingóságai VII. kerület, Zugló, Csömöri-
ut 2358—60. január 31. — Singer József ingóságai
VII. Aréna-ut 7/a. január 31. — Singer Mari ingóságai
IV. Kigyó-utcza 4. január 31. — Fekete József ingóságai
I. Városmajor-utcza 4. február 14. — Daláry Ede ingó-
ságai IX. Ferencz-körut 4. január 31. — Friedmann

Lipót ingóságai V. Dorottya-utcza 11. január 31. —
Edelstein Miksa ingóságai VII. Dob-utcza 70. február 15.-

A vidéken. Saffent Frigyes ingóságai' Sz.-Udvar-
helyen márczius 1. — Liptay Lajos ingatlanai Técsőn
február 24. — Lehótz Lajos ingóságai Kolozsvárott
február 1. — Májerszky Barnabás ingóságai Nyíregyhá-
zán február 15. — Kohn Lajos ingóságai Kolozsvárott
február 7. — Tahy Lajos ingóságai Monoron február 3.
— Zimán Géza ingatlanai Tarczal (Tokaj) községházánál
február 7. — Helley Ágnes ingóságai Tasnádon február
5. — Kunosy Ármin ingóságai Sz. Csehiben, (Tamási)
február 1. — Fleischmann A. fiai ingóságai Moóron
február 4. — Fischer testvérek ingóságai Szegeden
február 9.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
T ö b b e k n e k . Mikszáth Kálmán, Uj Zrinylász

czimü korrajza február 15-én indul meg.
E. S. Budapest. Amiről az ön megható és

igaz panasza zeng, hogy ha az embert a családja
meglopja, legokosabb bölcsen hallgatni s türni a
kárt, mert ha megtorlásra, kártérítésre gondol a kár-
vallott, szánalmas áldozatává lesz a rendőri zakla-
tásnak és huzavonának: nem uj • valószinüleg
mindig volt és örökké lesz.

Becses tanulság ez az ön tapasztalata s örül-
jön, hogy csak tiz forintjába került. Semmi; esetre
se tetézze baját a nyilvános panaszkodással mely-
nek egyébként a közönség minden sérelménél helye
van lapunkban. Azon kesergését mely ugyis pusz-
tában kiáltó szó lenne, saját jól felfogott érdekében
czélszerübb nem közölni.

F. G. Szoboszló. A. naptárbélyeg darabonkint
6 krajczár s fizetendő az adóhivatalban. A naptári
hirdetésekre bélyegilleték van. Az apró hirdetések-
nél a bélyegilleték 30 krajczár, de csakis akkor, ha
a czimet is odanyomatják. Olyan apró hirdetéseknél,
ahol a kiadóhivatal intőn a közvetitést, nem kell
bélyegilletéket fizetni

N. L, Makó. Nagyon szépen köszönjük. Biz az
csunya uzsora-szerződés. Ily értelemben történt-e a be-
küldése?

2841. sz. előfizető. Becses helyreigazítása sze-
rbit a báli pofozkodás tényleg megtörtént. Az egyes ár-
nyalatoknál mutatkozó csekély eltérés igazán nem ér-
demli meg, hogy ezt az odiózus dolgot fölmelegitsük,
mert az bizony egyik félnek sem lenne valami kelle-
mes. Szives jóváhagyása reményében ez okon nem bo-
csátkoztunk bele a helyreigazításba.

NYILTTÉR.
BST Utolsóelőtti bét. ~SQ

Eugen herczeg szobor sorsjegyek50kr.
F ő n y c r . 7 5 O O O kor . é r t é k b e n . Ajánlja:
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ROYAL nagyszálíoda BUDAPESTEN.
Kugler-féle raktár a bodegában, naponta friss nagy választék
eredeti bonboniérokban. Legfinomabb oogrnaook kicsinyben,
nagybani árak mellett eladatnak. Színházi előadások után friss
ételek, naponta hangverseny. Sohmitt Károly igazgató.

Külön értesítés helyett.
Györgyei Illés és neje szül. Deutsch

Ida gyermekei: Adolf, Klára, Flóra;
Györgyei Irma és férje Sváb Gyula;
Györgyei László és Györgyei Miklós,
valamint az összes rokonság nevében mély
fájdalommal jelentik, hogy a legjobb anya,
anyós, nagyanya és rokon

özv. Györgyei Adolfné
szül. Schosberger Amália

áldásos életének 58. évében rövid szenvedés
után ma éjjel elhunyt.

A drága halott földi maradványai folyó hó
31-én délelőtt 10 órakor fognak a gyászházból
(Andrássy-ut 46. sz.) a kerepesi-uti izr. sír-
kertbe kísértetni és ott a családi sírboltba
örök nyugalomra helyeztetni.

Budapest, 1898. évi január 29-én.
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KÖZGAZDASÁG.
A tőzsde hete.

Végre elhangzott a megváltó szó: uj
üzletek merülnek föl a láthatáron. Ez a hir
kissé fölvillanyozta a héten a tőzsdéket; már
mint a németeket és a magyart. Mert London
és Páris magasabból meríti inspiráczióit: a
nemzetközi eseményekböl, melyek utóbbi idő-
ben a távol Keleten találták meg érdekes
szinterüket. Nálunk azonban elég volt
az a körülmény is, hogy Bécs városának
polgármestere, nagy kéregetés után, végre
megtalálta epedve keresett gáz-kölcsönét a
berlini „Deutsche Bank”-nál. Ez megaczé-
lozta kissé az üzérek bátorságát, nevezetesen
azokét, kik az árak emelkedésében vélik fölta-
lálhatni érdekük kielégítését. A bátorítás azon-
ban még nem lett volna különösen nagy hatás-
sal az üzletre. Sokkal mélyebbre hatott a ke-
délyekben a megfélemlés. Azok tudniillik, kik
a fedezet nélküli eladást választották mükö-
dési térül, a berlini bank emlitett üzletében az
átalános helyzet közelgő javulásának látták le-
hető előhírnökét és kezdték veszélyezettnek
vélt üzletüket lebonyolitni, azaz a fedezetükre
szükséges papírokat beszerezni. Ez volt az ár-
javulás elsö mozzanata.

A megrökönyödött „aknász”-okat azonban
a megkötött kölcsön hire épen a havi pro-
longáczió küszöbe előtt lepte meg. És e pro-
longáczió alatt kiderült, hogy Budapesten és
még inkább Berlinben nagy a darabhiány. Ber-
linben egészen szokatlan nagy kölcsöndijakat
fizettek a hitekészvényért. A poziczió tehát na-
gyon egyoldalunak jelentkezett. És e tapasztalat
nyomában ujra megindult a fedezés, még mohób-
ban, még szenvedélyesebben, mint az elsőnek
emlitett ok következtében. Nem volt Budapesten
és Berlinben annyi hitekészvény, amennyit a
még nagyobb áremelkedés által fenyegetett fe-
dezők el ne kapkodtak volna a kínálók kezéből.
Ez volt a hausse második fokozata.

A pozicziójáték foglalkoztatta tehát a tő-
zséreket e hét folyamában. Ez azonban jól
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megfontolandó körülmény. Mert a pozicziójá-
ték nagyon vészes dolog. Mihelyt a poziczió
le van bonyolítva, vagy legalább meg van ja-
vítva, a helyesebbé vált egyensuly azonnal be-
rekeszti a mozgalmat. Ily esemény után a
hausse volt, nincs. Tartósságát, szívósságát
csak a vélemény teremthetné meg és tarthatná
fönn hosszabb időre.

A vélemény pedig még mindig késik.
Nem is igen támadhat a megapadt osztalékok-
kal szemben, melyek a spekuláczió feje fölött
lebegnek. Aki számba veszi a hitelrészvény
tizenhét forintosnak hiresztelt osztalékát, meg-
gondolja nagyon is, hogy megvegye-e 380 fo-
rinton ez értéket, mely ez árban már belső
becsén tiz forinttal van felül ? Az ily számit-
gatő vevőt csak az csalná ki tartózkodásából,
ha a bécsi hitelintézet ujabb, nagyobbszabásu
üzletekbe bocsátkoznék, melyek legalább jövö
évi osztalékát kövérekké hizlalhatnák.

Noshát, ez a hir sem hiányzott a héten.
Tegnap-tegnapelött nagy bizonyossággal kezd-
ték jövendölni a hitelintézet előkészítés stádiu-
mában levö üzleteit, melyek, mint a legrava-
szabbak már most is tudni vélték, nagy ha-
szonnal járandnak az intézetre nézve. És ez
volt az árjavulás harmadik oka.

Szóval a hitelrészvényre nézve minden
összevágott: a helyzet javulása, a poziczió és a
jövő kedvezőbb alakulása, mely három ok föl-
emelte az érték árát ma, szombat délig 9½
forinttal.

De, fájdalom, egy politikai hirecske dél-
után feldöntötte a tejfölös fazekat. A távíró jelen-
tette, hogy György, a görög királyfi kikiáltatta ma-
gát Kréta szigete kormányzójának. Nem is várták
be a hir megerősítését, mert az orosz császár ma-
gatartása némileg valószínüséget kölcsönzött az
ujságnak. Igy hát a hangulat hirtelen megfor-
dult és egy rövid félóra alatt elveszett két
forint a kilenczből, mely a hitelrészvény ár-
folyamában, mint a hét vívmánya tündökölt.

Mi igaz a dologban, mi nem ? azt a leg-
közelebbi jövő fogja megmutatni. Egyelőre csak
jelezzük a sötét felhőgomolyt, az európai po-
litika láthatárán és rámutatunk arra, hogy az
uralkodó viszonyok alatt ennél kevesebb is
elég volna a közöröm megrontására, ami pedig
ismét csak óvatosságra inti az üzlet embereit.

A vásár egyéb eseményeiről alig mond-
hatnánk valamit. Ez a hét az osztrák hitelrész-
vényé volt. Kivüle egyébről nem igen beszél-
hetni. Mindenesetre jellemző a helyzetre, hogy
a nagy sor, mely a hitelrészvényt érte, nem
igen hatott ki a többi értékre. Ezek csak csönd-
ben vesztegeltek a mult heti árak körül. És ez
ujabb intelem azoknak, kik a fagyöngyben,
melyből a madárlép készül, a tavasz rügyeit sze-
retnék megpillantani.

Közgazdasági táviratok.
Nagyvárad, január 29. A biharmegyei takarék-

pénztár ma tartotta 26-ik évi közgyülését Szunyogh
Péter elnöklete alatt. Az évi nyereség 55.013 forint,
melyből 24.000 forint jut osztalékul, vagyis részvé-
nyenkint 6 forint. A tartalékalapot 12.853 forinttal
dotálták. A felügyelő-bizottság és a választmány
tagjaiul a régieket választották.

Berlin, január 29. Májusi járadék 102.40,
Ezüst járadék 102.40, Magyar aranyjáradék 103.40,
Osztrák aranyjáradék 103,60, Magyar korona-jára-
dék 100.—, Osztrák hitelrészvény 228.50, Osztrák-
magy, államvasut 147.—, Déli vasut 35.—, Osztrák-
bankjegy 170.10, Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy
Budapestre 170.—, Rövid lejáratu váltó Parisra
81.—. Rövid lejáratu váltó Londonra 20.42. Orosz
bankjegy 216.75, Olasz járadék 94.25, Laura-kohó
183.50, Harpeni 179.50, Olasz központi vasut 134.90,
Török sorsjegy 116.60.

Az utótőzsdén : Osztrák hitelrészvény 227.90,
Osztrák-magyar államvasut 146.60, Déli vasut
35.10, Magyar aranyjáradék 103.40, Disconto-társaság
202.50. Gyenge Parisra.

Hamburg, január 29. (Esti tőzsde.) Otttrák
hitelrészv. 306.65. At irányzat gyenge.

Páris, január 29. Uj 3%-os franczia járadék
101.80, 3°/o-os franczia járadék 103.20, 3V«°/o-os
franczia járadék 107.50, Osztr.-magyar államvasut
736.—, Os2tr. földhitelint. 1277. Lánderbank 481.—,
Osztrák aranyjáradék 104.50, Magyar aranyjáradék
102.60, Déli vasuti elsőbbség 390.75, Alpesi bánya
824.—, Török dohányrészvény 295.—, Török .sors-
jegy 113.—, Olasz járadék 93.97, Spanyol kölcsön
61.37, Meridional 077.—, Ottoman-bank 562.—,
Debeers 689.—, Eastrand 133.—, Chartered 79.—,
Randfontein 51—50. Tartva.

New-York, január 29. (C. T. B.)
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Ipar és kereskedelem.
A monarchia gabonaforgalma 1897-ben.

A rész termés hatása igen pregnánsan nyilvá-
nul a mult évről szóló áruforgalmi statisztikai
kimutatásban. E szerint 1897-ben a gabonaki-
vitel értéke kitett 37.9 millió forintot, azaz 4.1
millióval kevesebbet, mint 1896-ban, ellenben
a gabonaimport 39.8 milliót, vagyis 28.1 millió-
val többet. Mig tehát a gabona és lisztbehoza-
tal az előző évinek háromszorosára emelke-
dett, addig a kivitel egy tizedrészszel csökkent.
Romániából 695.443 q, Oroszországból 517,010
q, az Egyesült-Államokból 387.737 q gabonát
importált monarchiánk az 1897. évben.

A husfogyasztás! adó reformja. Az Országos
Magyar Gazdasági Egyesület államtenyésztési osz-
tálya tegnap Tormay Béla elnöklete alatt tartott
ülésén a husfogyasztási adók reformjával foglal-
kozott. A tárgyal Jeszenszky Pál egyleti titkár
referálta és azt ajánlotta, hogy egyes adó-
osztályokba sorolt állatokra a jelenleginél
megfelelőbb sulyosztályozás szerint állapittas-
sék meg az adókulcs; a szárnyasok, vadak és
vadszárnyasokra kivetett adók pedig, melyek az
egész országban egyedül a székesfőváros lakosságát
terhelik, teljesen megszüntettessenek, annyival in-
kább, mert e fogyasztási czikkek hivatva vol-
nának a drága hust pótolni. Az állami fo-
gyasztási adók kérdésével kapcsolatosan ki-
vánja előadó, hogy a székesfőváros által megálla-
pított s az állami fogyasztási adóknak 25—40%-át
képező községi fogyasztási adók is csökkentessenek,
annyival inkább, mert a fővárosban csak a mult
évben léptetett életbe a vásárcsarnoki intézmény
azzal a czélzattal, hogy az élelmezés olcsóbbá té-
tessék, aminek egyik előfeltétele, hogy a fo-
gyasztási adók is lehetőségig csökkentessenek.
A kérdés élénk vita tárgyát képezte a szakosz-
tályi ülésen ; résztvettek a vitában gróf Andrássy
Sándor, Forster Géza, Mádl Kovács László,
Kodolányi Antal, Rubinek Gyula, Máday
Izidor, Löcherer Andor és mások. A szakosztály
az előadó javaslatát egyes módositásokkal magáévá
tette s a husfogyasztási adók miként való módosítására
memorandumban fogja a kormány figyelmét felhívni.

Közgazdasági felolvasások. A Malomhivatal-
nokok egyesületében ma este dr. Kovács Gyula
királyi tanácsos, a kereskedelmi muzeum aligazga-
tója, érdekes előadást tartott a Kelet élet-
és Árviszonyairól, Az előadó oda konklu-
dált, hogy a Keleten az ipar és kereskede-
lem terén csak az foglalhat tért sikerrel, aki
az ottani viszonyoknak megfelelő bármily rossz
minőségü, de nagyon olcsó árut tud forgalomba
hozni. Bemutatott 30—40 mesésen olcsó kézmü-
áruczikket, melyből Francziaország, Anglia, Német-
Ország milliókat nyer a Keleten. A mulattató és egy-
uttal tanulságos felolvasás után 150 teritékü va-
csora, majd rögtönzött hangverseny és táncz is volt.
— A Magyar Közgazdasági Társaságban ugyancsak ma
este Sugár Ignácz, a miskolczi kereskedelmi és iparka-
mara titkára tartott előadást: Az önálló vámterület
és kereskedelmi szerződéseink czimen. Az előadó
azzal a kérdéssel foglalkozott, hogy minő helyzet
áll elő kereskedelmi és vámpolitikánk terén akkor,
ha Ausztriával most vagy később nem jön létre a
vámszövetség. Az előadó abban a nézetben van,
nogy czélszerü volna, ha a vámszövetség, miként
az 1867. évi XVI. törvényczikk szerint történt is,
feltételesen köttetnék tiz évre, de felmondható lenne
1903. deczember 31-ére. Ez időpontra esik ugyanis
a német, olasz, svájczi, orosz stb. szerződés le-
járta is.

Csődmegnyitások. Grósz Henrik budapesti
kereskedő ellen a budapesti királyi törvényszék ré-
széről. Csődbiztos Hajdu Imre törvényszéki biró;
tömeggondnok dr. Stern József ügyvéd; bejelentési ha-
táridő : márcz. 1.; felszámolási határidő: márcz. 31.

Kőbányai sertésplacz, január 29. Magyar első-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 51—52 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedő sulyban) 51—52 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedő sulyban) 52—53
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
51—52 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 50—5Í krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 49—50

krajczárig. Sertéslétszám: 1898. január27. napján
volt készlet 18.683 drb, január 28-áa felhajtatott
397 drb, január 28-án elszállittatott 587 drb,
január 29-én maradt készletben 18.393 darab. A
hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, január 29. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székes-fővárosi
konzum-sertésvásárra 1898. január 2S-án érkezett
690 drb. Készlet január 27-éről 237, összes felhaj-
tás 927 drb. Elszállittatott budapesti fogyasz-
tásra 724 drb.; elszállittatlan maradt 203 drb.
Napi árak: 120—180 küós 50—52 kr., 220—280
kilós 60—52 kr., 320—380 kilós 48—52 kr.,
öreg nehéz 48—49 kr., malacz 38—40 krajczár. A
vásár hangulata élénk volt.

Bécsi vesztegzárl marhavásár, január 29. A
mai vásárra 236 drb magyar, 12 drb galicziai,
összesen 248 drb szarvasmarha hajtatolt föl, e kö-
zött 45 drb sovány marha. A kisebb felhajtás kö-
vetkeztében a mai üzlet csekély és az irányzat von-
tatott volt. Magyar hizóökör csak alárendelt minőség-
ben került piaczra. Jegyzések 100 kilonkint élő
sulyban, magyar (tarka) 30 —38 frt.

Bécsi husvásar, január 29. (Bauer Arnold je-
lentése.) A mai vásárra felhoztak 299,413 kiló mar-
hahúst, 19.525 kiló borjúhúst, 4738 kiló juhhúst,
13928 kiló sertéshúst, 1425 darab borjut, 206 da-
rab juhot, 1537 darab sertést. Jegyzések: Marhahus
hátulja 36—70 kr. eleje 34—60 kr; angol bélszin
54—90 krf borjúhús 30—60 kr, juhhús 25—46
kr, Sertéshus 44—68kr, borjú 40—56 kr, juh
30—40 kr, sertés 42—54 krért kilonkint. A hét
elején hideg idő járt és ugy látszott, hogy az üzlet
is jobb lesz, de tegnap óta ismét enyhe az időjá-
rás, miért is az irányzat ellanyhult. Miután a bá-
rányhusfogyasztás most nagyobb, ajánlatos ölött
bárányoknak a beküldése a husvásárra. Ilyen kül-
deményeknek szerdán kell beőrkezniök. Ma párjáért
5—12 forintot fizettek.

Pénzügy.
A kamatok elévülése. A judikaturában és a

gyakorlati életben egyaránt vitás kérdés volt az
utóbbi években az a kérdés, hogy az 1883 : XXV.
t.-cz. 19. §-ának az a rendelkezése, mely szerint a
kamat elévül, ha a hitelező azt három év alatt nem
követeli, kiterjed-e bármily jogczimen érvényesített
követelés kamatára, avagy csupán a kölcsönkövete-
lés kamatára? Ez a kérdés most el van döntve. A
Curia ugyanis döntvényben kimondta, hogy az 1883 :
XXV. t.-cz. 19. §-ának az a rendelkezése, mely sze-
rint a kamat elévül, ha a hitelező azt három esz-
tendő alatt nem követeli, csakis a kölcsön és más
hitelezési ügyletekből felmerülő, biróilag meg nem
itélt szerződési kamat elévülését szabályozza s az
más czimen követelt kamatra nem alkal-
mazható.

A postatakarékpénztár szervezetének módosí-
tása. A kereskedelmi miniszter, mint a P. L. jelenti
közelebb, törvényjavaslatot terjeszt a képviselőház
elé, amely a postatakarékpénztári törvény módosítá-
sát czélozza. Módosítani szándékoznak a törvény
7. §-át, akként, hogy a tartalékalap 1 millió forint-
ról 2Va millió forintra emeltetik fel és továbbá a
15. §-t, hogy a betétek maximuma 1000 forintról
2000 forintra emeltetnék fel.

Pesti magyar kereskedelmi bank. A Pesti ma-
gyar kereskedelmi bank igazgatóságának ma tartott
ülésében az 1897-iki zárszámadások terjesztettek elő
és fogadtattak e t A mérleg 3.739,203 forint 67
krajczárnyi nyers nyereséggel záródik (a tavalyi
3.633,277 forint 76 krajczárnyival szemben) s "a
844,822 forint 62 krajczárt kitevő terhek és üzleti
kiadások levonása után (melyek a mult évben
854,633 forint 11 krajczárt tettek ki), 2.894,381 fo-
rint 05 krajczárnyi tiszta nyereséget tüntet fel (az
1896-ik év 2.778,644 forint 65 krajczárjával szem-
ben). Az ezen mérlegben kimutatott nyereségösszeg
valamennyi előző év hozadékainál ismét nagyobb, oly
jelenség, mely a kereskedelmi banknál már évek
óta rendesen mutatkozik, ugy, hogy a jelenlegi mér-
leg isinét a legkedvezőbb a bank alapítása óta. A
fenti tiszta nyereség, melyben az 1896-iki 370.973
frt 84 krnyi nyereség-áthozatal bennfoglaltatik, a
részvénytőke 23.16°/o-os kamatozásának felel
meg,-.-mig a nyereség-áthozatal tekintetbevétele nél-
kül a részvénytőke kamatozása 20.19%-ot tesz (az
előző év 19.63%-ához. képest) s igy a jövedelmező-
ségnek további 0.56°/o-kal váló emelkedését mu-
tatja. A kimutatott 2,894.381 forint 05 krajczárnyi
nyereség-bői a bank- és jelzálogüzlet hozadé-
kára 2,229.713 forint 32 krajczár — 88.36»/o
esik, , mig szindikátusi és egyéb nyereségekre
293.693 forint 89 kr. = 11.64% esik és 370.973
forint 84 krajczárt az 1896-iki nyereség-áthozatal.
Az üzleti költségek és fizetések 578.916 forint 96
krajczárral szerepelnek a mérlegben (az előző ÓT
595.535 forint 33 krajczárjával szemben). KonzorcziA-
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lis üzletek közül jelen mérlegben elszámolvák: a
kőt év előtt lebonyolitott 30 millió franknyi 4½ %-os
bukaresti városi kölcsönben való részesedésből eredő
nyereség, továbbá a magyar helyi érdekü vasutak
részvénytársaság 13 millió korona 4%-os kötvényé-
nek eladásából származó, valamint azon garanczia
nyeresége, melyet a bank a Budapesti közuti vas-
pályaiársaságnak mult évben keresztülvitt tőke-
felemelése tekintetében elvállalt. A távbeszélő üz-
let lebonyolításából eredő nyereség a mérleg-
ben csak annyiban jut kifejezésre, amennyiben a
megváltási összegnek az 1897-ik évre eső 'kamat-
jövedelme el van számolva, amely eljárás a jövőre
nézve is be fog tartatni. A kimutatott' nyereség an-
nál kedvezőbbnek mutatkozik, mivel a kamatláb-
viszonyok a lefolyt évben általában véve kedvezőt-
lenebbek voltak, mint az ezt megelőző évben, mely
körülménynél fogva a bank kamatjövedelmei nem
emelkedtek oly arányban, amint ennek, tekintve a bank
által elhelyezett nagy tőkeösszegeket, történnie kellett
volna. Ennek daczára a bank valamennyi fonto-
sabb üzletága állandóan emelkedő fejlődést tün-
tet fel, ugy, hogy az igazgatóság ezen kedvező hely-
zettel szemben a lefolyt évre nézve az 1896-ikinál
magasabb osztalék megállapítását hozhatja javas-
latba. Az igazgatóság ennélfogva inditványozni fogja,
hogy a 2,8194.381 frt 05 krnyi tiszta nyereségből
részvényenkint 10 forint osztalék, azaz 14 szá- £
zalék (az előző óv 65 frtjával szemben) osztassék
szét, továbbá a rendkivüli tartalékalap 463.465,02 frt-
tal javadalmaztassék, miáltal a tartalékok 11,600,000
frtra emelkednek, 369.00896. frt pedig nyereségátvi-
tel címén az 1898. év javára irassék. A következő
táblázat feltünteti a bank fejlődését a legutóbbi év-
tized folyamán :

Részvénytőke Nyereség Tart. alap Osztalék
f o r i n t o k b a n

1888
1889
1890
1891
1892
1893
Id94
1895
1896
1S97

5,000.000
8,000.000
8,000.000
8,000.000

10,000.000
10,000.000
12,500.000
12,500.000
12,500.000
15,000.000

1.021.447
1,430.472
1,578.029
1,751.093
2,016.659
2,101.229
2,219.256
2,724.921
2,778.644
2,894.381

1,800.628
2,150.000
2,350-000
2,600.000
4,100.000
4,400.000-
7,300.000
7,700.000
8,050.000

11,600.000

50
55
55
55
60
.60
60
65
66
70

A mult őszszel történt tőkefelemezés,a jelen
mérleg tételeiben nem jut kifejezésre, mivel az uj
részvények csakis folyó év január l-töl kezdve ré-
szesednek az üzleü eredményben, ellenben a tőke-
felemelésből elért felpénz a tartalékokban már ben-
fogtaltatik. A közgyülés folyó év február 14-ére lesz
egybehiva.

Magyar agrár- és járadékbank részvénytársa-
ság. A Magyar agrár- és járadékbank részvénytársa-
ság által az 1896. évi V. törvényczikk alapján ki-
bocsátott 4°/o-os szólőfelujitási kötvény a tőzsdei
lajstromozása elrendeltetvén, ezek a kötvények a
folyó hó 28-iki déli tőzsdén jegyeztettek elsö izben,
még pedig 98V* pénz és 99V4 áru árfolyamon.

A BsSvárosi takarékpénztár-társaság 1897. évi
mérlege 217.70O05 forint tisztanyeréínénynyel zárul
(lS96-ban 195.356.66 forint). Ez az eredmény,
mely kedvezőtlen időszakban éretett el', az intézet
rendes üzletágaiból, elsősorban a váltó-kamatokból
és a jelzálogüzletből ered, mely körülmény a jövőre
is valószínüvé teszi azok állandóságát. A. mérleg
főtételei a következők: Vagyon. Péhzíárkészlet
258.922.89 forint. Váltótárcza 1,654.769.40 forint.
Hitelegyleti váltótárcza 350.773,83 forint. Saját ér-
tékpapirok 438.914.36 forint. Záloglevelek biztosító
alapja 1,528.401.92- forint. Előleg értékpapírokra
975.953.32 forint. Jelzálogkölesönök 4,389.723.32
forint. Adósok 754.399-15 forint. Leltár 6000
forint. Összesen 10,357.858.19 forint. Teher:
Pészv-Snytőke 2,500.000 forint. Tartalékalap
190.000' forint. Árfolyamkülönbözeti tartalékalap
10.000 forint. Hitelegyleti tartalékalap 1599-73 fo-
rint. Hitelegyleti biztosítéki alap 25.085 forint
Nyugdíjalap 4537-18 forint. Betéttk 2,442.645-87
forint. Be nem váltott részvényszelvények 526 fo-
rint. Leszámolt jelzálogkölcsönökből még nem fo-
lyósított összegek 359.215-21 forint. Kibocsátott
4'12%-os záloglevelek 4,328.750 forint. Jelzálog-
kölcsönükre teljesített törlesztések 80.056-24 forint.
Előre bevett jelzálogkamatok 43.856-88 forint Hite-
lezők 128.779-90 forint. Tiszta nyereség 217.700.05
forint. Összesen 10,357.858-19 forint. Nyereség-
es veszteségszámla. Tartozik: Kifizetett ka-
matok 95.001-79 forint. Tőkekamatadó"9500-18 forint
Adó: 23.941.26 forint. Költségek: 24.361.91 forint
Tisztviselői fizetések: 34.299.62 forint Felügyelő
bizottság díjazása : 2100 forint. Leírások: 12.222.87
forint. Tiszta nyereség: 217.700.05 forint Összesen
419.127.68 forint Követel: Nyereség-áthozat 1S96.
évről: 1.878.31 forint. Bevett kamatok: 295.449.45
forint. Jutalékok és különféle bevételek: 44.233.75
forint. Nyereség a záloglevél-üzleten: 77.566.17
forint, Összesen 419.127.68 forint

Az igazgatóság a folyó évi február 9-ére egy-
behívott közgyülésnek azt fogja javasolni, hogy
osztalékul 6%-ot (150.000 forint) osztassék ki, a

tartalékalap 25.000 forinttal javadalmaztassék és
6.168.58 forint uj számlára vitessék elő.

Hazai bank. E társaság igazgatósága mai ülé-
sében megállapította az lS97-ik évi mérleget és el-
határozta, hogy a márczius hó elején megtartandó
közgyülésnek indítványozni fogja, hogy a 465,968.32
frttal kimutatott tiszta nyereségből az alapsznbály-
szerü levonások után az osztalékszelvény ugy mint
a mult évben 6 frtjával beváltassék. a tartalékalap-
hoz 50.000 frt, a nyugdijalaphoz 10.000 frt utaltas-
sék, 5203 frt a leltári berendezés értékeiböl leirassék
és 40,555.75 frt uj számlára elővitessék.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, január 29.

Azt beszélik, hogy a kulissza roppantul van
angazsálva, hogy a mostani szélcsendes idő nem
más, mint a kitöréssel fenyegető vihar előjele. Mi
is ugy nézzük a helyzetet, persze anélkül, hogy tud-
nók, mily természetü ez a küszöbön álló fergeteg,
termékenyítő vagy romboló hatással lesz-e az árni-
vóra ? Valószinü, hogy már a közti jövőben döntő
fordulat áll be, mert a dolgok nagyon is élükre ál-
litvák: ez a bizonytalan állapot nem tarthat soká.
Mintha bányaléggel volna tele a levegő, csak egy
szikra — és itt a kasztrófa. Részünkről nem adjuk
fel a reményt, hogy csak azok fognak az explozió-
nál pórul járni, akik az aknamunkát végezték.

A mai üzlet lefolyásával hamar végezhetünk.
Semmi jelentősebb mozzanat nem fordult elő, kivéve
azt, hogy a szokvány-tengeri nagyon szilárd, mivel
oláh kukoricza Olaszországba gravitál. Alig vettek
tudomást arról, hogy a heti hozatalok leszálltak 160
vaggon buzára, sem arról, hogy a malmoknak megint
a teljes fiumei refakcziákat engedélyezték, vagy
végül arról, hogy Chicagoban a folyó határidőt is-
mét 3 czentssel felhajszolták. Kevés forgalom volt
ugy a készáru-, mint a határidőpiaczon. Utóbbiról
legfeljebb azt emelhetjük ki, hogy hosszabb, pauza
után megint előfordult nehány kötés májusi buzá-
ban 11.39—11.41 forintos árfolyam mellett

' Feltűnő különben, hogy a prolongálásoka ta-
vaszi határidőről a májusi terminusra az utolsó na-
pokban szüneteltek, jóllehet már körülbelül három
hét mulva a márczius-áprilisi kötések jegvzékét le-
számolás czéljából be kell nyujtani a giro- és pénz-
tár-egylethez. Egyáltalában furcsán vagyunk ezezl a
májusi határidővel: sehol a nyoma annak, hogy e
terminusban már van forgalom. Pedig még a mult
héten majdnem mindennap fordultak elő májusi kö-
tések, amelyekről napi jelentéseinkben be is szá-
moltunk.

Kérdezősködtek is több oldalról, hogy tulaj-
donkép honnan szedjük mi e kurzusokat; amikor a
tőzsde árjegyzési lapja sem tud róluk. Hát ott hiába
is keresnők azokat, amint az őszi buzát sem talál-
juk meg deczember elseje előtt a Kurzblattban,
holott az már október közepe óta forgott és amint
például a juliusi tengerinek sem nyilt még rovata
az árjegyzési lapban, bár mindennap létesülnek ily
kötések.

Nem is a hivatalos jelentés soványkásan bu-
gyog6 forrásából mentünk mi, hanem kezünk ott
van az üzleti élet üterején és hiven regisztráljuk
annak minden lüktetését.

A börze árjegyző apparátusa pedig nehézke-
sen mozog és csak akkor yeszi észre az ujabban
felmerült határidőt, amikor annak forgalma már
nagyon is élénk, vagyis jobban mondva lármás. A
nem nyilt piaczon létrejött kötéseket dehogy is nyo-
mozza az illető tőzsdei közeg, jóllehet a fennálló
szabályzat értelmében ez kötelességéhez tartozik. Az
ellenőrzés gyakorlására hivatott árjegyző bizottság
pedig csak azokat az árfolyamokat ellenőrzi, ame-
lyek Benne vannak a hivatalos jegyzékben.

Azzal senki sem törődik, hogy mi nincsen
abban, ugy, hogy a tőzsde jelentése hü tűkre lehet
ugyan az üzlet lefolyásának, da semmiesetre sem
az egész forgalomnak. Az ügynökök egyihe-másika
felhasználja természetesen az. alkalmat, hogy a za-
varosban halászhason, tehát ez oldalról sem rek-
lamálnak.

De nem is ezért állt he a pangás a hosszab-
bitási müveleteknél, hanem főleg azért, mert az ér-
dekeltek nincsenek is tisztában a későbbi határidő
feltételeiveL Nem tudják első sorban, hogy még a
régi, augusztus elsejéig érvényben volt szokások

alkalmaztatnak ez üzletekre, vagy pedig az uj usan-
ceok, amelyek tudvalevőleg többek között egy kilo-
grammnál nehezebb minőségi sulyt állapítanak meg
(az eddigi 75 kilogramm helyett 76 kilogrammot).
A tőzsdetanácsnak az uj szokások bevezetése alkal-
mával kibocsátott hirdetménye ugyanis akként intéz-
kedett, hogy csakis az április végéig teljesítendő
üzleteknél köthető ki a régi szokásokban megálla-
pított minőség. Jó, de az képtelenség, hogy két kü-
lönböző kvalitásu áru tárgyában végezzék a prolon-
pálásokat. Szükséges lesz tehát, hogy a tőzsde em-
litett hirdetményét akként módosítsa, hogy e tekin-
tetben kételyek fel ne merülhessenek.

Egyuttal a teljesítési idő tartalmát is jó lesz
szabatosan meghatározni, mert az uj szokások csak
egy hónapos határidőt ismernek áprilison tul, da-
czára ennek, még széliben használják a május-
juniusi terminust, például tengerinél is, sőt a tőzsde
— maga magát meghazudtolva — jegyzi is hivata-
losan e határidőt.

Buza.
Elkelt 10.000 métermázsa búza változatlan árak

mellett, közte egy tétel román búza.
Előfordult eladások buzában.
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Hivatalos jegyzések buzában.
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Raktárálloxnány buzában és lisztben ; A
fővárosi közraktárakban 142.900 métermázsa búza
és 85.300 métermázsa liszt; A nyugotiban 70.441
métermázsa búza és 3470 métermázsa liszt. Silos
49,100 métermázsa búza.

Határidőüzlet buzában: Tavaszi és őszi
buzában az árak keveset változtak.

Előfordult határidőkötések buzában.
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Hivatalos batáridőjegyzések buzában.
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, ; ROZS.
Készáruüzlet rozsban: Csekély forgalom

volt, változatlan áron.
Előfordult eladások rozsban.
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Baktárállomány rozsban: A közraktárban
37.600 méternázsa; a nyugati pályaudvaron
6815 métermázsa.

Határidőüzlet rozsban. Tavaszi rozsban
alig volt üriti.
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Előfordult határidőkötések
Határidő Délelőtti és déli tőzsde

• 0
márczius

Kezdet f forgalom | zárlat
8.57 8.56 8.57

rozsban.
Délutáni tőzsde

kezdet f forgalom | iiri*t
8.64 8.56

Hivatalos ha táridő'jegyzések rozsban.

Határidő

márczius . . .

Déli tőzsde zárlata
január 28-án

pénz | aru
8.03 8.61

január 27-én
j>eni j áru
Ö.07 Ö.59

árfolyamok

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab

változatlan. Lenne némi kereslet mutatkozik. Tengeri
fentartva maradt áraiban, mivel — ixrpa szilárd,
finom áruban az ajánlat még mindig gyér.

Előfordult chrfósnk takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Baktáréllomány iak ármány félékben: A
közraktárakban 43.800 métermázsa árpa, 12.300 mé-
termázsa zab, 73.200 métermázsa tengeri. A
nyugati pályaudvarban 3894 métermázsa árpa, 2370
métermázsa tengeri, a Silosban 900 métermázsa
zab, 19.200 métermázsa tengeri.

Határidőüzlet. Zabkan alig fordult elö kötés,
mig a tengeri irányzata határozottan szilárd.
Előfordult határidőkötések takarmány félékben.
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Hivatalos határidőjegyzések takarmány'
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A ni. kir. közp. statisztikai hivatal az 1397. évi január hó 27.

este 6 óráiul január 2d. este 6 óráig Budapestre -asuton és hajón
érkezett s innen elszállított gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhfr-alalnál előjegyzett gabona- és lisztmeonyiségekröl a kürelt-

ki-yő kimutatást teszi közé:
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BUDAFESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, január 29.

A mai tőzsdén folytatást nyert az áremelke-
dés. Nem azért, mintha az itteni spekuláczió tulsá-
gosan bizakodnék a helyzet tartósnak ígérkező ja-
vulásában, hanem mert a bécsi hausse elvégre is
nem volt ignorálható. Bécsben most, líógy megkö-
tötték a gázkölcsönt és villamosra alakítják át a
Tramwayl, valósággal rózsás színben látják a tőzsde
epét. Ott minden emelkedik. Még az Osztrak-magyar
ailamvasutat is belevonták a haussébe, daczára
annak, hogy még csak nem rég emlegették, aki nem
elégítő bevételeket és a milliókat tevő bevételi defí-
czitet. A vezető papírok tehát a mai tőzsdén mind

kivették részüket az áremelkedésből, leginkább még
az osztrák hitel, amely 2 forinttal zárul magasab-
ban délután, mint ahogy kezdte kurzusát reggel. A
helyi papíron is volt forgalom, Drasche és Ujlaki
téglagyári részvényekben. Mindakettő emelkedett.
Közuti és Villamos vasut szilárd. Egy uj papirt
is vezettek be ma a tőzsdére: az Agrárbank szőlő-
kötvényeit. Az uj 4°/o-os czimlet 98.25 forinton
kezdte meg pályafutását.

Az eJótőzsdén : Magyar hitelrészvény 384.—
—365.50, Jelzálogbank 277—275.50, Leszámitoló-
Laiik 254.75—254, Osztrák hitelrészv. 361.60—
360.50, Osztrák-magyar államvasut 342.75—344.75,
Közuti vaspálya 407.50—405.50, Villamos vasú
270.50, Rimamurányi 250 forinton köttetett.

Délelőtti 11 óra 25 perczkor zárulnak
Osztr, hitelrészv. 3G1.80, Magyar hitelrészv. 3S4.75
Aranyjáradék 121.20, Koronajáradék 99.35, Leszá-
mitoló bank 254.25, Jelzálogbank 276.50, Rimamurá-
nyi 249.50, Osztr.-magy, államvasut 344.50, Ipar- és
kereskedelmi bank 106.—, Déli vasut 80.50, Közuti
vasut 405.75, villamos vasut 280.—

.4 déli tőzsdén előfordult kötések : Közuti
vasut 406.50—404.50, Villamos vasut 280—2S0.50
Magyar hilelrészvény 384.25—385.—, Magyar jelzá-
logbank 276.50—276.75, Magyar leszámítoló bank
253.75—254, Rimamurányi 249, Osztrák hitelrész-
vény 361.50—363.10. Osztrák-magyar államvasut
344'10—345. Agrárbank 4% szőlőkötvények 98.25,
Leszámitoló bank 253.75, Drasche 773—769, ált.
kőszénbánya 118.50—119, salgótarjáni 601, Ujlaki
téglagyár 271.—275.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—.—2.50 frt; 8 napra 6.-7.— frt;
utoljára IL—12.— frt.

Délutáni 1 óra 30 perczkor zárulnak :
január 29. január 28.

Magyar aranyjáradék 121.— 121.—
Magyar koronajáradék 99.40 99.40
Magyar hitelrészvény 384.75 384.50
Magyar ipar és keresk, bank 105.75 106.25
Magyar jelzálogbank 276.25 274.50
Magyar leszámítoló bank 253.75 253.50
Rimamurányi vasmü 249.— 249.76
Osztrák hitelrészvény 263.— 361.10
Déli vasut 80.75 80.75
Osztr.-magyar államvasut 344.50 342.50
Közuti vaspálya 405.— 404.—
Villamos vasut 280.— 277.—

Az utótőzsdén: Osztr, hilelr. 362.80—364.40—
362.30, magyar hitelr. 385—385.25—384.25, osztrák-
magyar államvasut 344.75—344 forinton köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak:

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

Január 29.
362.50
384.25
344.—
253.75
276.25
249.—
405.—
279.75
105.75
80.50

Január 2B.
362.40
385.75
343.50
253.50
274.50
249.55
405.75
279.75
106.25
80.75

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, január 29. A terménytőzsdén ma

nem volt forgalom. Az árak változatlanok ma-
radtak,

Hivatalos jegyzéseké

F a j

Ar 100 kilo-
grammonkint

Disxiiozsir
ingyen hordó

Szalonna

Szilva
Kész ára
Zsákkal együtt
söngysuly tiszta'
Wif helyett

Szilya
Határidőre

Minőség
SOOgnunwonkint!

Sxi lvaix
Kész áru
fagyén hordó
Szilvái*
Határidőre
Ingyen bordó

miaapcsti
vidéki . .
magyar la légenszáritott vidéki . -
városi lé^enszáritott. 4 darabos . .

füsfölt . . ."
boszniai, 1S97. évi usance-iniuösés

120 darabos.
100 . .
85

szerbiai. usance-minöség
100 darabos.

85 . .
b o s z n i a i , . . . . . . usance-min.

. . . . . . . 120 darabos
100

. . . . * . . 85 ,
szerbiai, . . . . . . usance-min.

, . . . . . . 100 darabos
. . . . . . 85 .

szlavóniai 1897
szerbiai 1397 .

szlavóniai
szerbiai .
luczerna magyar, 1S97
Tőrös aprószemü 1M7
vörös közúpszemü 1397
vörös nagyszemü 1897

Pénz
frt

Aru
frt

00.—53750

49.—
50.—
58.—

14.23
16.50
19.25
13.75
15.50
18.75

19.50
18.—

4 8 . —

34.—
4 0 . —

49.50
50.M)
57.—

15.25
1 7 —
19.75
14.25
16.—
19.25

ao.—
18.60

_ *_ }

5*.—
32.—
86.—
43.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budcpest, jan. 29. A vásári forgalom: Hús-

nál a forgalom élénk, árak emelkedtek. Baromfinál
csendes, árak emelkedtek. — Balban élénk, árak
szilárdak. — Tej és tejtermékeknél csendes.
Tojásnál csendes, árak csökkentek. — Zöld-
ségnél élénk. — Gyümölcsnél élénk.

Fűszereknél csendes. — Időjárás : derük
enyhe. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következő : Hm>.
Marhahus hátulja I. 46—5-3 frt, IL 40—46 frt
Birkahus hátulja I. 30—33 frt, II. 23—30
frt. Borjuhus hátulja I. 52—60
Sertéshus elsőrendü 55—53 frt,

frt, II. 48—52 frt.
vidéki 50—52 frt.

(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füsiölt
54—5G

72—90 kr
(kilonkint). Sertészsír hordóval 54—5G frt (100
kilonkint). —Baromfi (élő). Tyuk 1 pár 1.10—130
frt. Csirke 1 pár 080—1*20 frt. Lud hizott kilon-
kint 052—0-56 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 34.0—36 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—4.00
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló OS—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint 70—80 frt. Vaj-téa kilónkint 1.00
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.00—3.— frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.60—3.20 frt. — Halak.
Harcsa (élő) 035—l'OO frt 1 kiló. Csuka (élő) 040—
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 042—060 frt.

Szesz.
Budapest, jan. 29. Finomított szesz nagy-

ban 55.75—56.— frt, kicsinyben 56.25—56.75 frt.
Élesztőszesz nagyban 55.50—56.— forint, kicsiny-
ben 56.50—56.75 forint. Nyersszesz adózva,
nagjban 54.75—55.— forint, kicsinyben 55.50—
55.75 forint. Nyersszesz adózatlan (exknt.)
15. 15.25 frt. Denaturált szesz nagyban
19. 19.50 frt, kicsinyben 19.75—20.— frt. 'Kon-
tingens nyersszesz 17.50 p., 17.75 áru azonnali
szállításra.

Bécs, jan. 29. Kontingens nyersszesz nagy-
ban azonnali szállításra 18. 18.30 frton kelt el.
Zárlatjegyzés 18.10—18.30 frt azonnali szállításra.

Prága, jan. 29. Adózott trippló szesz nagy-
ban 54.25—54.50 frton. Adózatlan szesz 17.50—17.75
frt azonnali szállításra.

Trloszt, jan. 29. Kiviteli szesz nagyban tar-
tályokban azuiinali szállításra 11 forinton kelt eL
Február-áprilisi szállításra lOVs—103/4 forint a
jegyzés.

Berlin, jan. 29. Szesz helyben 40.C0 márka
— 23.88 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
a 10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, jan. 29. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 40.20 márka = 23.64 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, jan. 29. Szesz (50-es) pr. november
58.— márka = 34.10 frt; szesz (70-es) pr. novem-
ber 38.60 márka — 22.70 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka — 58.80 frt.

Hamburg, jan. 29. Szesz nov.—decz. 20.50
márka «= 12.06 frt; decz.—jan. 20.25 márka —
11.91 frt; jan.—febr. 20.25 márka = 11.91 frt
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint.

Páris, jan. 29. Szesz folyó hóra 43.25 frk —
22.80 frt; decz.-re 43.25 frk = 22.80 frt;
négy első Lóra 43.25 frk = 22.80 frt; májustól 4
hóra 42.75. frk «= 22.52 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonkint V4% leszámítolással értendők. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55.

Czukor.
Prága. jan. 29. Nyersczukor 88°/o czukortar-

talom alapján franco Aussig 12.65 frt, azonnali
szállításra 12.75 forint.

Hamburg, jan. 29. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállításra 9.10 márka, február
szállításra 9.12 márka, májusi szállításra 9.40
márka, augusztusi szállításra 9.62 márka. Irányzat
szilárd.

Páris, jan. 29. Nyersczukor (88 fok) kész ára
28.—28.50 frk, fehérczukor novemberre 31.—. frk,
deczémberre 31.Vs frk, 4 első hóra 31.75 frk,
4 hóra májustól 32. Vs frk. Finomított készáru
101.50—102.— frk.

London, jan. 29. Jávaczukor 10'A shilling,
bágyadt. Nyers Czukor és Jegeczedett Czukor
jól keresve, 3 sh-gel elacsonyabb, finomított válto-
zatlan. Külföldi tőrt meglehetősen ártartó. Je-
gyeztetett: készáru 10:9 sh., márcz.-apr.-ra 10.9
sh., majus-aug.-ra 11. shilling. Répaczukor bá-
gyadtan indult, és lanyhán zárult. Német (88%)
jan.-ra 9.0V* sh., februárra 9.1 Vs sh., ápr.-ra 9.2i/a
sh., máj.-ra 9.3Vs sh., jun.-sra 9.4 shilling. Ha-
táridőüzlet: januárra 9.0Vt sh., februárra 9.1 sh.
márcziusra 9.F/4 sh., áprilisra 9.2Va shilling, má-
jusra 9.3V* shilling, juniusra 9.4V2 shilling.

Olajok.
Pérlsj, jan. 29. Repczeolaj folyó hóra 53 25

frk (=* 25.07 frt); januárra 53.— frk (= 24 95 frt) •
négy elsö hóra 53.25 frk (=25.07 frt); négy hóra
májustól 53.50 frk ( = 25.19 frt). Árak 100 kiló™
kint értendők. Átszámitási árfolyam 100 frk ~
47.55 frt.
• ..-. Hamburg, jan. 29. Repczeolaj helyben 81.—

márka (=» 31.75 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka — 58.80 frt.

- •> Köln, jan. 29. Repczeolaj májusra (hordóval)
56.50 márka ( « 33 23 frt). Átszámitási árfolyam 10O
márka = 58.80 íru *
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London, jan. 29. Repczeolaj 23.3—23.6 sh.
i.erxlaj 16.— shilling Gyapotmagolaj 14.—.—14.6
sh. Terpentin 24.3—24.4 sh.

Petroleum.
Hamburg, jan. 29. Petroleum helyben 4.80

márka — 2.82 frt.
Antwerpen, jan. 29. Petroleum fiu. helyben

14.26 frank •=, 6.77 frt.
Sréms, jan. 29. Petroleum fin. helyben 4.95

asárka — 2.91 frt.
Newyork, jan. 29. Petroleum fin. 70 Absi Fest

NevfyorkLan 5e4Ö cents, fin. petróleum Philadelphia-
iján 5 35 cents; United Rife Line Certificates de-
czenilerre 85.—; Nyers petróleum deczemberre
5.95.

Lo/idon, jan. 20. Petroleum, amerikai á'/s—,
4'/s sh., orosz 41/* sh.

Kávé, tea, rizs.
London, jan. 29. Santos határidő ártartóan

iii'iult és nyugodtan zárult Jegyeztetett: januárra
2-j.y £>hillixig, márcziusra 29.9 sh., májusra 30.3 sh.,
juliusra HÜ.Ö sh., szeptemberre 30.9 sh., decz.-re
81.3 shilling. Tea : indiai ártartó. Rizs : nyugodt,
de ártartó.

Fémek.
London, jan. 29. Réz, G. M. Brande 4S7/a—

49 V» font sterling készáru és 493/io—497/ie
font sterling 3 hóra ; hest sel. 623A—53V* font ster-
ling. On : finom külföldi 633/ie—68"/i« font sterling
készáru és 631!/i«—64fi/i« font sterling 3 hóra.
Ólom : angol 125/s font sterling; külföldi 127/u—
— font sterling. Horgany: külföldi 177/s—
18 font sterling. Higany: -7.— font sterling elsö
és 6.19 font sterling másodkézből. Vas: A glasgovi
nyersvaspiacz bágyadt jó üzlet mellett: Zárlatárak:
46.— sh, készáru és 48.2 Vs sh egy hóra; Cleveland
40-10V2 Bhilling készáru és41.1 sh. egy hóra; He-
matit 49.— sh. készáru és 49.21/z sh. egy hóra;
Middlesbrough 4U.9 shilling készáru és 50.Ö sh.
egy hóra. A nyersvaskészlel Glasgovban 335.805 és
Middlesbroughban 48,608 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, január 29. Az enyhe időjárás hatása

alatt a tőzsde lanyha volt és az üzlet egyes köté-
sekre szorítkozott. Buza tavaszra 11.59—11.57, búza
májusra 548 forinton köttetett. Az effektív piaczon
búza 10 krajczárral, rozs 5—10 krajczárral olcsóbb,
mint a mult héten. Axpa szilárd, tengeri ea zab
ártaríók.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.57—11.58, rozs tavaszra

8.68—8.70, tengeri máj.-jun. 5.48—5.49, zab tavaszra
6.63—6.64.

Boroszlő, január 29. Buza helyben 18.70 márka
(«-= 10.99 frt) sárga. Buza helyben 18.60 márka
(— 10.93 frt). Rozs helyben 14.90 márka (=» 8.78
frt.) Zab helyben 14.— márka ( = 8.23 frt<) Tengeri
helyben 12.— márka (— 7.06 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka =• 58.80 frt.

Hamburg, január" 29. Buza holsteini 178—187
márka (— 10.47—10.99 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (=8.23—8.82.) Ro2s orosz: 108—109.
márka (— 6.35—6.34 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Páris, január 29. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
2S.90 frank (=» 13.77 fit.). Buza február hóra
28.80 frank ( = 13.72 frt). Buza márcz.-ápr. 28.75
frank (— 13.70 frt). Buza 4 hóra májustól 28.60 frank
(— 13.63 frt). Rozs folyó hóra 17.50 frank ( = 8,33
frt). Rozs február hóra 17.75 frank (== 8.44 frt).
Rr.-ís márcz.-ápr. 17.75 frank ( = 8.44 frt). Rozs 4
hf'.ra májustól 17.80 frank (=8.46 frt) Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.55
forint.

Páris, január 29. (Zárlat.) Buza folyó hóra
29.— frank (== 13.82 frt). Buza február 28.90
frank ( = 13.77 frt). Buza márcz.-ápr. 28.75 frank
í—=13.70 frt.) Buza 4 hóra májustól 28.75 frank
)=«13.70 frt).

London, január 29. Gabona szilárd, nyugodt.
Buza V2—8/4,' liszt V2, tengeri V*—Va, amerikai
zab lU sh.-gel magasabb, Megérkezett .búza Vs .sh.,
uszó gabonából búza Vs, kevert amerikai tengeri
*/« sh-pel magasabb. Hozatalok :. buza.19.580, árpa
2.320 és zab 19.960 qu. Tengeri helyben lTVs sh.

Liverpool, január 29. Buza 1—2, liszt 1
pennyvel magasabb. Tengeri nyugodt, V« pennyvel
alacsonyabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDE.
ESécs, január 29. A mai tőzsdén egész élénk

forgalom fejlődött. Nemzetközi értékek közül • főleg
osztrák-magyar államvasut emelkedett egy spekuláns
fedezeti vásárlásaira. A korlátban, Tramwayrészvé-
nyekben volt nagy hausse és az árfolyamok meg-
tartották legmagasabb állásukat. Élénk" mozgalom

fejlődött Trifaüi, menerbergi tégla és waggonköl-
csönző részvényekben.

Az előtőzsdén: Osztrák bilelrészvény 361.75—
362.50, Anglo-bank 183.75—164.—, Bankverein
262.25—262.50 Unionbank 304.—304.50, Magyar
jelzálogbank 276. 277,50, Osztrák földhitel
463—464, Magyar hitelrészvény 3S5.25—386.25,
Lánderba»k 219. ^219.40, Osztrák-magyar állam-
vasut 342.50—345.—,Déli vasut 80.-80^75, Elbe-
völgyi vasut 266—266.50, Adria 214.—, Tiamway
496—492, Uj Tramway 120—122, " Alpesi bánya
148.10—147.60, Brüxi kőazénbánya 276, Rima-
murányi 249.50, Trifaiü 176.50—179,—, Bécsi
waggonkölcsönző 131.50—133, Osztrák villamossági
322.-323, Fegyvergyár 307.50—306, Török dohány-
részvény 136.50—137.50, Török sorsjegy 61,10—
60.80 fonalon köttetett.

Délelőtt 11 óra — perczkor zárainak :
Osztrák hiíelrészvény 3B2.—, Magyar hitelrész-
vény 385.—, Osztrák-magyar államvasut 344.50,
Déli vasut 80.50, Alpesi bánya 147.90, Májusi já-
radék 102.45, Töröksorsjegy 60.90.

A déli tőzsdén : Osztrák biiekészvény 362.12.
Magyar hitelrészvény 385.—. Lánderbank 219.25.
Unionbank 303.50. Anglo-bank Í63.75. Bankverein
262.50, Osztr.-magy, államv. 344.25. Déli vasut 80.50.
Elbevölgyi vasut 266.50. Északny. vasut 252.—. Alpesi
bánya 147.50. Rimamtuányi 249.—. Prágai vasipar
715.—. Májusi járadék 102.45. Magyar koronajá-
radék 99.35. Török sorsjegy 60.75.' Nőmet márka
58.78 forinton köttetettt.

Délután 2 óra 30perczkor Jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.35. Magyar koronajáradék
99.30. Tiszai kölcsönsorsjegy 140.25. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 97.25. Magyar hitelrészvény
386.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 155.—.
Kassa-oderbergi vasut 191.75. Magyar kereskedelmi
bank 1450.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100,80
Magyar keleti vasuti álami kötvények 122.50. Ma-
gyar leszámítoló és pénzvállóbank 253.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 249.—. 4*2°/o papir-
járadék 102.45. 4.2% ezüstjáradék 102.45. Osz-
trák aranyjáradék 122.05. Osztráfc koronajáradék
102.75. 1860. sorsjegyek 144.25. 1864: sorsjegyek
189.25. Osztrák hitelsorsjegyek 199.—. Osztrák hitel-
részvény 363.—. Angol-osztrákiank 164.—•. Unio-
bank 303.25. Bécsi Bankverein 263.—.Osztrák
Lánderbank 219.—. Osztrák-magyar bank 933.—.
Osztrák-magyar államvasut 344.—. Déli vasut 80.25
Elbevölgyi vasut 266.50. Dunagőzhajozási részvény
452.—. Alpesi bányarészvény 147.50. Dohányrész-
vény 136.50 20 frankos 9.53." Császári királyi vert
arany 5.68. Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.75.

Bécs, január 29. (Utótőzsde.) A déli tőzsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 362.57,
Magyar hiteirészvény 380.50, Anglo-bank 163.75,
Bankver. 263.75, Union-bank 303.25, Lánderb. 219.75,
Osztrák-magyar államvasut 344.37, Déli vasut 80.50,
Elbevölgyi vasut 267.—, Északnyugoti vasut 252.—,
Török dohányrészvény 136.50, Runamuráiiyi vasmü
249.25, Alpesi bánya 147.50, Májusi járadék 102.45,
Magyar koronajáradék 99.35, Török-sorsjegy 60.30,
Német márka azonnali szállítás 58.78. Német márka
ultimora 58.80. ;

Berlin, január 29. (Zárlat.) 4'2°/o papir-
járadék" 102.40, 4-2% ezüstjáradék 102.40, 4 %
osztr, aranyjáradék 103.40, 4 % magyar aranyjáradék
103.40, osztrák hitelrészvény 228.50, magyar korona-
járadék 100.—, déli vasut 35.10, osztrák-magyar
államvasut 147.—, Károly Lajos-vasut 107.10, orosz
bankjegy 216.70, bécsi váltóár 170.—, 4°/o uj orosz
kölcsön 100.10, magyar beruházási' kölcsön 103.40,
olasz járadék 94.40* Az irányzat gyengébb. 1

Berlin, január 29. (Utótőzsde.) Osztrák hitel-
részvény 227.90, déli vasut 35.10, osztrák-magyar
államvasut 146.70. Az irányzat gyenge.

Frankfurt, január 29." (Zárlat.) 4;2°/o papir-
járadék S6.87Í 4.2°/o ezüstjáradék 8T.—, 4 % osztr.
aranyjár. .103,60, 4%. magy. aranyjár. 103.35, magy.
koronajár. 99.95, osztr. hitelrészvény 305.77, Osztrák-
magy, bank 794.75, Osztr.-magy, államvasut 296.75,
déli' vasut 71.75, Elbevölgyi vasut 228.75,
bécsi váltóár 170.—,'londoni váltóár 20.45, párisi
váltóár 81.—, bécsi bankverein 224.—, villamos
részvény 142.—, alpesi bányarészvény 124x80,
3 % magyar aranykölcsön 91.60. Az irányzat
szilárd.

Frankfurt, január 29. (Utótőzsde.) Osztr, hitel-
részvény 307.75, osztrák-magyar államvasut 297.50,
Déli vasut 71.50.

Frankfurt, január 29. (Esti tőzsde.) Osztrák
hitelrészvény 306.25. Déli-vasut TÍVs, Osztr.-magy,
államvasut 269.75, Az irányzat lehangolt.

Hamburg, január 29. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 87.25, osztrák hitelrtszvények 307.—,
osztrák-magyar államvasut 746.—, déli vasut
169.—, olasz járadék 94.20, 4°/- osztr. aranyj.
104.—, 4°/0-os magyar aranyj. 103.55. Az irány-
zat szilárd. - 4 -

Páris, január 29. (Zárlat) 3°/0 franczia jár.
103.20, 3V2°/o franczia jár. 107.50, olasz járadék
93.97, Osztrák-magyar államvasut 736,—, Fran-

czia törL járadék 101.80 4 % osztrák aranyjáradék
104.50 4°/o" magy. aranyjáradék 102.50, Ottoman-
bank 562.—, dohányrészénr 295.—, párisi bank-
részvény 919.— osztrák Lánderbank 481, alpesi
bányarészvény 324.—. Az irányzat javult.

London, január 29. (Zárlat.) Angol consolok
112."Ao. déli vasut 7.50, spanyol járadék 61.24
olasz járadék 93.—, 4Q/0 magy. aranyjáradék 101.25.
4 % rúpia 64.50, Canada pacificvasut 91.50,
leszámitolási kamatláb 2.7/s, ezüst 26.75. Bécsi
váltóár 12.14. Áz irányzat csendes.

Nsw-York, január 29. ezüst 56.5/s.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

Jelentése 1898. Január 29-én reggel 7 órakor.

Állomások

Árvaviralia .
Selmeczbánya
N.-Szoinbat .
Magyar-Óvár
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A keleti depresszió elvomüóban van az ázsiai kontinens
belsejébe ea egy uj depresszió körvonalai mutatkoznak a norvég
partvidéken. Magas a légnyomás Közép- és Délnyugot-Európaban ;
maximuma Svájc* fölött 760 mm.-re emelkedett. -

Esőt jelentenek Németországból és a Keleti tenger kSrnyé-
kérffl, elvétve, a Kárpátokból ea az Alpesekből, gyenge havazást
pedig Oroszországból. Á hőmérséklet Oroszországban sülyedt, egyebütt
•zabálytalanul váltoaott.

Hazánkban az idö nz ország nynftoti felében és az AllöHSn
általánosan megenyhült, csak a keleti iáégyékben tart még a fagy,
mely azonban ott is csökkent. A szelek muS éjjel néhány helyen
viharosak Toltak. A csapadék kismérvű ea helW jefiegü volt.

Átmenetileg száraz idö várható, lassu lehűléssel.

VIZÁLLÁS.
— Január 29-én.—
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Jelek magyarázata: " «•. Jeges viz; + - • 0 felett; — » 0 alatt;
< •» áradt; > = apadt; ? — kótséges.

Felelős szerkesztő: L i p c s e y Ádám.

Budapesti czégmutató.
Budapesti Takarékpénztár im Országos ZálogrkSlcsSa-
B< asvénytársasáff. Befizetett részvínytóle: 1OOOO.OOO korona.
Kö.pjnti irodája és váltóüzlete: Andraasy-at 5. Fiók: Xorotia-
h - a t o z a 32. Zálogfiókok: Károly-iSrut 18, Király-

j J'óssef-kömtaésZsibároa-ntozaaföpostával szemben.

^szjaltéskátrány vegyi gyárak Jichn János,
* Gyárak: Budapest, Kispest, HezőtelegC

Központi iroda: Budm/tomt, 1X.P Fmmoncx-kSrut 46. mx*
Tiszta, tennészetea aszfalt-bitamenból készült valódi aaas»

falt teálemmxék, aszfalt e3sxigeUI5-léŰiezek, aszfalt és kát
valamint azok összes vegyi tennékeL

Vállal és késatlegjobb kivitelbeB: fadellcmer-tefltoa
kel ftMzenest-tetSket, mindennemű aszfaltozásokat, nedv««
fid *rfiT«* tétjét, •ishatüua lafS Jéseket. (üv>

Fonciére. Pesti biztosató-inlézet*
Alaptfike 4 ndUió korona. Wyoresót- és dijtartalcSai, valaainl
évi aiibevételei 2S milUó korosa. Elvállal tüz-, jég-. száUiíatáar-
élet-fe balesetbiztosításokat. Központi irodái: V., Saa-otosa 10,.

saját haxábao.



ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, január 30.
16. oldal. — Budapest, 1898.

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉS
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betűkből szedv* 4 krajczár. |! Flók-kladóhlvatal:

V. ker., Marokkói-utcza 4. szám
ra'czár kincstárbélrejilletélc ia fizetendő. — Czélszera az apróhirdetést posia.it
levéljegyeket beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja as apróhirdetés árit

Központi kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
, • J •• v. -o™ <• r i a s z t ooste-restante kéri, akkrok minden köziéi után mi,'

Ha a hirdető czimét is közü a hirdetésben, vagy a ™ » « ^ e s e U e s közönséges levélben is lehet a szöveget
deni, s a szöveget az utatvuuy szert c-ajert uu»» •

bekfÜ-

LEVELEZÉS.
, - » az ajánlatokat és leveleket, melyeket az apróhirdetés meg-
.al jdenósótó! száDiitott néey hét alatt czirazetje e-Mjn^nM.

a kiadóhivatal megsemmisíti
Csakis olyan levelekre válaszolunk, ™ e l7 e .U

i a s z bélyeg mellékelve van. A kiadóhivatal.
k

i a s z bélyeg meléke
^ o 2 n « i . mt.-.I- -CBS asszony, clókel-: állami hivutulnok "«'«Si«i w £
i S l i l O S , telő iáösebb ur ismeretségét óhajtja. Levelet ker .Pa?™*
Jelige alatt a kiadóhivatalba. -*'*"--
U l i l 4 » f MÍ't k-r-s <-L'V vayyouos ur, U szellemes kisasszonyul yagy
U t l t a r S n O l vigkedélyü li'tal aszonynyal óhaj tana Olaszországba
utazni és 3 -4 hónapot ott tölteni. Levelek kéretnek Oondüzo « i m
alatt e lap kiadóhivataléba, -<«*»—'

"hajt levelezni egy vigkeJélyü,-müveit hölgy
Levelek a kiadóhivatalba cziinzendők .J«J^

?czim alatt.

MiAimA Parancsát, mint mindig, e
juaoaine. ha^es kutyája.

Í?ZÍ
ezuttal is készséggel teljesíti

2 4 U 124Í4 -1
ITprí J»a/.-in r.a>:y szivtclensug tölt-d, hogy beteg édös anyádat
f <••'• ilyen soka kétségben hagyod. Azt hittem, te vagy az én leg-
jobb fiam. Leveledet, vagy meg ii káhb téged vár mielőbb édes
anyád. Kleoaóra. 2418-1
filDÍrrl£>T»!10"1« ^ e l " hiányzott tegi;ap valami? véletlenül a iió-
V l V l U i C U U i i l J . komban maradt. Kern szép magától,'hogy ugy el-
rejtőzik előlem, mint'egy remete halott, másoktól hallom, hogy nem
is olyan nagyon zárkózik el a társaságtól, mint rezignácziónális leve-
leiből hinné az ember. Mikor jön a templomba? vsgy mások Imád-
koznak ma?a helyett? Marietta. 2416—1

e*
5 Figyelmeztettem Ont, óvakodjék a bárány-
• 1 Qij.e bujt farkasoktól • . . Mert nein ir ?

pedig ilrá?a sorait várom. Üdvözii M. Szigeti. 585—1
í*ClHftCMís!/ tartott 2u éves leány vugyok, vagyonom nincs, du van
"•dlUU&lldft évenkint 600 forinttal dotált állasom.. Leginkabk Hi-
vatalnokhoz szeretnék feleségül menni. Leveleket kérek .Jól Heveit"
jelige alatt a kiadóhiva>alba. 5U2O—t
MÁÍlIC ? í l -szere in jml Nap-nan melbtt váivam hiv.j sza. aia.1:
J l t a j u d 6 U . ^jöjj édesein." Lámíiiúba. Pedig me nyi édes vá. y;y 1
gondoltam arra a forró tulvilá^i gyönyörökbe (ngato hosszu Osólr4,
inely nekem minden viszontlátásunkat oly feledhetetlenné, ínir.den vá-
lásunkat oly igen, igen nehézzé, alig elviselhetővé teszi. De ugy-e
drágám, még remélhetek? mond meg édesein, hogy még ne csUpsedjek
el. Hiszon annyira imádlak, és oly végtelenül vágyódom utánad.

589-1
Nagyon sajnáltain, hogy nem voltam otthon és nem kö-
szCn íettem meg személyesen azt az igazán szfip Virágot.

De talán holnap? Igen . . . Nem lehetetlen, hogy e héten fel megyek.
2404—1

HÁZASSÁG.

mány nem okvetlen szükséges, azonban egy intelligens és oly be-
folyásos családból lcryisn, hogy ezáltal egy megfelelő, biztos állást
nyerhessen el, melynek alánján jövője biztosítva volna. Csak komoly
választ kérek e lap kiadójába, esolieg czim és fényképpel ellátva
„Gentry" jelige alatt. 2208—2
F i a t a l 2"' ® v e s fpdrász-segéd vagyok,, felségül venném jobb módú
JÍRICHJI iparos leányát, kinek annyi- hozománya volna, hogy üzletet
nyithatnék vete. Leveleket kórok a kiadóhivatalba „Vőlegény-jelölt*
jeüííe alatt és kórem azt az apróhirdetések között tudatni. 2350—2

XI
jelige alatt.

hajlandó feleségül venni egy szép, jó cs — szegény
leányt? Az irjon a kiadóhivatalba „Intelligens Ieany

2343—2

F£ . . . * W . : bovpci'£>?i/í l i a l a l csino , ki tígy i{an szép és jövedel-
U t ű t U á i ftK! t-itiC'JU, m e z j keroskodő-ezég törvényszéküeg be-

jogyzelt tagja, nősülni óhajt 40—50,000 frt hozománynyal. Nevezett
egyén egy előkelő család tagja. Válasz német nyelven kéretik ,Genie"
jelige alatt e lap kiadóhivatalába. 1682—2

~|jnpi szándékból szeretnék megismerkedni csinos leán,' vagy
i U t d l fiatal füg-rgtíen asszonynyal kinek, 8—10 ezer forint kész-

pénz lnzománva van. En egy nagyobb vidéki vállalat lúvatalnpka
visyok 100) fr! fize'é;sel és niflj-ik jövedelmem 2—3 száz forint éven-
kint. L'.-velcket a kiadóhivatal közvetít „Zoltán" jelige alatt. Kérem
a levél érkeztét a kisliiidetósek. közölt jelezni. 2412.—2

ÁLLÁST KERES.
wtX ki a kereskedelmi iskolát kitünö «i-
• s y» kerrel végezte s minden irodai ímm-

kabar jánas, okleveles gyors-iráslanárnö, ügyvédi irodában vagy nagy
üzletben állást keres. Ajánlatok „Törekvő és szorgalmas" jelige alatt
e h»p kiadóhivatalába intizendők. 17tS—3

mint'tanulóleány ajánlkozik csinos,
fiatal leány. Czim a kiadóhivatalban.

2258—8
ajánlkozik házvezetőnőnek, inteligens csinos 40

• éves asszony, ki a vidéki háztartást tökéletesen
érti." ésj^presentatilis megjelenése van. Czim akiadóhivatalban.2256—S

iivú.a.iii..ív, ki uz i lo s/.erint fővarosunk egyik
. _ . egU-Linlélyesebb vállalatánál, mint leveiezS*
i:iegfcli'lö minőségben esti órákra esetleg mint.magán-titkai

Szives megkeresések e lap kiadóhivatalához „E. K." alatt
2320^-3

VIlI. osztályu tanuló, ajánlkozik szerény feltételek
mellett. Szives megkeresések a kiadóba kéretnek

.Korrepetitor* jelige .'littt. . 238tH$
bonne, ki jó bizonyítványokkal rendelkezik és fél
év óta helybon van alkalmaivá, mielőbbi belépésre

hasonló minőségben alkalmazást keres. Czime a kiadóhivatalban.
. £393—3

nljtyá a papír szakmából, szakmáját kitünően, érti,-na
UlfláU vevöközönseíjgul áll évek óta összeköttetésben, áH

ktíT's. Ajánlatokat a kiadóba ker „Papír-szakma" jelige alatt. 1376—3
Ttfnmnt- iAn<*Aklt neveiuno a lianczia s angol nyelvben tökéletes,
J l iemSí 100S28U j„! zongorázik, vidéki keresztény családnál keres
állást. Czime megtudható a kiadóhivatalban. S37&—3

ajánlkozik intelligens nő. Czim a kiadóhivatal-
ban. 2303^-3

•i intelligens leány, mint felolvasó vagy társaljónő
" rr-s itlUalmazást. Czim a kiadóhivatalban. 2312—-3

munkát elfogad szépirásu fiatal ember. Szives
megkeresést kér a kiadóhivatalba .Szorgalmas " n * *-11—B

alatt.
,; alkalmazást keres intelligens szépirásu tiatal ember. Fízet«6i
*• it-'í'yei szerények. Szives megkeresést kér a kiadóhivatal

k»zvetitésé\el .Iroda" jelige alatt. ' 22fitf—3
7it-e-i\h^Aunh i l ! i z' . vagy niftffántit-áxxuxk ajánlkozik idö-
C*árS(tlKv'aUIlaK s e b b , -va«y beteges urhoz délelőtti,vagy délutáni
órákra intelligens fiatal ember. M a g y a r , n é m e t t & n a l n s . KitfinS
a a k k l s t a . Ajánlatok az ..Országos Hirlap" kiadóhivatalába „Szel-
lemes bará t " alatt kéretnek. 2l7Sf—S

nyelvben és zenében oktatást adok. Czim a kiadóhivatalban
21Ö4-2jÜÖjíí

íi vagy házgondnoki állást keres lakásért, egv".*•*-
j O I , jesen megbízható bírósági hivatalnok. Czim a

kiadóhivatalban. 2180-3

^ ^ keres nagyobb házban
e m b e r . czim a kÜdóliiv-atalba^-

vélbeii megkeres
jelige alatt. 201Ö- 3

a k i a d ó h i v a t a l b a n

WknÁ vcuuigiüben, vagy más üzletben *eres i l " t *" n
irOne &* öSvcgy vendcsiísné. igényei szerem ^ ^

f f f t v u ^ i ír/iTi&nn k e r e s e k a l k a l m a z á s t m i n t , w s y |
USYVefll irOO2van vagy irodavezető. Szives megkereset kerek
levélben az Országos Hirlap kiadóhivatalába .Jogász" jeligére, ̂

nagy .
hivatalba ker.

, Ajánl; 2138-3

Szépirái fiatal ember keres bárminemű irodai alkalmazást,
szerény igényekkel. Czim a kiadóhivatalban. 2130—3

t , i gyakornoki állást keres kereskedelmit végzett es inar iro-
521 Sábán gyakornokként alkalmazott fiatal ember. C » m * k l ;

adóliivatalban. 209S-3

Ugycs

mellé, mint dada alkalmazást keres egy «ndes,Üsz-
taság szerelő nő. ZIBtf—a

gyors és gépirónö irodai alkalmazást keres. Czim a•
> hivatalban. -lay

keres alkalmazást intelligens leány, ki a háztartás-
ban is segédkeznék. Czim a kiadóliivatalhan. £1M—a

fk renl«S1»Al száruiazólés sok oldalú ismeretekkel biró,
J9 t idUiüÜöl i r a s u fiatal ember, ki minden, de különösen; _«,,
védi irodai dolgokban jártas, bárminemű alkabnazast keres. Czime á
kiadóhivRtaíbioi. 1756—8

szép
ügy-

itílást keres mint m a o r a r bonne, IS éves, intelligens leány, ki
végzett óvónő. Czim a kiadóhivatalban. 21&4r—3

kerestetik reggeli félhéttől kezdve. Havi di«
jazás 6 frt. Czim a kiadóhivatalban. 6483—8

gyakorlott okleveles gyermekkertészno
Elemi oszlálvokra is előkészít. Czim a kiadóhivatalban. 2402—8

ÁLLÁST KAPHAT.
Kevelanot keresek leányaim mellé. Czim a kiadóliivatalban.

2236^-4

JíeveíőnőtAtlÁt keresek, azonnali belépésre. Czim a kiadóhivatalban.

XI keresek azonnali belépésre. Ajánlatokat
kérek .Képzett nevelöno* jelige alatt a ki-

... . 2334—4

) oktatásban is jártas, azonnal jo
állást kaphat. Bővebbet a kiadóhivatalban. 2396—4

^ r e s e k vidékre két leányom mellé, Id öket a magyar,
j német és franczia nyelvben, zenében, kézimunkaoan
oktatná. Czim a kiadóhivatalban. 2116—4

OKTATÁS.
képezdész fiatal intelligens leány, szerény díjazásért

í - * Í » J ó r á k a t ad, ugy képezdészeknek, mint kisebb gyer-
mekeknek, kik az elemi tantárgyakban gyengék. Czim a kiadóhivatalban.

• • 1670—5
óhajt adni egy e téren már évek óta müködő
zongora-müvésznö. Czün a kiadóhivatalban.

• • 1680-5
M ^ ^ s t keres jó családból származó no, ki már ojeft

J l v l minőségben évek óta sikeresen müködik, mit jó bi-
zonyítványaival igazolhat. Czime megtudható a kiadóhivatalban. 2272—5

gimnazistákhoz is.

alaposan oktat latinból; ajánlkozik latin szépi
styí oktatására, latin conversatoria.. Leány*'

583—5

BÍRTOK ELADÁS.
Szép nagy birtok, teljes felszereléssel és malommal, gyönyörű kies

fekvésű vidéken eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2106—6

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
Kossuthfalván, kispesti határnál, 150 és 200négyszdg-

l|Cl ölenlunt parczeUálva, ára 2 frt 30 krtól 4 frtig.havi 10
frt, vapy heti 2 frt részletfizetésre kaphatók. BővebbetSzczepanowski
Zsigmondnál, vendéglős, VIlI., Kap-utcza 13. ' ftiao—T6149—7

Nagy bérház bérbevételre kerestetik. Ajánlatokat az á r meg-
jelölésével ^.Terézváros* czimen a kíadéhival továbbit. 1982—7

3ózácf- vagy Ferencz-városban i B & S Í I & J í á
nélkül. Kérek a tulajdonostól közvetlen ajánlatot e-lap kiadóhivata-
lálioz „Józsefvárosi* jelige alatt. , ; 203Q—7

ELADÁS.
.ffw «i«r^őlrí városban eladó egy kitünő forgalmi ezukrászda, csa-
fiQY Vlwtnl ládi viszonyok változása miatt, azonnal igen ked-

ltételek mellett. Czim a kiadóhivatalban. 2284—d
p i . ^ i egy almásszürke hátas ló, igen jól betanítva, női nyereghez
C i 3 u 9 szokva. Czim a kiadóhivatalban. 2328—8

teljesen uj női nyereg, olcsón eladó.* Czim a
kiadóhivatalban. - 2326—g

VÉTEL.
megvétehre kerestetik. Singer-féle előnyben. Ajánlatok
„ v a n - ó s é p " jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

SO18—9
kisebb házat a föváros közelében, mely
alkalmas volna nyaralónak. Lehetőleg

kerttel udvarraL" Ajánlatokat kérek a kiadóba .Kis ház" jelige alatt.
2-2SÖ—9

V J C A ^ M I óhajtok venni a. Józsefvárosban, élénk íörgalmi
j i a V c U a Z a i helyen. Levclbeli ajánlatokat kérek e lap kiadóJiiva-
talába ^Kávéház" jehge alatt. 2338—9
• . _ _ . _ , 7 oct., használt, de még jó karban lévő, megvételre
frOnOOia kerestetik. Ajánlatok „Jó zongora* jelibe alatt a kiadó-
hivatalba kéretnek. .. 1900-9

óhajtok venni részletfizetésre, kéz alatt . Ajánlatokat kérek
a kiadóhivatalba. „Használ t " jelige alatt. 2192—9

keresek megvételre. Levelek a kiadóba czhn-
zend&k ^íróasztal* jeh'ge alatá. 2384—9

használt, de jó karban lévő, megvételre kerestetik. Aján
latok „ B y d c l i " jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

i-eruscs. íuegvetelre. Ajánlatok
a d ó b a k é r e t n e k O l ó H ő

a KI-

T*BŰrjda~ 2394-9

keresek megvételre. Ajánlatokat a kiadóhivatalba
kérek .Gyógyszerész* jelige alatt. i.'3'jo - 9

Rüfftfi óhajtok venni részletfizetésre. Ajánlatokat kérek a kiado-
fllUVil ldvatalba .Bútor" jeüge alatt. 22.sj-0

KIADÓ SZOBÁK.
taüian.

kiadó egy elegánsan bútorozott
u t c z a i szoba. Czim a kiadóhiva-

yiflBft c*»^ sz'-P^n butorozott sziba, esetleg teljes
éilUVV u r j uönél. Czim a kiadóhivalalhan.

20 frtért utczai szoba
bet-körut.

a ellátással,

körúton, elegáns bútorral, kúion
ejárat, a Zion épületiéi:: Krrsé-

bútorozott, csinos tiszta külön bejáratú s/uua. k:aa>.
Czim a kiadóhivatüban. 20.^0—10

ellátást kaphat uri családnál intelligens nő kinek biztos
állása van. Czim a kiadóliivatalban. 2196—10

20,-JO—10

butorozott, tiszta, két ablakos szoba, külön K-jaratiul
és fürdőszoba használattal, előszobával, azonnal Ua Jó.

a m - i i 1

fiatal nő, kinek szépen berendezett lakása van, Le.os
_ hasonló lakótársnöt (külön szobát ad). Megkeresést

kér e lap kiadóhivatalába, .Comme il faut 20" jeüge alatt. -2108—10

LAKÁS KERESTETIK.
Jt fÁit9FAe közelében keresek egy csinos nyaralót bérbe május
It JUYdl Od elsejére. Ajánlatot kérek .Nyaraló" jeUge alatt akiailó-
hivatalban. 234ti—n
VA\ szoba, konyha, kis előszobából álló lakástkeresek a Ferencz-kör-
*»*l uton. A szolák külön bejáratuak legyenek. Ajanlatokat az ;ir
és czim mesJelölésBvel kér a kiadóhivatalba .Lakás 200" jelige alatt.

g£iO-U

í f l l f / í c t * t e r e s^ c február elsejére a József vagy Ferencz-körut ki.z-
i » a n ( l d l vétlen közelében, mely aljon két szoba, előszoba, konyha
Btbböl. Czim a kiadóhivatalban. 2282—U

P a l / ^ c t hortfCoh a kereskedelmi minisztérium közei<:lien. .-!
&dnt«dl nCIKdCn szobára és a hozzá tartozó mellék helysé-
gekre van szükségem. A lakás csakis első emeleten lehet. Leveleket
,1. emeleti* jelige alatt kérek e lap kiadóhivatalban. 1734—11

" " kerestetik bérbe helyben. Czim a kiacioiuvalaijjan meg-
tudható. * ^ ' 501—il

keresek, az ÜUpi-ut közelében, mely álljon 4 szobából és
a hozzá tartozó mellékhelységekből. Ajánlatokat kére!; _-l

f&szoba" czim alatt. 2-;uP.-il

SZOBA KERESTETIK.
a József-városban, lehetőleg külön riejárattal
és fürdőszoba használattal. Levélbeli ajánla-

tokat kérek „Állandó" jelige alatt a kiadóhivatalba. 2158—12
C1ÍIM4MC««M butorozott, tiszta utczai szobát keresek február else-
ClSyöi lSdi l jéiie, lehetőleg t ö előszobával és háló-fülkével. Aján-
latokat .Csendes ház" czün alatt közvetít a kiadóhivatal. 1920—12

I" ~" KIADÓ LAKÁSOK.
adóhivatalában.

ffi
21G8—13

KÖNYVEK.
összes müveit szeretném megvenni olcsó áron. Ajánlatos
a kiadóba kéretnek Jókai müvel czim alatt. 23^2-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Kiadó botthelyséa. i^tSSÍt^StS!!^y^
lehetne használni. Levelek kéretnek .Alkalmas* jelige alatt a kladu-
hivatalba. 22S8-17

KÜLÖNFÉLE.
Jt \fin\(Jk\k magyar élezlap az „Üstökös". Most sorra közli pom-

szeket.
3 karrikalurákban a nevezetesebb írókat és miivé-

Tlftíllfa ? ^ a színházba, hangversenybe megy és n
rfiUlitiO. is feltűnő akar lenni, inint barátnőm, akkor

„ „ . . . ^ - pipere-szappant és liayissante szépítő.. ,,*.-
elegendő 3 nőnapra) Török József és Török Sándor urak
táraiban kapható valódi minőségben. Kamilla. 91a— IS

előkelő gargon urnái, kinek nagy lakása van, egy
| , szoba és konyháért elvállalja a takarítást, felügye-

letet, szóval az egész laKás gondozását, egy igen intelligens nő. Szi-
ves levélbeli megkeresést a kiadóhivatal kozvutit. ,,Comme il t'aul'
jelige alatt. 2102-13
VA1 inlelligens fiatal ember ebédkosztott esetleg vacsorát is keres
Jbvl egy müveit családnál a Mária Terézia kaszárnya közvetlen
szomszédságában. Szives megkeresések „élelem" jelige alatt a kia-
dóba kéretnek, 2198—Iá

rivát háztól havi bérletre akar egy intelligens család
éielni. Czün a k i a d ó h i v a t a l b a n . l ' J Ü S — Í j

kaphat intelligens nő vagy akár kosztos gyerek:
intelligens özvegy nőnél, ki csak felnőtt leá-

nyávar lakik. Esetleg teljes ellátás és zongorahasználat vagy aongora-
oktalással. Ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit .Csendes otthon-

horociA/ eSY virágzó budapesti vállalathoz ->)~Hö .'/.ÍJ f..--
fttICitíR rint tőkevei. Személyes müködés okvetlen a

rnegkiván'tatik. Ajánlatokat .Lukrativ" jelige alatt, kei ek c lap kiadó-
hivatalába. l'J-22—1*

fiatal uri nőnek adok teljes ellátást. Czim a kiadóh.vitaiban.
2 1 0

adok tisztességes magános asszonynak, feb-
ruár elsejétől kezdve. Czim a kiadólúvataíbuü.

23-32—18

p
talba kér .Adoptálás

; óhajtja magát egy szép^ müveit leány, aki cz uton
I akarja jövőjét blztositani. Leveleket a kiadóhiva-

tálás* czim alatt. 21*2- 1*
eg jó forgalmu vendéglőt keres átvételre. Ajanlato
kiadóba kéretnek „Vendéglő* czim alatt. 2373-

k a
S— Ifi

képes baromfi tenyésztési szak'ap, íéievre két frt.
Előfizethetni Budapest, Rottenbilier-u. 30,0-139—18

biztos és kiprópált szer őszhaj, fejkorpa es hajliul-
lás ellen. Negyed liter Üveg 1 írt M ki. Török

katellnnál Budapest, Kálvln-tir 9. 1. «m. 7. 587—18
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Magyarország áruforgalma
1897-ben.

A magyar királyi központi statisztikai hi-
vatal ma teszi közzé a kimutatást Magyaror-
szág áruforgalmáról 1807. deczember havában
és ezzel adva vannak egyuttal az adatok az
egész 1897. évi áruforgalomról.

Az érintett adatok szerint volt:
1897 1896

behozatal 270 046 db. 383.999 db.
36.97u.ua q. 35.872.861 q.

kivitel 4.G;i2.U8U db. 4.360.438 db.
48.720.418 q. 52.697.315 q.

Kitünik ezen adutokból, hogy a suly szerint
kimutatott áruk behozatala s a darabszám szerint
kimutatóit áruk kivitele meglehetősen emelkedett,
mely emelkedés mindazáltal normális fejlődés ke-
reteit nem lépi át. Ellenben a darab szerint kimu-
tatott áruk behozatala, nemkülönben a suly szerint
kimutatott árak kivitele igen nagy visszaesést mutat:
a csökkenés amit a szerb sertésbehozatal pan-
gásának, emitt jn.'dig a mult évi gabonakivitel
kedvezőt Ir n alukulúyúnak tuiajdonitható.

A forgalomnak megoszlását vizsgálva, azt
látjuk, hegy a behozatalban legnagyobb sulymeny-
nyiséggol l':\, szén és tőzeg csoportja szerepel, mely
füesoport b--iiozatala nöm kövesebb, mint 20,536.754
niétermázsát tett. vagyis behozatalunknak jóval több,
mint fele része erre a főcsoportra esett. Ez külön-
ben természetes is, miután a behozatalban szereplő
tömegáruink legnagyobb része, igy többek közt a
kőszén, pirszén s a különféle fürészelt faáruk ebbe
a főcsoportba tartoznak. A főcsoport behozatala kü-
lönbon az 1896. évi bchozaiíilhoz képest jóformán
változatlan maradt. Ellenben igen nagy emelkedést
látunk a gabona, hüvelyesek, stb. csoportja beho-
zatalánál, amennyiben ez az 1896. évi behozatal
mennyiségét több, mint egy millió métermázsával
meghaladja. Ez a szokatlanul magas behozatal élénk
világosságot vet mult évi termelési viszonyaink ab-
normisan kedvezőtlen voltára. Az emlitett két főcso-
porton kivül még az italok, ásványok, ásványolaj
és palakökátrány s a vas- és vasáruk főcsoportjai-
nál látunk egy millió métermázsán felüli behozatalt.
Mindezen főcsoportok behozatala nagyobb volt
tavaly, mint 1896-ban, az ásványolaj, stb. főcsoport-
ját kivéve, melynél mintegy 200 ezer métermázsányi
csökkenés észlelhető,

A kivitelben legnagyobb mennyiséggel termé-
szetesen a gabona és liszt csoportja szerepel, mely
főcsoportból tavaly 21,314.628 métermázsára rugó
mennyi.-ég^t vittünk ki. Ez a mennyiség az 1896.
évi 27,142.080 métermázsával szembeállítva, csak-
nem 6 millió métermázsányi csökkenést mutat
ugyan s mindeneseire amellett a már többször emli-
tett tény mellett bizonyít, hogy tavalyi gabonakivitelünk
alakulása nem volt valami örvendetes; azonban
nem szabad ügyeimen kivül hagynunk azt a kö-
rülményt, hogy a mult évi kivilel mennyisége csak
az 1896. évi kiválóan kedvező kivitel mennyisége
mellett tetszik oly csekélynek. Ellenben, ha a ko-

rábbi évekkel teszünk összehasonlítást, azt látjuk,
hogy a szóban forgó főcsoport kivitele rendszerint
20—22 millió métermázsa körül mozgott

A főcsoportba tartozó fontosabb áruk forgal-
mát az 1896. évi adatokkal szembeállitva, a követ-
kező kis kimutatás tünteti fel:

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

Buza ]
Rozs
Árpa
Zab
Kukoricza
Köles
Bab
Rizs fejtett

Behozatal

1896.
1,015.453'

18.470
58.146

112.492
318.628

33.935
3.331

67.371
„ fejtetlen 36G.7S5

Liszt gabo-
nából 62.817

Kivitel
métermázsákban
1897.

1,231.241
54.060

185.708
118.989
712.555
134.505

4.064
64.462

477.882

96.903

1898.
6,667.864
2,639.568
4,745-588
1.6S3.481
3,111.288

55.050
307.931
181.908

—

7,189.049

1897.
3.60S.864
1,475.435
3,907.437
2,009.616
3,540.747

43.661
191.611
190.937

5

5,752.845
Ezen kimutatásból kivehelöleg legfonto-

sabb gabonanemüek kivitele, a behozatal egy-
idejü emelkedése mellett, nagy mértékben ha-
nyatlott. A csökkenés legerősebb a buzánál, rozs-
nál és lisztnél, a behozatal pedig legnagyobb ará-
nyokban az árpánál, kukoriczánál és kölesnél növe-
kedett.

A másik nagy átucsoport, mely kivitelünk és
egész külforgalniunk alakulására nem kisebb befo-
lyással bir, mint az imént tárgyalt főcsoport : a
vágó- és igásálJatok csoportja. Ezen főcsoport kivi-
telének mennyisége tavaly 680.S43 darabot, 1896-
ban 793.814 darabot lett, a főcsoportba tartozó
fontosabb áruk forgalma pedig következőleg alakult:

Behozatal Kivitel
mennyisége darabokban

1896 1897 1896 1897
1. Vágó ökör 48.596 3714 179.767 184.026
2. isíás ökör 1477 1079 6248 5701
3. Hizlalt bika 185 197 8312 9687
4. Tenyész tehén 1777 1859 2155 4225
5. Vágó tehén 8094 6322 20.328 19.320
6 Bivaly 358 149 6085 5761
7. Juh és kecske 35.871 20,027 242.387 170.860
8. Sertés hizott 35.550 87.653 247.020 199.139
9. Sertés sovány 10.220 12.052 8731 1072

10. Igás, kocsi, hátas ló 832 687 34.424 35.509
A fenti táblázat szerint a mult évi kivitel

legnagyobb részt a megelőző évi kivitel keretei közt
mozgott. Sajnos, kivételt látunk a juhoknál és ser-
téseknél, melyek kivitele a mult évben még kisebb
volt, mint 1896-ban, holott az azon évi kivitel is
már alig tesz számot. Áll ez különösen a sertés-
kivitelről, melynél az összes érték alig képvisel na-
gyobb összeget 6—7 millió forintnál, mig a sertés-
vész fellépte előtt a kivitt sertések után 'egyik-másik
esztendőben több, mint 60 millió forintot vet-
tünk be.

Az emlitett árukon kivül jelentékenyebb kiviteli
áruink még a nyers és finomított Czukor, aszalt szilva,
szilvaiz. repeze. eleven és leolt szárnyasok, tojás,
hordóbor., kemény épület- és müfák, puha szál-
fák és rönkök, donga, fürészelt faáruk puha- és
keményfából, barnaszén, cs erfakivonat, finomított
petróleum, nyers és mosott gyapjú, nyers vas, rud-
vas, korpa stb. Mindezen áruk kivitele 1896-hoz

képest részint emelkedett, részint az azon évi kivi-
tel magasságán maradt, csökkenést csupán a don-
gánál, petróleumnál és korpánál észlelhetünk.

A behozatali áruk között, ugy, mint a korábbi
években, ezuttal is a kőszén szei-ini legnagyobb
mennyiséggel, tudniillik 13,077.944 metennázsávaL
mely mennyiség az 1896. évi behozatal nagyságát
ah'g négyezer métermázsával haladja meg.

Á gabonanemüek s a vágó és igásállatok
behozatalának alakulásáról már fentebb megemlékez-
tünk. Megjegyezvén, hogy a zárjelek közt levő számok
az 1896. évi behozatal mennyiségé1, jelzik ; megem-
litjük még, hogy nyerskávéból tavaly H4.">33 (84.312),
narancs és czitromból 180.84G (108.040). finomított
czukorból 332.879 (318.036), aszalt szilvából 17U.29S
(147.420), hordoborból 1.231.092 (1.0.J8.326), puha-
szálfákból 341.331 (432.343), donsából 423.778
(450.796 mm.), fűrészelt puliafaárul.ól 2.172.683
(2,188.426). barnaszénből 1,380.521 (l,4ü6,U>3l. vé-
gül pirszénböl 2.723.659 (2,488,4»>9) méteruin/.sat
hoztunk be. A fonó-szövőipar körébe tartozó fonto-
sabb áruk behozatala pedig a következőleg alakult:

Behozatal métermázsákban
1S96 1897

1. Nyers pamut
2. Pamutíonalak
3. Pamutszövetek
4. Nyers juta
5. Gyapjufónál
6. Gyapjúszövetek
7. Selyemszövetek
8. Fehérnemü
9. Férfi-ruházatok

10. Női ruházatok

27.658
S8.28:;

377.019
94.611

4.6GK
84.10::

3.928
15.826
20.638

9.641

34.942
92.232

367.937
108.173

4974
71.853
3.834

15.556
21.086

8.702
Ami végül külkereskedelmi forgalmunknak ör-*

szagok szerint való megoszlását illeti, a behozatal-
ban és kivitelben természetesen ugy, mint a korábbi
években, ezuttal is Ausztria részesedett a legna-
gyobb métékben. Mig azonban a behozatal csak-
nem változatlan maradt, addig az Ausztriába való
kivitel csaknem három millió métermázsával csök-
kent s 37-61 millió métermázsáról 3 4 6 8 millió
métermázsára sülyedt le. Ez a csökkenés körük
belül arányban áll az egész kivitelnél mutatkozó
kevesblettel. Ausztrián kivül jelentékenyebb volt
még a behozatalunk Boszniából, Németországból,
Olaszországból, Nagy-Britanniából, Romániából és
Szerbiából, mig a kiviteli államok közül Ausztria
mellntt még szintén Németország, Olaszország,
Francziaország, Nagy-Britannia, Románia és Szer-
bia érdememéit említést.

A mondottak kiegészítéséül nénány fontosabb
árucsoportunk forgalmi adatai t alapul véve, hozzá*
vetőleges számításokat tehetünk arra nézve, hogy
mult évi külforgalmunk érték szerint miképen fog
alakulni. Tekintetbe véve azt a körülményt, hogy
amint fentebb láttuk, legfontosabb behozatali
czikkeink behozatalában n e m igen állott be jelenté-
keny változás s a behozatal inkább emelkedő irány-
zatot követett, bízvást feltehetjük, hogy az érték
sem fog az 1896. évi 549 milkó forint mögött ma-
r a d n i Ellenben a kivi téli áruknál s épen legfonto-
sabb kiviteli czikkeinknél, a gabonanemüeknél igen
nagy a hanyatlás, ugy hogy a gabonanemüek és liszt

Megszentségtelenités.
Irta : Pierre Loti.

— A sirásó lent van a kertben és jelenti
a parancsnok urnak, hogy elkészült a sírokkal.

Vidám, hányi-veti módon mondta ezeket
a gyászos szavakat egy fiatal csengőhangu
matróz egy tavaszi délelött.

Egy tavaszi délelött, egy napsugárözön-
ben fürdő májusi délelött, a baszkok földén.
Annyi élet buzog mindenünnen, annyi illattelt
pára fakad a növények lombjairól, virágok aj-
kairól, hogy a halál merő valószínütlen álom-
képnek tetszik . . . Azonban rózsás kertem ka-
pujában áll a bejelentett sirásó, derékig föl-
desen . . .

Szegény, husz óv körüli kis breton mat-
rózokról van szó, akik idestova négy évvel
ezelőtt fulladtak bele a Bidassoába s akiket
ma fognak exhumálni.

A temető, hol örök álmukat aluszszák,
igen szük lelt. igen. megtelt halottakkal; fel
kell hát öket verni álmukból és máshová vinni.
Hajójuk legénysége, amelynek jelenleg én va-
gyok a parancsnoka, örök áron megvásárolt
számukra egy darbka földet, ahol nyugodtan
alhatjak tovább együtt álmukat. És minthogy
családjuk jó messze van, rám háromolt a kö-
telesség, hogy felügyeljem átköltöztetésüket.

Készen vannak a sírok. Ideje hogy elin-
duljak. Ráléptem, az Öreg halottöltöztető nyo-
mában, arra a százszorszépekkel, veronikákkal,
germániumokkal és dus pázsittal szegélyezett utra,
amely a legtökéletesebb béke honába vezet.

A Bidassoa partján, dombtetőről néz a
messzeségbe a kis temető, völgyek, hegyek töm-
kelegébe, a tenger szőnyegére s a látkörben a
kék szin minden változatában képviselve van,
a legáttetszőbbtől az indigóig. A meglepően
kellemes melegségü levegő telve van galagonya-
és liliomillattal. Maga a temető is csupa vi-
rág : fehér liliomok, a multak virágai, már ós-
diak kissé, nyujtogatják karcsu szárukat a han-
tok mellöl; itt-ott egész foltokat alkot a
százszorszép; különösen bengáli rózsa van
nagy számmal . . . Minden él, minden tün-
döklik, mintha a természet meggondolat-
lan pazarsággal dobott volna ide mindent,
amivel büszkélkedhetik… az embert
pedig valami kimondhatatlan jóleső érzés
fogja el, a létezés gyönyörének ittassága,
amely, ugy látszik, mintha soha sem végződnék,
soha sem mulna el, mint ahogy tán sohasem
szakad meg a mindent betöltő világosság, a
fény, a melegség . . .

. . . A sirok fel vannak ásva egész a
rothadozó koporsókat még boritó vékony föld-
rétegig. Itt megálltak, amint elrendeltem, hogy
jelenlétemben födjék fel az iszonyatos desz-
kákat.

Tehát kezdjük el . . . Yvon Gaelo, hu-
szonkétéves árbocz-őr, mint ahogy tanuskod-
nak azok az elmosódott fehér betük ott a
pipacsok közé dőlt szegényes fakereszten.

A vén sirásó leszáll, alig látszik ki a feje-
bubja a frissen felásott sírból; a másik ember,
aki segit neki, fenn maradt a. sir szélén, várva,
hogy mi fog történni. . .

Egy fejszecsapás, a deszkák engednek és
széttárulnak. A külsőnél sokkal kövérebb, feke-
tébb föld ötlik szemünkbe és közte alaktalan
maradványok. A sirásó lehajol, megfog vala-
mit: egy láb, de térdben kettéválik és a kezé-
ben marad.

— Eredj, mondja kint álló emberének
— már igen előrehaladott állapotban vannak, da-
rabokban lehet csak kiszedni, eredj hamar
a kosárért . . .

Az öreg pedig vájkál benne körmeivel,
összeszedegetve egymásután a kisebb cson-
tokat . . .

— Nem hittem volna, hogy már ennyire
legyenek . . . Különben, a temetőnek ebben a
részében sokkal gyorsabban megy a dolog . . ,

Valóban, alig-alig tart még össze egy-
két csont.

A májusi napsugár beszökell a sirba oly
vidáman, akárcsak a szomszéd virágokra, kö-
rültánczolja a rég elásott dolgokat, amikről szt
a képzetet alkotja magának az ember, hogy
csak a szürkeség az otthonuk, csak az éj zűr-
zavaros csendjében létezhetnek s amiket igy
tisztán megvilágítva látni olyan megdöbbentö,
Azonban még sem ijeszti meg az emberfiát:
hisz ezek a dolgok oly kevéssé, de oly kevéssé
különböznek már az őket körülvevő földtől,
amelyből amott életet szívnak a liliomok . . .

Ime, megérkezett a vesszökosár és bele-
rakják a maradványokat Az öreg sirásó terv-
szerüleg halad nyomról-nyomra a halott feje
irányában.

A lábak már megvannak. Aztán a me-
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főcsoportjánál az árak nagy emelkedése daczára
is az 1896. évi 220 millió forinttal szemben igen
jelentékeny, 30—40 millió forintnyi csökkenésre
lehetünk elkészülve. Vágó és igás 'állatokból való
kivitelünk értéke szintén aligha fogja elérni még
az 1S96. évi 77 millió forintot is, ugy, hogy a többi
kiviteli áruknál itt-ott észlelhető emelkedés daczára
is mult évi kivitelünk értéke legalább 30 millió
frttal kisebb lesz. mint volt 1896-ban s nem fogja
sokkal meghaladni az 500 rnilliót. Mindent össze-
véve, tavalyi külforgalmunk értékmérlege előre lát-
hatólag 35—40 millió forintnyi behozatali többlettel
fog zárulni.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. Az időjárás a hét kezdetén száraz,

hideg volt, később enyhült szórványos csapadék
mellett.

A külföldi piaczokon szilárd volt az irányzat.
Megint Amerika járt elől az áremelkedésben, ami a
mult heti 104 cents-nyi buzaárfolyamnak szembe-
sítése által a mai 109 cents-nyi kurzussal tünik ki
legjobban.

Nálunk igen élénk üzlet volt a készáru és
határidőpiaczon egyaránt.

Buza. Már hónapok óta nem volt ekkora
forgalom, mint ezen a héten. Az irányzat kezdet-
ben lanyha volt, később szilárdult és legalább is
100,000 métermázsányi forgalom után 10 krajczár-
nyi áremelkedést konstatálhatunk. A hozatal 16024
métermázsát tett ki, szemben a multheti 21,589
métermázsával. A határidőpiaczon 11 forint 66
krajczár volt a márcziusi és 9 forint 32 krajczár
a szeptemberi terminus legalacsonyabb árfolyama.
Zárul előbbi 1178 forinton, utóbbi 9·38 forinton.

Rozs. A cikk forgalma szintén mozgalmasabb
volt, mint az előző hetekben, de a kereslet bő fedezetet
talált. Oláh rozsot elvámolva, 8·40 frton kínáltak,
román rozsot tavaszi szállításra 8·25 frton vásárol-
tak tranzitó. Orosz rozskinálat is betolakodott, eb-
ből a származékból, azonban csak néhány vagyon
kelt el.

Pestvidéki finom rozsot 8.50 —8.60 forintos
árakon készséggel fizettek vetési czélokra. Nyírvi-
déki rozs már rosszabb keletre talált és különösen
a gyengébb minőséget hanyagolták el. A heti for-
galom hazai és idegen áruban együttvéve mintegy
10.000 métermázsa. Állomáson a forgalom, tekintet-
tel a tulajdonosok magas árköveteléseire korlátoltan
alakult, elkelt Kis Körösön 8.32V2 forinton, Nagy-
Kátán 8.30—8.40 forinton. Tavaszi rozs csekély ár-
hullámzás után 8.58 forinttal zárul.

Árpa. Jó kereslet nyilvánul e czikkben és
igy.az üzlet még mindig kellemes irányzatu. Takar-
mányárpából jobbára gyengébb minőséget kínállak
és fizették helyben (V'IÍO—6"45 forinton Kőbányán
szép szinü árpát 6*65—6-S0 forinton lehetett elhe-
lyezni, prima árpa vetési czélokra, kitünő kereslet
tárgyát képezte, ilyen árukban azonban a kinálat
szerfelett gyenge és a követelések magasak. Égető
árpát a gyárosok 7"40—7'75 forinton fizették,

exportképes minőségü árpa S forinttól 9'50 forintig
terjedő árakon kelt el.

Zab. Ugv a kinálat, mint.a kereslet kedve-
zőbb. J i-zía fehér zabért e héten nemcsak fogyasz-
tásra, iie vetési czélokra is, jó árakat fizettek. —
Gyenge minőségek szintén keletre találtak. Az irány-
zat szilárd és a forgalomba hozott 4000 métermá-
zsát szin és tisztaság szerint 6.20—6.55 forintig
fizették. Tavaszi zabban alig volt üzlet, zárul 631
forinton.

Tengeri. Tengeriben a bő kinálat következ-
tében az árak további veszteséget szenvedtek. Ó áru
egészséges minőségben 5.171 2—5.20 forinton kelt.
Csehországi rendes vevőink kimaradása nagyon
érezhetővé vált és ez volt részben rugója e czikk
eilanyhuíásának. Romániai tengerit Budapestre szál-
litva, tavaszra felérkezendő 5.15—5.20 forintjával
egyre-másra kínálnak, Török-Szent-Miklóson 4.65
forintot, Kisújszálláson 4.67V2 forintot fizettek. Má-
jus—juniusi tengeri aránylag szilárdan zárul 5.25
forinton.

Liszt és korpa. A lisztüzlet a lefolyt héten
valamivel élénkebb volt, mint már hosszabb" idő óta ;
sej nos azonban, ami kevés eladás előfordult, a mai,
mokra nézve, igen kedvezőtlen árakon történt, mert
a lisztüzlet pangása folytán, a liszt- és búzaárak
közötti viszony igen kedvezőilen lelt. A fogyasztá*
nem kielégitő s igy a vevőknél sincs vállalkozási
kedv. Bár a budapesti malmok már a feléié redu-
kálták üzemüket, a viszonyok javulása addig nem
várható, ny'g a vidéki malmok is megfelelően le nem
szállítják őrlésüket. A korpaüzlet változatlan. Árjegy-
zési adagárak :

0 . "l 2 3 4 5 6
19.30 19.10 18.80 18.50 18.20 17.90 17.50

7 772 8 F G
15.20 12.50 7.50 4.30 4.20

100 kilónkint, zsákostul, Budapesten szállitva.
Vetőmagvak. Az üzlet általában a megelőző

hét színvonalán mozgott. Vörös lóhere. A hangu-
lat sziláid. Azonban majdnem kizárólag a jobb mi-
nőségek ulán van kereslet, migVsilányabb árut még
a meglehetősen alacsony árak mellett is alig mél-
tattak figyelemre. Külföldi jelentésekből értesülünk,
hogy az európai kikötőkbe halmozóit amerikai ló-
here készletek igen megfogytak és ennek folytán
ismét nagy mennyiségü amerikai eredeti lóhere
kei-ült az európai piaczokra. Amerikából pedig ujabb
lóhere magtömegek vannak ma is utközben Európa
felé. Luczerna kereslete szintén kielégitő. Muhar-
mag is érdeklődést kelt és ára némileg emelkedett.
Baltaczim változatlan. Répamag. Különösen az
impregnált áru iránt .nagy a gazdák érdeklődése,
megbízható kereskedelmi árunak igen kielégitő ke-
Iete volt. Jegyzések 100 kilónként nyersáruért Buda-
pesten : Vörös lóhere uj 38—45 frt, Vörös lóhere
mult évi 34—38 frt, Luczerna, magyar, mult évi
40—50 frt, Luczerna franczia, uj 68—73 frt, Lu-
czerna olasz, uj 45—55 frt, Baltaczim 13—13.50
forint, Muharmag 5.75—6 frt, Bükköny 6—6.25 frt.

Clajmagvak. Káposztarepcze kisebb meny-
nyiségben elkelt jobbára hazai olajgyáraknál 12.50—
13.25 Mos árakon. . Bánsági repeze szórványos

forgalom mellett 12. 42.75 frtot jegyez. Lenmaa
ára változatlan, a forgalom minimális-űzették 9.50—
10.25 frttal. Gomborka és Vadrepcze ecyaránt
korlátolt forgalmu, 12.—12.50 frtot, illetve'o.50—
6.50 frtot jegyez.

Repczepogácsa. Szilárd, jegyez nagyban 5.60
forint, kicsinyben 5.75 forint Budapesten.' Repcze-
olaj. Irányzata nyugodt, jegyez 36. 36.50 forintot
Budapesten.

Baromfi és tojás. (Hollander Ármin jelentése.)
A hidegebbre fordult időjárás következtében e hét
elején baromfi csekély áremelkedésben részesüli. Az
utoh>iÁnapokban a nagy felhozatal és az ultimó,
mely az üzletet gyengítette, vágott libák és tojásban
ár hanyatlást idéeett elő. «— Az egyes üzletágakról
következő a tudósitás: Tojás ládánként 1440 drb.
36—37 frt, tyúk páronként 1.15—1.40 frt, csirke
páronként 70—100 frt, kappan páronként 1.50—1.80
frt, kacsa páronként 1.80—2.40 frt, pulyka páron-
ként 4.50—5.50 frt, lud hizott vágott' klgr. 52—54
frt, nyúl darabja 1.00—1.20 frt. Mindez a fogyasz-
tási adót beleértve.

Hüvelyesek. Névleg jegyez : Bab 7.50—8.25
forintot. Borsó 8.25—9.50 forintot. Lencse 10—16
forintot. Köles 5.—5.15 forintot. Kendermag 7.25—
7.75 forintot.

Szesz. A szeszüzletben a hóten a kereslet ki-
elégitö volt és a szeszárak változatlanul, a mult heti
árak szerint záródnak. A budapesti finomitógyárak
szilárd árait teljesen fizették és finomított szesz nagy-
ban 55.75 írtig beit. Vidéki nagyobb finomító gyá-
rak által finomított szesz oSVa frton kimutatott
azonnali szállításra és töbJb tétel ez áron el is kelt.
Élesztőnek a budapesti gyárak részére 55.75—56
frton kelt el felsőmagyarországi államvasutakhoz
szállitva. Mezőgazdasági szeszgyárak kontingens
nyersszeszt azonnali szállításra felsőmagyarországi
állomásokhoz szállitva 1774 erdélyi állomásokhoz
szállitva 16*/4-^17 frton kínáltak A kontingens
nyerszesz ára Budapesten 17.50—17.75 frt. A
kivitel e héten néhány tétel finomított szeszt vásá-
rolt, mely Fiúmén és Trieszten át tovább szállítta-
tott. Vidéki szeszgyárak közül ; Baja, Losoncz 7s
frttal drágábban, a többiek változatlanul jegyeznek.

Sudapestí zárlatok e hátén: Finomított
szesz 55.75—56.25, élesztőszesz 55.75—56.—, nyers-
szesz adózva 54.75—55.25, adózatlan 15. 15.25,
Denaturált szesz 19. 19.50. Az árak 10.000 liter
fokonkint hordó nélkül bérmentve Budapest vasut-
állomáshoz szállitva, készpénzfizetés mellett értendők.
Bécs. J£ontingens nyersszesz e-héten 18.—18.30
forinton kelt el. Zárlatjegyzés 18.10—18.30 forint.
Prága. Adózott tripplószesz 54—54.25 frton kelt el.
Adózatlan szesz 17.50—17.25 frt. Arad. Finomított
szesz nagyban 55.2a—55*50 forinton kelt el. Lo-
soncz. Élesztőszesz azonnali szállításra ,56.—56.25
forinton jegyeztetik. Baja. Szesz szilárd. Élesztőszesz
változatlanul jegyeztetett. Kenyérmező. Finomított
szesz 55. 55.50 forint, Denaturált szesz, hordós-
tul 18.50 forinton. Trieszt. Kiviteli szesz tartályok-
ban szállitva 11 forint azonnali és 10.50—10.75 frt
februári szállításra hektoliterenkint 90%.

Pálinka. A pálinka üzletben a kereslet meg-
lehetős élénk volt a nagybani és délutáni üzletben

denoze kerül sorra, amelyet a szomszéd fiinak'
gyökerei keresztül-kasul hatoltak, mintegy "át-
szőve finom fehér fonalakkal . . .

Fölebb, fölebb haladva, most jön a leg-
borzasztóbb, a mellkas. Még vöröslenek a bor-
dák, melyek közt fekete rothadás, nyüvek
halmaza tünik elö. Mindhiába a mosolygó nap,
mindhiába ezek a kaczérkodó virágok . . . a
félelem és iszony borzongatja hátnnlcat és'nfé|*
az Öreg is habozva emeli fel kezét . . . "•'<~r~:~

De aztán ujból hozzálát. Összekulcsolja
kezeit és mint valami kanállal, ugy meritget a
mellkasból . . . Véglére igaza van; mi más
volna mindez, mint a logérintetlenebb, a leg-
termékenyebb talaj, a gyökerek éltetője, me-
legágya, amelybűi nedvvel fognak megtelni a
rózsák, a jövendő virágfakadáskor . . .

És ujból, de most már végérvényesen, el-
száll a félelem, az iszonyat. A gerjedelem, az
undor helyet enged tudom is én miféle olyan
mélységes megnyugvásnak, és ugy rémlik, söt
egész tisztába jövök vele hamarjában, hogy
ha szükség volna rá, vagy valami kegyeletes
czél ösztökélne, magam is hozzá mernék nyulni
ezekhez a maradványokhoz. Tényleg olyan
megnyugtató, hogy igy napvilágnál szedhetjük
le a fátyolt a földalatti átalakulás misztériumá-
ról. Látni, hogy hisz az egész csak ennyi,
hogy négy-öt év multán a hulla már annyira
nem emberi és oly közel jut már a kőhöz és
a szinföldhöz. És igy az ember világosabban
megérti némely nagy gondolkodó, köztük Alfonz
Karr végóhaját: hogy temessék vékony, vékony

p , alig összetartó deszkáju koporsóba,
hogy annál, hamarabb válhassanak földé . . .

A vesszőkosár pedig csak telik, telik. Már
valami olyan matrózing-rongyhoz hasonlófélét
is löktek a kosárba, söt egy, szinte ép nyakra-
valót is.

Most egy koporsódarabkát is hány az
öreg a kosárba. Kérdezem:

— Mire az ?
— Oh! feleli, ez arra való, hogy ezután

is legyen; nézze osak, itt ni, ez tőle van, ezek
az ő nyüvei !

Megmutatja a fadarabkát, amelyhez egy
sereg .lárva van tapadva.

A nap emelkedik, ragyogón emelkedik a
tiszta kék égen. Közeledik a dél. Mentaillatot
hoz egy kósza szellocske és ez pár pillanatra
elnyomja a rózsák, szegfűk, keeskerágók sza-
gát. Olyan végtelen öröm testesül meg a le-
vegeben, a természet ezer meg ezer hatalmát
hozta működésbe. Ott, messze, a tenger vég-
telen szőnyege terjeszkedik, millió meg millió
tükröcskére oszolva. A temető kőkerítésére
kivülről piros-pozsgás arczu lányok, gyerekek
kapaszkodtak, hogy lássák, ami itt történik.

Az öreg sirásó csak keresgél, keresgél.
Kezébe veszi a koponyát, kiemeli a napvi-
lágra.

— Nézzék csak a fogait! — kiáltja. Na,
nem szépek?

. . . Bizony szépek am ! Ép oly szépek,
mint amilyen szép volt maga a gyerek!

Aztán a két leány felé fordult, akiket ép az
előbb hozott ide a kíváncsiság:

— Bizony, bizony, amit tudok, azt tu-
dom ! Hej, hány falubeli leány sirt a haláluk
napján ! . . . Várjatok csak . . . ugy emlék-
szem, mintha tegnap történt volna . . . foga-
dok, hogy háromszáz embernél is több kisérte
ki őket !… Ah ! de itt van a haja ! nézzé-
tek, itt a haja !

Valami olyat vet a kosárba, ami szőke
csepühöz hasonlít . . .

De már igenis megtelt a sir peremén álló
kosár. Leomlik róla egyszerre egy csomó rot-
hadt dolog, ráhull az öreg sirásóra, a nyakára,
be, nyitott inge alá . . .

— Au! teáltja kissé megrémülve.
Megrázta magát.
— Mégis jobb szerettem volna, ha élve

ugrik a nyakamba!… De talán csak nem
halok Belé!

A munka halad.
A három elsö már kosárban van. Most a

negyedik következik: Jean Kergos, harmad-
kormányos. Mellette, olyantájt, ahol nadrág-
zsebje lehetett, valami kis fekete alkalmatossá-
got talál az öreg és lábaim elé teszi: egy
bőrerszény, fémből való zárral… Igen! ez
az, akit csak négy nap mulva, éppen a többiek
temetésekor, vetett partra a hullám és már át
sem öltöziették . . .

Felnyittattam az erszényt. Spanyol ezüst-
pénzek, aztán gombok és egy varrótü került
ki belőle. Szegény fiu, bizonyosan rendszerető,
takaros volt, szerette, hogy mindig rendben
legyen a ruházata . . . Tegyük vissza az er-
szényt és a varróeszközt a kosárba, maradjon



Vasárnap, január 3 0 . ORSZÁGOS HÍRLAP Budapest, 1898. — 19. oldal

és a vidékről nagyobb számmal érkeztek a rendelé-
sek. A nagybani üzletben a kereslet meglehetős
élénk volt és főleg törköly és törkölyrakie volt job-
ban keresve, előbbi 54 forinton, utóbbi 85 krajczá-
ron 10.000 literfokonként hordó nélkül, bérmentve,
budapesti állomásokhoz szállitva. Szilvórium gyér
kereslet és csak néhány tétel husvéti áru keit el
55—56 forinton márcziusi szállításra hordóstul.
Boróka nagyobb kinálat folytán lanyhább, 54—55
forinton lesz kinálva. Seprüszesz és seprüpáíinka
üzlettelen.

Likörök és Rum. Likőrükben a forgalom e
héten meglehetős élénk volt és a budapesti gyárak
elegendő rendelésekkel el voltak látva. Kivitelre
főleg jó magyar cognac és egész finom fajta likö-
rök voltak keresve. Baraczkszesz és Baraczkréme,
igen keresett czikk, de minthogy a készletek rossz
termés folytán csekélyek, ugy a beérkező rendelé-
seket alig lehetett kieszközölni. Rum belföldi élénk
üzlet, külföldi (angol) gyér üzletmenet.

Eczetszesz. Eczetszeszben a héten is igen
gyér forgalom volt és a nagybani vevők által több
tétel 44 krajczáron lett zárulva hydrátonkint, ház-
hoz szállitva, hordó nélkül. Esszenczia detailüzlet-
ben, 10 hydrátos áru 5.50 forint.

Zsiradék-áruk. Hazánk legnagyobb sertéster-
melő vidékein már most ugyszólván teljesen hiány-
zik a leölésre alkalmas állat, mely körülmény lé-
nyegesen befolyásolja a piaczot. Álég csak a vágá-
sok derekáig jutottunk és az országban levő sza-
lámigyárak, meiyek körülbelül még egy egész hó-
napig lesznek üzemben, már is csak nehezen
fedezhetik szükségletüket. A készlet ilyen hirtelen
megcsappanása nagyon váratlanul érte a szakkörö-
ket is és igy nem csodálkozhatunk, ha az árak hir-
telen és jelentékenyen emelkedtek. Arad. Már egy-
két héttel ezelőtt nem volt e vidéken nagyobb ser-
tésállomány, ugy hogy magas árakon sem lehetett
bevásárlásokat eszközölni. De nemcsak sertésben,
hanem zsir- és szalonnában is nagy a hiány és igy
teljes üzlettelenség jellemzi a piaczot. Szeged.
Minthogy a kereslettel csak korlátolt kinálat áll
szemben, mert a készlet jelentékenyen redukálódott,
a forgalom gyenge és az árak szilárdak. Jegyeznek:
disznózsír 54—55, szegedi pörkölt oldalszalonna,
nehéz 51—52 forint, könnyü 50—51 forint.
Szabadka. Ugy helyben, valamint a környéken ke-
vés vágásra alkalmas sertés van és ezek tulajdono-
sai igen magas árakat követelnek. Mindazonáltal a
kereslet elég nagy. Jegyeznek: szalonna pörkölt
49—50, nehéz 3 táblás 50—51, zsir 52—53,
sertés hüs 49—50 frt. Budapest. Nemcsak élő-
sertésben, hanem zsiradékárukban is kevés készlet
van, mert mig máskor ez időben Szerbiából sok
sertés hoztak fel, addig ez idén onnét a behozatal
meg van tiltva. — Kereslet élénk. Jegyeznek: prima
pesti disznózsír 55 frt. pénz, 55 és fél frt áru, 3/ioo
fehér táblaszalonna 50 frt. pénz, [ol frt áru, 4/ico
fehér táblaszalonna 49 frt. pénz, 49 és féi frt. áru,
4 íoo füstölt táblaszalonna 56 frt pénz, 57 forint

vele. A pénzt tartsuk meg : bizonyosan hamar
kerül valami szegény anyóka, akinek falatot ad
szájába ez a valóban utolsó hagyomány.

Mikor utolszór telt meg a kosár, én is
elindultam, ahogy vitték uj otthonuk felé a
füvei benőtt ösvényen. A madarak énekelnek s
a méhek zümmögnek. Talán sohasem élveztem
ilyen szép tavaszi napot. Az a különös eny-
hülés, csillapodás mindjobban, jobban hatal-
mába vesz . . . enyhülés a halál félelmétől,
enyhülés a temető borzasztóságától, belenyug-
vás azokba a férgekbe, a földdé válásba, az
átalakulásba . . .

Ime, az őket egyesítő uj sir. A mélyén
levő gyalulatlan faládába, amelyben már benne
van az előbbi szállítmányok tartalma, belezu-
ditják a negyedik kosárral . . . És egyszerre
elhagy megint minden nyugalmam .ennek a
csonthalmaznak, rongydaraboknak, rothadásnak
és férgeknek láttára, amely négy derék fiatal
matróz volt . . . a vöröslő csigolyák — az
agyak — ebben a zür-zavarban, az egyik feje
a másik lábánál, kegyetlen és iszonyatosan ne-
vetséges rendetlenségben . . .

. . . Szorongva kérdem magamtól, vajjon
a kegyelet álarcza alatt nem követtük-e el a
leggyalázatosabb megszentségtelenitést ? . . .
Oh ! nyugodtan hagyni a testet békében, ahova
először lefektették, nem illetni durva kézzel

A keleti népek teleszórják városaikat te-
metőkkel, de az építéssel, az utakkal másfelé
huzódnak, nehogy zavarják álmukban a holta-
kat… Milyen messze feküsznek országaik a
mieinktől! — Épp olyan messze, mint amilyen
messze vagyunk mi az ő nemes, valódi ke-
gyeletes érzésüktől!…

ára. — Bécs. A jelentékeny kisebb felhajtás követ-
keztében (6400 drb.) a sertés árak az e heti piaczon
4 kiral javultak a mult héthez képest. Ezen emel-
kedés a zsiradékárukra is megfelelő visszahatással
volt és jegyeznek ma: primadisznózsirt 52—53. frt,
3/ioo szalonnát 51—52 forinttal elég nagy kereslet
mellett. Amerikai zsir változatlan.

Konzervek. Hamburg, január 29. Ananász
szingaporei 100 darab 1!,4 kilós doboz 53 márka:
detto 100 darab 1 kilós doboz. 45.50 márka, detto
Gadelouppe 100 darab 1 kilós doboz 94 márka,
detto Bahama 24 dobozos láda, 158—160 márka.
Saint-Siibuel per 100 kilogramm 225 márka. Ten-
geri rák : 96 dobozos láda, á Vi kilogramm 60
márka, detto 48 dobozos láda á 1/z kilogramm 52
márka. Lazacz 48 dobozos láda á Va kilogramm
30 márka. Mustár maillé 12 doboz á 1 kilogramm
9.50 márka : dotlo diaphane 12 doboz á 1 kilo-
gramm 6.75 márka. Szarvasgomba: Perigord leg-
jobb minőség 10 darab Va kilogrammos doboz 65
márka, szárított, per kilogramm, 14 márka. Sajtok:
Viktoria 20—30 kilós darabban, per kilogramm, 2.40
márka : Chesler 25—30 kilós darabban per kilo-
gramm 2.Í3O márka. Stilton 4—6 kilós darabban
per kilogramm 3.60 márka. Edan 1.50 márka.

Fűszer és déíi gyümölcs. Az üzlet menete
nem változott. A legtöbb áru némi áresést jegyzett,
éppen szilva és szilvniz emelkedett fél forinttal.
A brazíliai kávéfajok ára folyton ingadozott és nyo-
mott. Legjobban jellemzi a helyzetet, hogy a folyó
hó 26-dikán tartüli amszterdami aukezión, melyen
mindössze 32.000 böl került eladásra, a kikiáltási
árakat nem tudták megtartani. Pedig finomabb fajok
egyáltalán már nem voltak s csak névleg szerepeltek
az árjegyzékben, mosés árak melleit. Az aukezióra
kei-ült mennyiség oly csekély, hogy nyolcz napra
sem képes a keresletet fedezni. Szantosban good
average mai jegyzése 35 shilling 1 d., Hamburg-
ban Í32 mátka Triesztijén 44 forint. A budapesti
nagykereskedők árai tranzitó Trieszt, a követke-
zők : Szanlos good average 44—45 forint, szupe-
rior 46—51 forint, Portorico 100—118 forint,
Jáva, sárii a 92—120 forint, Menado barna 180—
190 forint, egyéb Jáva-fajok 140—170 forint.
Carracas 66—80 forint, Laguayra 85—95 forint,
Jamaica DO—110 forint, Salvatore 75—82 forint. Lakai
100—102 forint, Mocca HodeidalOS—114 frt, Prean-
ger 118—120 frt. Középamerikai 105 forint, Rio
60—68 forint. W. J. B. 100—140 forint, detto
gyöngy 128—145 forint, Sávé gyöngy S6—90 forint,
Viktoria 50—58 forint, detto gyöngy 68 forint.
Szantos-gyöngy 72 forint. Bogotta 72—78 forint.
Guatemala 100—112 forint, mind per 100 kilo-
gramm, Hamburg, január 29. (Hetijelentés.) A
lefolyt héten a hozatal Brazíliából 97.500 bál;
indiai és afrikai áru, 13.800 bál. Hollandi áru
még nincs. Brazil-fajok jegyeznek, transito. Ham-
burg •• Szantos good average 32 márka, Rio ordinary
28-—31 márka, reel ordinaiy 32—35 márka, good
ordinary 36—43 márka, first ordinary 31 márka.
Mind per bál á 503/4 klgr. — Trieszt január 29.
Hizs : Japán glacé 18.50—20 forint, Rangoon I.

14.50—15.50 forint., detto II. 13. 13.50 forint,
Busseino I. 15—15.75 forint, detto II. 13.25—13.75
forint. Moulmeins I. 16—16.50 frt. detto II. 12,50—
13.— forint. Arracaus I, 14.25—14.75 forint, detto
H. 12.50—13.— forint. Saigon 13—13.50 forint;
per 100 kilogramm 2°/o cassas conto. Datolya
alexandriai 20.50—24 forint, koszoru 14.50 forint,
szabadon 22—26 forint. Kalifát 18—20 forint,
Füge koszorus 14.50 frt, Calamata 16.— frt, kosáráru
13.— forint, szabadon 11—14 forint, Puglia 9—12 frt.
Szmima 35—38 forint, Maratonisi 14-̂ -15 forint.
Mogyoró: Szicziliai 23—25 forint, nápolyi hosszu
35 forint, isztriai 35 forint, Levante 16—17 forint,
detto lehámozott 35—36 forint. Mandula: Avola
édes 88—94 forint, Molfetta 78 forint, Catania 80
forint, Pálma 75 frt, Girgenti 75.— frt, Barri 72—74
forint, Pugliai édes 90 forint, dalmát 77 forint,
armelin 42 forint. Legujabb ajánlások Genuából, ab
Genua: édes Barri 165—168 lira, szicziliai 158—
160 Hra, szardíniái 160 lira, detto keserü 175 lira, per
100 klgr. Anist, Barri 62 lira. Szexit Jánoskenyér,
Puglia 10—11 forint, Pignol 62 forint per láda. Ma-
zsolaszőlő: Vourla 35—38 forint, Yerli S6 forint.
Caraburnó 44—54 forint. Elemé 22 forint, Szamosz
vörös 18 forint, detto fekete 22 forint. Thyra fekete
16 forint. Cismé fekete 14.50 forint Bors Szinga-
pore fekete 48—49 forint detto fehér 68—69 forint
Penang fekete 40—42 forint, detto fehér 70 fórint
Gyömbér: bengáli 23 forint, Cochim A. 58 forint,
detto B. 53 forint, detto szokvány 24 forint Szeg-
fűszeg 35—36 forint, szegfübors 50 forint, Sáfrány
55 forint (per 1 kilogramm.) Fahéj 54 forint, detto
törmelék 26 forint. Babérlevél: 10 forint Piment-X
príma Jamaika 58 forint. Mind per 100 kilogramm.
Gesztenyét ajánlanak ab Cremonai friss 22 lira,
szántott 28—32 lira; helyben friss Cremonai 16 fo-
rint, szárított 20—22 forint. Táblaolajok': levantini
36—50 forint, albániai 35.75—35.75 forint, olasz,
L 57—68 forint, per 100 kilogramm, hordó nélkül,
ab Trieszt.

MINDENFÉLE
Az öreg Garlbaldista. Azok között a koldusok

és nyomorékok között, akik mindenfelé ellepik
Róma uíczáit, még nem régen állandóan lehetett
látni egy öreg embert, aki öreg Garibaldistának
látszott, s aki a rendörség által sohasem zavarva,
a legelőkelőbb helyeket szemelte ki kéregetése
helyéül. A benszülöttek éppen ugy, mint az idege-
nek rokonszenvvel, sőt tisztelettel és megindulással
tekintettek reája és az ő sipkájába, melyet ha
levett, hófehér haja volt látható, bőven hullott
az alamizsna. Az öieg ember, akinek jó arcza volt
s bár két mankón járt, mégis mindig jókedvű volt,
vörös inget, szürke nadrágot és gamásnit viselt s
mellét egész sor érdemjel diszitette. De azért mégis
tudta mindenki, hogy az érdemjeles vitéz sohasem
volt csatatéren. Mindenki tudta ezt, de senkisem szólt
érette, hiszen mindenütt ismerik azokat a veteráno-
kat, akiknél hasztalan kutatja az ember, milyen ezred-
nél szolgáltak és mely háboruban vettek részt. Most is
egész sereg Garibaldista van még a világon és igy
a szóban forgó öreg koldus sem gondolt arra, hogy
nincs jussa a vörös ing kizsákmányolásához. Az
öreg sok évvel ezelőtt szülőfalujából, Marinőből
Rómába jött egy hazafias zarándokcsapattal, mely
Viktor Emánuel sírjához ment. Szülőhelye környé-
gén a festőknek volt modellje. Utjában látta, hogy
az öreg Garibaldistákat mindenütt nagy tisztelettel
fogadják és ez nem hagyta nyugodni. Egy napon ő
is vörös inget öltött magára és a hatás felülmulta
a várakozását. Tiszteleü'eméltó külseje, fehér sza-
kálla és sürü fehér haja a szabadságharezosok ideá-
lis alakjává tette őt és nem sok kellett ahhoz,
hogy diadalmenetben hordozzák körül. Napokon
át egész sereg tisztelője vette körül, akik
minden jóval ellátták. Megvendégelték és nemsokára
egész sereg hőstörténetet beszéltek az emberek,
melynek az öreg koldus volt a hőse. Azt beszélték,
hogy az Aspremontenál megsebesült Garibaldi az ő
karjai között feküdt, pedig Fanasca (ez a hős
neve), sohasem látott háborut és ellenséget. Most a
kórházban halálán fekszik az öreg és Róma utczáira
aligha kerül ki többé a vén Garibaldista.

Akik szabadon élnek. El se hinné az ember,
hogy Oroszországban vannak azok, akik szabadon
élnek. Szibériában és az uraimenti európai Orosz-
országban számtalan olyan falu van, amelyről sem-
miféle hivatalos fórumnak nincs tudomása. Ezeknek
a helységeknek se papjuk, se bírójuk, se jegyzőjük,
se orvosuk, szóval semmi hivatalos személyiségük
nincs. Ezek nem éreznek semmit a honfitársaik ba-
jából, ezek szabadon és gondtalanul élnek. Egy
német utazó tévedt egyszer valahogy egy ilyen
faluba. Szóba elegyedett egyik paraszttal és nagy
ámulattal hallotta, hogy a kis falucska terjesen
autonóm, még a czár se parancsol neki.

— Ez mind nagyon szép, felelt a német, de
legalább papot tarthatnának.

— Azt nem tarthatunk, mert * elárulna. Tet-
szik tudni: a papnak templom köll, a templomnak
torony, a toronyba pedig harang. Már most, ha mi
harangozgatnánk, akkor szeles időben meghallhat-
nák a hangját és ránk akadnának. Azért nem tar-
tunk papot

— És attól nem fémek, hogy én elárulom
magukat?

— Nem. Hiszen nem is tudja, hogy hol van.
Ha egyszer elkerül innen, akkor már hiába keres
bennünket, ezt a helyet semmiféle térképen nem
találják meg az urak. Különben megesett már, hogy
nyomunkban jártak katonák, és akkor egyszerüen
tovább vittük házainkat Sohase akadtak ránk.

Kedélyes törvényszékek. A világ összes bün-
tető-törvényei közül az amerikaiak a legkedvezőbbek
a bűntettesekre. Ennek az oka az, hogy a bizonyító
iratok nagy része hozzáférhetetlen a törvényszéknek,
azonfelül pedig a tárgyalások roppant sok pénzbe
is kerülnek és egy ügyes védő több ezer dollárra
srófolhatja egy bűnügy tárgyalásának költségeit.
Ezért a biróságok többnyire kiegyeznek a bűnö-
sökkel. Ime egy példa. Rovott multa gazember áll a
tőrvényszék előtt. A védő egyre nyujtja a tárgyalá-
sokat; a biró végre megsokalja a dolgot ős magá-
hoz czitálja a delikvenst.
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— Ha bevallód, hogy bünös fagy, akkor csak
10 éri fegyházzal büntetlek.

— Eszembe sincs!
— De Biily, légy okoa. Mit akarsz tulajdon-

fcéptn?
— Két hónapi fogházat.
— Barátom, azt a legjobb akarattal sem te-

hetem. De hogy megmutassam, mennyire becsüllek
téged, mint régi jó emberemet, hát egyezzünk ki
öt esztendei fegyházra.

— Nem vagyok bolond! Inkább tagadok!
— Hát mondjuk, két esztendő.
— Két hónapnál egy nappal se több !
— De nem lehet, ha mondom. Magamnak is

többe kerül a dolog. Hanem tudod mit: legyen egy
esztendő,

— Két hónap, ha mondom. Nem alkuszom.
— Hát hat hónapot nem fogadnál el ?
— Ne hozzon dühbe! Mondtam, hogy két hó-

nap, vagy tagadok. Punktum!
— Vigyen el az ördög, te vén lókötő. Hát

négy hónap se kell?
— Menjen már a pokolba! Nem bánom, le-

gyen négy hónap. Azért a rongyos két hónapért
nem diskurálok annyit. Majd behozon máskor
duplán!

— Helyes! Isten veled barátom!
— Isten áldja meg!
Aztán kezet fognak és elválnak.
XVI, Lajos miséi. Sanson, XVI. Lajos hóhérja,

ugy mondják, végrendeletében meghagyta, hogy
minden évben, január 21-én, a lefejezés évforduló-
ján engesztelö szent misét mondjanak a király lelki
üdvéért. Balzac egyik regényében, az Episode sous
Je Terreur-ben is megemliti, hogy az abbé, regényé-
nek egyik alakja, a hóhér kivánságára misézik a lefeje-
zett királyért. Igy aztán legendák keletkeztek a jámbor
életü, királyimádó Sansonról, aki uralkodójának le-
fejezése után nagy lelki megrázkódtatásában meg-
betegedett és félév mulva meg is halt. Most azon-
ban utánajártak a dolgoknak és kisült, hogy a
miséről szóló hir mese, Sanson pedig friss jó egész-
ségben szolgálta a köztársaságot 1795. augusztusáig,
amikor is nyugalomba vonult.

Pazar szerelmes levelek. Egy illatos billet-
doux, amely szerelemről beszél, bizonyára kábitó
valami. De vannak e köznapi rózsaszín leveleknél
becsesebb szerelmes korrespondencziák is, amelyek-
nél maga a vallomás a kevésbbé érdekes rész. Ilyen
levélkét küldött egy fiatal milliomos Chicago legbájo-
sabb és legünnepeltebb leányának. Már régóta udvarolt
néki sikertelenül, mig végre támadt egy eredeti ötlete.
Nagy gyémántot vett, azután rövid, de szenvedé-
lyes szerelmi vallomást irt és erről miniature facsi-
milét készíttetett. Ezt a szabad szemmel el nem
olvasható irást egy ügyes ékszerészszel odaerősíttette
a gyémánt sima alsó részéhez és az egész követ
aranyba foglaltatta. Egy lánczocskára drágakövekkel
megrakott, csinos kis mikroszkopot akasztott s ennek
segélyével a gyémánton keresztül el lehetett olvasni
az irást. Ez a „drága” szerelmes levél meghódi-
totta az imádott szivét. A gyémántot és a
mikroszkopot most egy karpereczen hordja,
amelyet a boldog vőlegény eljegyzésük napján
adott neki át. Egy másik szerelmes ifju, egy extra-
vagáns, angol körülbelül félesztendeig foglalkoztatott
egy londoni aranyművest. Ö nem papírra irta vallo-
mását, hanem finom, vékony aranylemezre, amely-
nek széleit csjpkeszerüen kidolgoztatta és a középen
valódi gyémántirásban ragyogott a kurta vallomás.
A betük csupa apó brillantokból állottak ! Az egész
egy faragott elefántcsont-szekrénykébe került é,s7Q0
font sterling volt az ára. Egy harmadik lelke, vő-
legény, aki egy párisi beautével járt jegyben, értesült
arról, hogy menyasszonyának édesatyja pillanatnyi
pénzzavarban van. A szép leány kedélyére ez vég-
telenül nyomasztólag hatott. A figyelmes és gyöngéd
párisi erre kiállitott egy 25,000 frankról szóló csek-
ket és a szélekre köröskörül vékony papírlapokat
ragasztott és teleirta ezeket szerelmes szavakkal.
Egyuttal bocsánatot kért, hogy ilyen levélpapirost
használ de mással e pillanatban nem rendelkezik!

Hogy is énekik a „Bocacció”-ban ? „Kis
levette, drága kis levélke . , .«

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból fordította SZABÓ ENDRE 01)

-— Én semmit sem tudok! — kiáltott fel
Petrovna Olimpiáda ingerülten, — ti az én
gyermekeim vagytok s én semmi egyebet nem
tudok, mint azt, hogy benneteket etetni, itatni
kell, aztán pedig valami uton-módon férjhez
adni.

Nágya összeharapta ajkát, anyjára nézett
és nem szólt semmit.

— Az a liba legalább fecseg valamit, te
azonban hallgatással térsz ki a felelet elöl.
Igen jó fogás! Arra felelj legalább, hogy miért
nem jött el ma a te . . . kérőd. („Az is bolond
am, az Isten rossz néven ne vegye,” — gon-
dolta magában Petrovna Olimpiáda.)

— Nem tudom,anyám. Bizonyosan vissza-
tartóztatta valami.

Petrovna Olimpiáda arczán harag mutat-
kozott.

— Visszatartotta valami! Kérem alássan!
Már vőlegényjelölt korában megenged magának
ilyen tempókat; hát mit csinál majd, ha fele-
ségül vesz ? Ha megígérte, hogy eljön, el kellett
volna jönnie.

— Mama, én nem akarom menteni Szte-
panics Pétert, de gondolja csak meg, kérem :
hát azt igérte ő, hogy ma jön el ?

— Akár igérte, akár nem, az mindegy!
— pattant fel Petrovna Olimpiáda — ha egy-
szer völegény, hát kötelessége mentői gyakrab-
ban a menyasszonya körül lenni. Ez, matus-
kám, csak tréfa, játék. Nekem egy csepp bi-
zalmam sincs ahoz a jó erkölcsü, szolid urhoz !
Nagyon is tartózkodó, óvatos, megfontoló. Én
sohasem szerettem az olyan tartózkodó embe-
reket, akik mindig azt mondogatják magukban,
hogy „eszeden légy!" S meglátod, hogy ez is
csak játszik veled, meglátod, hogy egyszer csak
levelet ir, vagy effélét és itt hagy, itt hagy.

— Mama, minek ez a beszéd? Hiszen
erre nincs idáig semmi ok . . .

— Ah, hát talán ők olyan nagyon kere-
sik, hogy okuk legyen ! Hát az Olga mérnöké-
vel tavaly történt históriát már elfelejtetted ?
Mit beszélsz nekem ! Istenem, a fáradozástól,
a mérgelődéstől már egészen megfájdult a fe-
jem, még belebetegszem. Valóságos mártírotok
vagyok, ti vagytok az én keresztem . . .
Ahányszor egy napra felvirradok, mintha a po-
kolba lépnék be. Oh, mily szerencsétlenség, ha
az embernek gyerekei vannak ! Várjatok csak,
ti is lesztek anyák;, akkor majd ti is átélitek
ezt mind, mind . . . Uramisten ! Az egyik csak-
nem a nyaltába akasztja magát a legelső jött-
mentnek, akivel találkozik, a másik titkolódzik,
az ő jezsuita hivatalnokával, a harmadik, az
önző kölyök, ide dob ma egy rubelt, mint egy
koldusnak, a negyedik meg belebuvik a könyvébe
és felfordulhat felőle az egész világ. Istenem,
miért büntetsz engemet ennyire ! Ah, a halán-
tékom, a halántékom. Már megint kezdődik a
migrainem.

— Mama, jerünk a szobádba — szólt
Vjéra, felállva (egyedül csak ő tegezte az any-
ját) — lefektetlek és cseppeket adok be …
Jerünk, mama.

Petrovna Olimpiáda fenyegető pillantást
vetett a leányára, de hirtelen megszelídült, fel-
gondolván, hogy erre az egyre nincs miért kia-
bálnia s megjuhászodott, elhaló hangon suttogta:

— Jerünk! Jerünk, Vjérácskám, legalább
te vigasztalj meg. Oh Istenem, Istenem . . .

Felkelt és sulyosan ránehezedve a leánya
vállára, lassan vonszolva lábait, mintha azok
fájnának, elindult a szobája felé.

Nágya kiment a keribe. A sétányokat a
fehér éjszakák átlátszó köde fedte; meleg, alig
érezhető szellő valahonnan kellemes virágilla-
tot hozott magával. A távolban kocsirobogás,
kutyaugatás hallatszott, de a közelben körös-
körül csend volt.

A leányka odament a rácskeritéshez s
lekönyökölt arra. Nágya fehérruhás alakja éle-
sen kivált a szürke köd és a kert sötétlö virág-
ágyai közül.

Sokáig állt mozdulatlanul, felemelve ar-
czát a tiszta ég felé, nézve a nehány, alig
pislogó csillagot. Megmagyarázhatatlan szomo-
ruság vett rajta eröt. S mindez: a lecsende-
sült fák, az ezeket ellepő fehér-éjszakai köd, a

nyaralók széles körrajzai, mind oly összhang-
ban volt az ő mostani hangulatával. Eszébe
jutottak szomoru örömtelen gyermekévei,amelyek
époly busak voltak, mint ez az éjszaka, eszébe ju-
tott Nalhanov, aki tizenkét esztendős gimnazista
korában kezdett már ő hozzájuk járni s akit
akkor csak ugy hittak, hogy Max. Akkor na-
gyon rokonszenveztek egymással, folytonosan
együtt sétálgattak, beszéltek mindenről, ami
csak eszökbe jutott s mintha afféle gyereksze-
relem fejlődött volna ki köztük . . . Ö most
sem tud magától megtagadni bizonyos sajátsá-
gos érzést, mikor azzal a fiatal emberrel talál-
kozik, nézi annak arczvonásait, visszahozza
emlékezetébe a régi Maxot s néha egészen el-
felejti, hogy az már nem az, aki volt, nem
gyermekim . . .

Nágyának eszébe jutott Nalhanovval foly-
tatott mai beszélgetése s olyanformát érzett,
mint a lelkiismeretfurdalás. Miért is taszította
el őt magától oly nyersen, csaknem gorom-
bán ? Azért, mert az szemrehányást tett az ő
vőlegényéről s illetlenkedett Sztepanics Péterrel
szemben? Igen, de hiszen a régi gyerekkori
baráttal elnézőbbnek kellett volna lenni. Minden-
esetre sajnálja Nalhanovot, sajnálja azt a
kedves multat, amely ha nem volt is tényleg
olyan kedves, mint a milyennek látszott, azért
még most is valami kellemes felindulás ki-
mondhatatlan érzetét kelti fel benne.

És nem tudhatni: mit hoz a jövö. Szte-
panics Péter szereti őt, derék, tisztességes, jó
ember . . . szeret!

— Igen — mondá eltünödve, csaknem han-
gosan Nagyezsda, — de én? Én nem tudom
őt szeretni. Nincs köztünk semmi közös, semmi
összekötő kapocs . . . Én őt csak becsülhetem,
de szeretni... De hát mit tehetek én arról,
ha nem tudom őt megszeretni. . .

Ismét felnézett az égre, amelynek nyu-
godt messzesége, megfoghatatlan nagysága, a
szabadság szenvedélyes vágyát keltette fel
benne. Szabadnak lenni, mint a madár, oda
repülni, ahova tetszik, mint a madár, elhagyni
mindent, ami lehuz az unalmas földhöz, annak
unalmas, rossz embereihez, a rossz emberek
önző, apró érdekeihez . . .

— Visszautasítsam? — tetszett fel a
leányka gondolatában, — megmondjam neki
egyenesen, nyíltan, hogy nem tudom őt sze-
retni, nem lehetek a félesége ? Igen, ez volna
a legjobb.

S itt észre vette, hogy a szivébe zuhant
a vére s a szive gyorsan dobogni kezdett. De
ez is hamar elmult s ő csak állt ott tovább le-
könyökölve, muzdulatlanul, halványan. . .

— Visszautasítani! az volna a legjobb
suttogta öntudatlanul.

— Nem! az nem lehet — szólalt meg
benne egy belső hang— ez őrült lépés volna.
Mit mondana anyám, aki ébrenalva mindig
csak arra gondol, hogy mentői hamarabb meg-
szabaduljon tőlem. Ma majd kiátkozta Stepa-
nics Pétert, de mondanám csak, hogy nem me-
gyek hozzá, kikergetne a világból. Eh, ostoba-
ság ! Hozzá kell szokni ahhoz, hogy mindent
eltürjünk, mindent kibírjunk. „A türelem ró-
zsát terem”, mondja a közmondás. És ez igaz.
Mi mindenhez szokik hozzá az ember. Sztepa-
nics Péternek igaza van… Ez a szerelem
elmulik, mint az álom … ez a szerelem —
nem tartós . . . A lelket kell az emberben
megszeretni . . . Igen, ez igaz. És én . . . én
majd megismerem és megszeretem az ö lelkét.

Kiegyenesedett egész deli termetében s
elfordulva a kerítéstől, lassu léptekkel elindult
a ház felé, melynek sötét ablakai fürkészve,
titokzatosan néztek a fehér éjszaka ködébe.

III.
— No látod, mama, igy mindjárt jobban

fogod magadat érezni, csak aztán kérlek: le
ne bontsd a köteléket, — mondta Vjéra, el-
menve az ágytól, amelyen Petrovna Olimpiáda
feküdt, beburkolva a paplanok és kendőkbe,
valami török turbánhoz hasonló kötelékkel
a fején.

— Azt hiszem, hogy nagyon is beszori-
tottad a fejemet— szólt a beteg gyenge hangon.

— A világért sem! Tudod, hogy azt
mondta: mentői erősebben… ,

— Jó, jó. Hát a cseppek?
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SZÍNHÁZAK.
Budapest, vasárnap, 1898, január 30-án.

NEMZETI SZÍNHÁZ.

Délután 3 órakor mérsékelt
helyárakkal:

gAltalános bérletszünet.

Figaró házassága,
vagy: egy napi bolondság.

Vígjáték 5 felvonásban. — Irta
Beaumarchais. Ford. Paulay E.

Személyek :
Aimaviva Horváth
Rosina grófnő Cs. Alszegi
Figaró Dezsö
Zsuzsi K. Gerő L.
Marceline Vizváriné
Antonio Szigeti
Fanchette Ligeti
Cherubin Nagy I.
Bartliolo Ujüazi
Bazilio Gabányi
Don Guzman Vízvári
Jegyző Latabár
Ajtonálló Paulay
Pedrilló Faludi
Pórfiu Náday B.
Szolga Abonyi

Este fél 8 órakor rendes helyárak
mellett:

V. bérletszünet.

Folt a mely tisztit.
Dráma 4 felvonásban. Irta: Eche-
garay József. A spanyol eredet-

ből fordította : Patthy Károlyi.

Személyek:
P. MárkusMatildé

EnriqueU
Donna
Dolores
Fernand©
Don Justo
Don Lorenzo
Julio
Szolga

Maróthy
Helvey
Keczeri I.
Mihályfi
Bercsényi
Császár
Ivánfi

Nárczisz

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.

Evi bérlet IS. Havi bérlet 18.

Faust.
Nagy opera 5 felv. Zenéjét szer-
zetté Gounod K. Szöveget Goethe
után irták Barbier és Carró.

Fordította Örmay F .

Személyek:
Faust Arányi
Meustofelei Beck
Valentin Váradi
Wagner Ney B.
Margit Kaczér
Siebel Payer M.
Martna Válent V.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérsékelt
helyárak mellett :

A Czigány.
Eredeti népszimü dalokkal 3 fel-
vonásban. Irta Szigligeti Ede.

Zenéjét Doppler Károly.

Személvek :
Várszegi
Kurta agglegény
Gyüri
Márton
Rébék
Eva
Zsiga
Peti
Rózsi
Násznagy
1-sö vőfély
2-ik vőfély
Kisbiró
Kondomé
Erzsi
Sári
Panni
Ferke

Lubinszky
Horváth
Kiss M.
Újvári
Siposné
Z. Bárdi
Szabó
Szirmai
P. Lukács
Sánta
Bákefi
Kalocsai
Tarnay
Izsónó
Gyöngyösi
Vedress
Vasváriné
Raskó

Este fél 8 órakor rendes heyl-
árakkal:

A varázsgyürü.
Operette Sfelvonásban, 5 képben,
Irták : D'Ennery Adolphe és Bu-
rani Paul. Ford.: Komor Gyula.
Zenéjét szerzetté: Planquette R.

Személyek:
XV. Lajos
De Chavannes
Renée
Leocadie
De la garde Georges
Nicolas
Michelette
Vaipinson lovag
Artois
La Popelinién
Athenais
Solanges
Henrietta
Louise
Tiszt
Komornyik

Szkmai
Szerdahelyi
Nádai Ilonka
Vidorné
F. Hegyi
Vidor
Küry Klára
Solymosi
Kiss M.

Foüinus
Balogh ESel
Révi A.
BártXai M.
Lukácsy 0.
Várnai
Hortobágyi

VÁRSZÍNHÁZ.

Altalános bérletszünet.

Ax országos magy. kir. sziatna-
vószeti-akadémia növendékeinek
elöadása. Tanár : Császár Imre.

Utolsó szerelem.
Történeti vígjáték 5 felvonásban.

Irta : Dóczi Lajos.

Kczdele 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérsékelt
hely árakkal *

Szőke Katalin.
Dráma rege 3 szakaszban, 6
képben. Irta : Vosa Rikhárd. For-
dította : Makai Emil. Zené jót

s» érzette l'Ulrich G.

Személyek:
Az ifju Halál
Pzeut Katalin képe
Wurner Katalin
(iyuri (G éves)
Lőrincz
Márton
Annuska
Magda
Tera
Huberné
Gruburnó
Orvos
A Gyomor
A Gond
A Bánat
A Gyülölet
Ae alvás szelleme
Az álom szellama
A hatalmas uralkodó
Az emberiség jói-

tevője

587. szám.

Delli M
Molnár
Haraszthy
Haiasz
Bodnár
Rónai
Geröfi
Cselka J.
Varsányi
Makróczynó
Nikó L.
Balassa
Hunyadi
Rosta jni
Ráthonyi
Gyöngyi
Komlósi
Bárdi
Kazalitzky

Mátrai

587. szám.

Este fél 3 órakor rendes
helyárakkal:

Cham'pbaudet-
állomás!

Bohózat 3 felv. Irta : Labiche.
Fordította Mihály József.

Személyek :
Chambaudetné Nikó L.
Tacarel, épitész Tapolczai
Letrinquer Gál
Nina R. Rostagni
Carolina Pécsi P.
Garainbois Rónaszéki
Durozoir Gyöngyi
Egy titokzatos hölgy Berzétei
Victoire Komiósi E.
Arséne Szerémy

A felvonásközökben
Cesira. Grassoni asszony és
Carlo Calamari ur olasz ének-

művészek fellépte.

MAGYAR SZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérsékelt
helyárak melett:

Menyecske
kisasszony.

vígjáté
Sylvane

Fordította: Reiner. Ferencz. Ze-
néjét szerzetté; Edmond Audran.

Énekes vígjáték 3 felvonásban.
Irták : Sylvane és Ordonneaa.

Személyek:
Gabülot
Susette
Maritte
Galabes
Courtomes
Beauturon
St. Gobam

Sziklai
Feihő Rózsi
Somló E.
Boros E.
Ferenczi
Iványi Antal
Bessenyey

William Robiquet Szentmikióssy
Jeanneton asszony Hettyey M.
Mimi, unokahuga Szegedi Irén
Minka, komoma Fehér K.
Mathuriu Madas L
Pedro, igazgató Odry Z.
Spanyol tánczosnő Hében Anna
Szolga Nagylaki
Este fél 8 órakor rendes hely-

árak mellett :

A gésák
vagy Effy japán teahás tSr-

ténete.

Énekes játék 3 felv. Irta Owen
Hall. Ford. Fái J. B. és Makai E-

Zenéjét szerzetté Sidney J.

Személyek;
Reginait Szentmiklés s
Bronvifle Ferenczy K
Cunningharn Odry Z.
Griruston Iványi A.
Stanley ' Serlegi
Downoy Erdódy L.
Bolton Fodor R.
Yun-Csi Sziklay K.
Imári márki Boross E.
Mimóza Csík L

Sxlnházl műsorok a 22.

A A A • • • • • •

közveüen

Xlokner €8c zcncmS-klaléMfatalálél
Badapesí, VI., Csengery-u. 62. sz.a. megrendelhetők:

A Kickaer-iele rendkivül jutányos zene-albumok ugymint: Küry
Klára daktskönyve 1W oldalon legszebb magyar dük-k es laadalol^Il
2 frí:_diízk>".ttrsben 3 frt 40 kr. Klökner-te'lc budapesti áalbokn-'-a,
Blaháné. Küry és Komáromi Mariska legkeCYcseLbin'ü*ordarabjail ^í,
füzve VU oldalon 6(> lecujal'b magyar da!, \?. n:uúai és kuplevai a
fönti íiárcm niüvfíznó :;rc«'k«'pével" 2 frt. di.-zköié?len 3 írt 20 kr,
3B3ckner-fé!e „Tanezaibum" 54 lapon a i. ,-iiiv;;k-.abb, aiüidenült

G-reizing*
hegedün-. 110 magyar dal i-s 4b legni.'Ve?<-bl> i:iod<-rn zout-szerző ki-
váló Hiüv-i!i*'k vlismtTt legjobb átira'ai 70 lapos köt^t S frt. diszkö-
tesben 4 frt Jv kr. Gre.'/ingf.-r I. 103 magyar tlal két iiegpfáre I— IV.
füzet- ajir.J^ii íiiz>_Ü>t.-n S,— -Jít Eegszel'b magyar fial '-s váitozatuiVal
2 Lefedüri-. fiî i-íj'.- ! frt '•<) kr. Itt jekuik meg ez«í'..kivűi a . . Z u n e l ö
SCaffy.._ror«.zágr" z^-ncmü folyóirat, ni.-.ynek !í'As. V. cvfulyania ja-

á l í i il fü t l 2 l j i d l t Z i l b
ffygr y , y

nuár líhiíi il. fü/i.-te tartalmaz 2 legujai n niagyar dalt.
„Album-iap" szaiondarabját. Ivá; ffy .Malyvániik" müdalt é s B l o a

F . ,,A győzelmi zászló a..itt" indulóját.
Eiőfizetís niind-jn nc-g*."' ' li--n hut ) u-- •.'(•'> vaz lag tarUdmti fiizoiri?
60 oldal" lefujalib s lt'r ti.^abb z<tr. .-.ríaluniérí 1 frt.Eiifi •.•.hetni
csakis fenti czégncl hoi.i...!i megismert-- .•• mutatványszámot ingyen

és bérmentve küi ienek.

Tájékoztatásul, hogy legjobbnak bevált
ered. ssab.

Excellent magasnyomású fömitőim
kizárólag csak körsfetlsi nálam

rendelhetők meg és szerezhetők be.

BUDAPEST,
VI. Eötvös-utcza 30.

Külföldön eisajáiitott szakismeretek és hosszu
gyakorlat alapján készítek modern siillsen

kárpitos- és diszit esi munkákat.
Függönyök díszítése, terem diszitéseTc stb.

kiváló isléssel eszközöltetnek.
Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába

ajánlva, maradtam kitünő tisztelettel

ZSIGMOND,
kárpitos és díszítő.

Budapest, Vil., Bohány-uícza 6&*
(Kertész-utcza sarkán.) 120

zongora termei.
Budapest, IV., Kigyó-utcza 7. sz.

Lecnaoyoöb
választék.

Elsőrendü

gyártmányok
Árjegyzékek

ingyen.

Cserny Tanning^ene-je

a legjobb festőszer hajnak és szakáinak,
Álíaliiiosan TnaraGandő, egyszerüen ajkslmazhatő, sötét-

szőke, barna és fekete színben. Ara 2 frt 50 kr.

Czerny keleti rózsateje

gyengéd üde ifjusága
Enonj. tiszta arezpőrt kölcsönöz, moly más szer llial i l
nem érhető. 9B§~ Bslzsamszagspsn Lozz™. SO kr.

Törvényesen védeti. Ieiiil=
•odi üúnósúgt-r. ka:haíú:

AilTON J. C2EFÍJY, BÉCS

> a i "fiikor vaíií'ii"'."'ha l'hzi .'."Czsrsy néw^I v ^ úiidtva.

4

^S^fi

3roial czikkek
papirnemiiek, nyomtatványok stb.
beszerzése előtt kérje Sárosi iro-
dai árjegyzékét, bérmentve küldi

SárOSÍ j i
4 0 9 BUDAPEST,

¥. líááor-uteza 20. szám.

Elsö biztosító intézet
katonai szolgálat esetébe.

Ö cs. és kir. íensége József főherczeg védnöksége alatt.
S^~ B iz tos i tás i t ő k e : 2 7 millió korona. ~3B*

Fiu gyermekek legelőnyösebb ellátása

katonai szolgálat költségének fedezése — illetve a nagy-
korúság idejére. Bővebb felvilágositással szívesen szolgál
<5) az Igazgatóság.

Budapest, V. ker.} Erzsébet-tér 1. sz.

í\ m mulassza senki sem
p o s t a u t ján, utánvét mellett meg-

„ rendehii,

T»\"V '" J S z e n z á c z i ó t kelt mindenütt az ujon-
'"' * - nan föltalált (Goldin) m ü a r á n y

eredeti

Genfi

Ezen őreik meg nem különböztethetők az igaz aranytól
még MÍ:L'••?!.ber által sem. Az órák pontosságáért 3 évi kezesééi:
nyiijlaijl. Ara most, mig a raktár tart, 8 írt. Egy hozzá illő
GoldinJdi.cz szeles rond sportalapban 1 frt 50 kr . Minden
óráLpz ii.gyen egy szarvas bőrzacskó csakis 243

BIEEMAKN SAMU csemagszéíköidési áruháza
Budapest, Kossuth Lajos-utcza 1. szám.

Küldemények utánvét mellett; megr nem felelő a pénz
visszatérítése n. ellett visszavétetík.

Zsebóra valódi ezüstből frt 8.50
valódi tullaezüst . U.-

Óriási választéka

Franz Carl Bisenius
Wien, 1., Singerstrasse 11, félemelet.
Tessék erre a ezimre figyelni, hasonló nevü czégekkel

nem állok összeköttetésben, sehol sincs fiókom.

A legrégibb, Jóhirü és versenyképes
üzlet Mindig a legújabbal nyujtja olcsó,

nagyban való árakon.
Eredeti fölötte komikus papirfövegek 10 drb
40 kr. Uj kotfllontorok 6 párnak 50 kríól
feljebb. Kotíüon-éreiek arany és ezüstből,
kartonra nyomatva 1O drb 6 krtól feljebb.
Finom crépe érmek vagy kotUlon szala-
gok divatos színekben, 1O drb 15 krtól
feljebb. Kívánatra teiszés szerint való darab-
számban szortírozva. Elismert diszes kivitelü
díszítések báli helyiségek részére. Báli
helyiségnek való diszitesekeí kölc-ön vagy el is
adok. Eredeti uj párisi trefas czikkek ÍO drb
1 frttól feljebb. Szines hatásos vllágitáa
koülJcTi-Bfurákiioz drbja 10 krtól feíjeH?. Veszély
sélkfil való szaloc-tözljáték. Díszítések pénz-
dijak részére. Színpadokat kölcsön adok és
a szobafalak legkisebb megrongálása
nélkcl fel is állíttatom Kölcsön adok
ebédlőasztalokat, székeket, kárpitozott
padokat táneztermek részere, gyertya-

csillárokat és girandolokat.

— Árjegyzéket ingyen küldök. —

íight Cycle kerékpárok



22. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, január. 30.

Színházi műsorok-
! Nemzeti Szinház Vár Színház

Hétfő A vasírváros

Kedd iSzéchy Máriái —

Szerda d. u. ! Húrom testőr* —
i

Este I - Folt, amely
tisztit

M. tif. Qpfraláz | Vij l£p Sziohíz

Coulisset ur!

A sevillai
borbély

Babaiundér

Yaxszsfuvola

Szőke
Katalin

Trilby

Coulisset ur

A baba

iajyar Sziaüz ílifalni! Szlniiz

A kikapós
patikárius

A varázs-
gyürü

Tündsriak
Kagyarnonüan
A kukta-

kisasszony

Csütörtök Folt, amely
tisztit

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Marcelle

Nagyon szép
asszony

Marcelle

A pártütők

Marcelle

Bölcs Náthán

Bohémek

She

Sbe

A nöszabó

A nőszabó

A nőszabó

Champbaudet
állomás

A nőszabó

Lili

A talmi
herczegnő

A tabui
herczegnő

Szökött
katona
A tabui

herczegnő

Dupla feleség

A beoltott
földesur

Dupla feleség

Dupla feleség

A gésák

A kikapós
patikárius

Menyecske
kisasszony

Dupla feleség

Több cs. és kir. szab. tulajdonosa.

SCHWALB KÁLMÁN
Budapest, Vil., Izabella-utcza 76. sz. 228

Elvállal épület-horgany diszitményeket, légszesz- és vízvezetéki munkákat
különlegességek fürdőszobákban. Készít vidéken vízvezetéket, osatoroazást
szagtalan árnyékszókeket, fürdőszobákat és szökőkutakatalegszebbklvitelbeii'

-41 Ajánlatokat terv szerint elfogad. • -

•••••••••

és

felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VB1L, József-körut &S. szám.
és ffóktíadóbivatalunkban

V. ker.9 Manrokkói-utcza 4.

BAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAA
Páratlan sikerü gyógyhatásal folytán legmelegeb-

ben ajánlható.

Tivadar
hydro-elektrotherapiai rendelő intézete

Budapest, Teréz-körut 4 4 . 1 . em.
Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt"

rejlő különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs börbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfoku g y e n g e s é g ! álla-
potoknál uj gyógymódom az összes gyógy-
módokat hasonlithatlantü. s messze felül-
múlja, a mennyiben gyógyszerektől menten
nehány nap alatt gyökeres, állandó s tel-
jes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modern hygea és orvosi technika elsőrendü
vívmányai szerint nagyszabásu gyógytermefckel van berendezve.
Tapasztalt, biztos és gyors eredmények folytán
honorárium teljes gyógyulás után fizethető. Külön
várótermek. Külön be- s kimenet. Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. 2—8-ig. Levelekre díjmentesen válaszoltatifc.

Vér uj életerőt adl
MOSER S. Esterházy herczeg volt

uradalmi orvosa

Élet-Elixir-je
általános elgyengülésnél már használat után a ___ .
leghatásosabb és legjobb sikert eredményez; mentőszer minden
betegség ellen ; bámulatos hatásával az előbbi természetes eröt
ismét helyreállítja, felvillanyozza az életsrellemet, élesbiti az
eszméket, nyomtalanul eltávolítja az idegek rezgését, gyengíti a
köszvény, podagra fájdalmait és elhárítja ennek benyomását a
belsö bélrészekbe, tisztítja a gyomrot a benyálkásodó nedvektől,
melyek emésztési nehézségeket, fejfájást és gyomorémelygést
szülnek, egyszóval leküzdi a legtöbb betegségnek biztos forrását.
Eltávolítja a bélgörcsöt a gyomorban, jó kedvre és derültségre

ébreszt.
Egy palaczk ára használati utasítással 2 frt 5O k r . . egy kis
palaczk 1 frt 25 fcr. o. é. A szétküldés az összeg előleges be-
küldése, vagy utánvét mellett a világ minden irányába pontosan
eszközöltetik.

Főraktár: T ö r ö k Jozsef gyógyszerész
urnái Budapest, Bürály-utcza 12. szám és minden nagyobb

gzógyszertárban kapható.

Richíer-féie Horgony-Pain-Expeller |
Iiiniment. Capsici comp. |

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idd megpróbálásá- \
nat, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda-
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik koszvénynél,
csőznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabbaa rendeltetik. A
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta HorgoBy-Iirament

elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
szer, melynek egy háztartástan sem kellene hiányozni..
i4ü t r . , 70 kr. és 1 frt. üvegenként? árban majdnem minden

' í r y s z e r t á r b a n készletben van/ »főraktár:
i k Jozsef gyógyszerésznél Budapesten. Be-
aríis alkalmával igen óvatosak legyünk, mert

J » _ obbértékü utánzat ván forgalomban. Ki
ar megkárosodni, az minden egyes

u. eget „Horgony" védjegy és Eichter ezégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. advari szállilik, BöDOLSTADT.

becses figyelmébe ajánjuü, hogy a 403

Jtemes és £en§yd, Belváros, €gy gtem-tér 5.1, em.
lévő nagy butorraktárában aáz lerombolása miatt a

minden áron eladatnak.

Az egyedül

sterilizált és baktériummentes
szikviz s

SANITAS SZIKVI
Telefon : SAKTTAS.

Zongorák és pianinok
A világ első gyá-

raiba], valamint sa-
j á t készítmények,

melyek zenemüvé-
szek által a zene-
gyöngyeinek nevez-
tettek el, ez időben
legszolidabban vásá-
rolhatók. 407

Keresztély mintazongora termében
B p , Váczi-körut 21. sz.

Ócska zongorák becseréltetnek és hangolások vala-
mint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-körut 21. sz. (Ipar udvar).

Az Esketési Ügyvivőség
beszerzi az esküvőhöz szükséges összes okmányokat

és elvégzi az összes utakat. (359)
Hivatala: Budapest, Vil., Erzsébet-kSrui 7.

Vidékre levélben. Vidékre levélben.

A Mauthner f é ! e

hix>neves

konyhakerti és
zárt és hatóságilag védett csomagokban a

törvényesen bejegyzett

medve -?rédj egy gry el

etés ideje: Augnsztus és sztm*
tember* "

Ültetés távo
Talaj nfa

5—20 cm,
trágyázott*

tissaatzeit
M tember.
pPflanzweife un.

: Gut ged

'valamennyi nagyobb

fűszer- és vaskereskedésekben
kaphatók.

MT" A Budapesten Andrássy-ut 23. szám alatt
létező Mauihnei* Ödön ezég csakis olyan
csomagoknál vállal teljes jótállást egészen
friss és valódi magvakért, amely csomagok
ragasztva, a medve ábrával és a Manthner
névvel jelölve, ugy amint a rajz itt mutatja.
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SZERKESZTIK
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>0! ü füzetben

<? ••.;

ontiörü díszmunka mind a harmincz

HÍRLAP" előfizetői nálunk rendel-
hetik meg a munkát

és pedig:

et

€15 Idei fizetni az„Orsil|ss Jítriasfisialvásiyán is.

\>

Az „6RSZÁ60S HIRLAP" te'K. kiadóhivatalának, Budapest, József-körut 65. sz.

íő képes tájékoztatói enind'est elő-
kéiidÉissk*

AluHi'oit ezennel megrendelem Hy czimü művet:
Minden hónapban legalább két füzet jelenik meg, ugy hogy

a Szabadságharcz jubileumára az

^Hű\
teljes lesz.

[fi JÜagyar Szabadságharcz
1848—1849-ben).

Szerkesztik: Jókai Mór, Bródy Sándor, Rákosi Viktor.
3G füzsthon 3G krjával és kérem & füzeteknek a, megjelenésekor
való pontos megküldését.

Előfizetek és postautalványon beküldők s
6 f ü z e t r e . . . . . f r t 1 . 8 0

1 2 „ „ S.60
Hely és telet

24
30

Né? és állás:

frt 7.20
n 9-~
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ks" mérlegek
rzkzMU,~ rer.dSTC-rfi.-k. ísiistiivos K=in-.cr5ksjral bírnak és a
n/tf minden pontján cgyoalőon mériagalnolt,

Gazdasági-, szekér-, marira-,

„fairbanks" mérleg- és gépgyár részv.-társaság
Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.

Megm:<k-k-i; ŝ kü-O/.kvuÜen ponti irodánkhoz Andrássy-ut 41. sz. intézendők.

Egy

A fe
árak

k

fizetési feltételek következők:
bt-v;i-;;!••;::;• ü.-zt'g f.O frt ról felpénze ö frt, a maradék havonként 4 frt.

- .. 100 „ 10 „ „ „ 8 „
K.O „ „ 15 „ „ „ „ 10 „

.lncveza ii/clusi íeiU-lüL-k in:>i!ett eliidok mindenfele egyszerü cs legfinomabb butorokat legolcsóbb
ii. C-p uvy c;i:s2 :>?:ÍT.<1>.:óseket és egyes butordarabokat. A legujabb árjfcgyz<.-ket több mint 300
ppel, 2" kinak bélyegei] vaió beküldése ellenében bérmentve küldjék. — Felvilágositust ad

J E N Ő részletfőnök, bátor-raktárban,
ie 2., §.

ar kiráiyi államvasutak üzletvesetősége Aradon.

423

*• "B f

A m. kir. államvaíiutak piski-i fűtőház telepén egyemeletes iroda és laképület
fog létesiltotni s ezen munkának egységárak szerint szakmányban leendő előállítá-
sára. ezen:it! nyilvános versenytárgyalás hirdettetik, melyre a jogérvényesen kiállí-
tott ajánlatok Ip r̂késühb ! 8 9 S . éwá felsruás* 82-iki déli 12 órájáig a m. kir. állam-
vasutak aradi üzietviv.ctösé»e titkárságánál benyújtandók.

Később beérkező ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.
Az ajánlatok közt a s/.abadválasztás jogát, tekintet nélkül az árakra, ma-

gunknak tartjuk fenn,
A lepecsételt ajánlatok borítékai a következö felirással látandók el: „Ajánlat

a m. k. államvasutak piski-i fűtőház telepén építendő iroda és laképületre.
A kőműves munkákhoz szükséges építési anyagokat (terméskő, tégla, közönséges

és vízhatlan mész és homok) a vasut intézet fogja a munka helyszinen a vállalkozónak
rendelkezésére bocsátani. A többi épitési anyagokat vállalkozó tartozik, előállítani.

A létesitendő cpübt tervei a m. k. államvasutak aradi üzletvezetösége épitési
és pályafermlartás; osztályában megtekiníhelők s a verseny feltétel, szerződési ter-
Vizet és aj.iiilaii minta ugyanott megszerezhető.

Aradon, 1898. évi január hó.
JrLs üzletirezetőség.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

dijja! kitüntetett és államilag ssgélyazett

Budapest, VI!!., Hisnyadi-utcza 27. sz.
saöá-t liásában.

Ajánlja magát a hírneves klasszikus olasz, német, hollandi stb. műremekek
kópiáinak müvészi elkészítésére.

K e |£££??3 r e

pléhre, vászonra mindpn nagyságban a templom styljének figyelembe Té-
telével. Tein[)lo:uok, kolostorok s plébániák részére stb.

mM Jgsim muváeí

és sz ag gg p j
\ Készít: zászlóképeket, ker^sztutat, oltárképeketj Krisztus,
* Madonna s más szentképeket.

RrcrkRpeU fécsyl^ép után életnagyságig. Utszéli k e r e s z i -
iák részébe piélis'e festeSS ÍC?ísrSus t e s teke t .

A Kénekhez készit slilszerü tölgyfa- s araaykereszieket á Iegeg\-szerübb
kiállítástól a legdrágább kivitelűig.

Kívánatra olíárképok, vagy karaszíuí m-agrsnds lésénél készséggel
szolgálok vázlatokká!.

I*

a városi villamos
és közuti rész-

vényekről

Szives figyelmeztetésül

isresii
ITem lehet elég^g'é ajázilani
miadin eiabemok, iio^y

hordja minőig a ,VOx.TA-
KEHESZTST', inelyas ido-
geket erősiti, inagnjitja a
vért és az egész világon össze-
hasonliUiatiannak elismert szer
a következő betegségeknél: Jiösz-
vény, risnma, nem-algria,
idegrgyengeségr, álmatlan-
ság', hideg- kezek és lábak,
hipoohondria, sápkor, asth-
nui, bénulás, görcsök, bör-
bete^ségrek, aranyér, íryo-
morbajok, iüfinenza, liöhö-

gés, süketség1, fülzag-ás,
fej- és foerfájás stb. stb.

Az életerő önkénytslon el-
vesztése, tehetetlenség és
elgyengülés a „Vclta-ka-

teszt" folytonos viselése ál-
tal gyógyíthatók.

folgyek és leányok
a kriülcus időkb6n csakis a Volta-
Keresztet hordják, mert ez ugy-
szólván, mindenkor csillapítja

amely már oly sok fiatal élete
oltott ki a kritikus időben.

Számtalan köszönő é s elis-
merő levél á l l rendelke-

zésre. 352

1 drb éra Uri 80 kr.
2 frt beküldésével (bélyegekben
is) bérmentve. Utánvét mellett
20 krral több. Valódi minőség-

ben csak

REF MIKSA
Eygieniku3 központi raktá-

rában Budapest,
Erzsébet-körut 6,1. ein. ajíóiu,

náthától védve akar lenni, lássa cl l ü -
belijét s:abadalmazott

Császári és kir.
osztrák magyar

és belga kir.
szabad.

Kilüiit. IJiTissel I3ú3.
arany érem cs disiokmúnyirjrf.

Keleti fele sérvketö

FJü/ lot : IV.. Ko
Gvá.-: I V . ?:

orvosi y
szerint a Icrjtöilcletescbb eziix
nemben; nem csusetk, nem
gyakorol kellemetlen nyomást
és eltávolítja czélszerü szerkc-
zclénéi fogva az eddigi sérv-

kötő'.-: hijny.iit.
Ara: egyoldalú 6 frf,

kétoldulu 12 frt.
Gyáramban készülnek ezenkí-
vül: nnílűbak, műkc:ek. iiiű-
leges fűzők. eiryenestartók,
járó és nyújtó g.jpt-k, gummi
görcsór-h:irisny;'ik stb. Megren-

deléseket pontos.in eszközöl
u Si, H- Sm a I Jm

kC's-erés: és oreos-sebcszl Í:: űszeréss
BUDAPKSTEN.

onslicicxcs-Dlcza 17.
OHilír-uiR-a 15.

Belégzési-intézete;
mell-, gége-, torok- és orrbetegeknek, astlimatikusokna k

Kcndel 11—l-ig és 2—4-ig. (140)

Budapesti és bécsi katoimkórházakban, valamint számos '
katona ezredeknél nyeit bő tapasztalat folytán ezen orvos- ;

tudor legmelegebiien ajánlhatú.
Számtalan köszönetnylvánitások és eüsmeré-,

sek be!- és külföldi betegei részérői.

Ieg""haiyagoltabbhtigyos5íolyas okát. bujakóros sebes
k -t syphilist, az cafertőztetés ut óhajait.

az orvosi világ által legujabban olyannyira felkarolt és hatá- \
sában páratlan sikerü

v. cs. és kir. ezredorvo3
Lakik: Budapesten, váczi-ltörut 4. szám I. em

bejárat a lépcsőnél.
Vizellst v izs^l lat, bórmentve küldött vizrliut diagnósz-i

tikai szempontból legpontosabban eszközöltetik.
B e n ő é i : délelött O-töl 4 óráig, este 7 6 ától 8 óráig. Nö'rrok
ugy mint férfiaknál küiön be- és kijárat. Külön váróterem.
Levelekre azonnal díjtalanul válaszoltatik. gyógyszerükről fc '

•ndoskodva lesz. (413}

1150. V/2. szám.

A szolnoki 77/11. számu tiszai átvágásban szárazban végrehajtandó
s mintegy 558.885 köbméternyi föld mozgási tást igénylő méterbővitési
munkálatoknak vállalatba adása czéljából a földmivelésügyi miniszté-
riumban folyó évi február- hó 18-án déli 12 órakor nyilvános zárt
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A munkálatok tervezetei, nem különben a kötendő szerződés min-
tája s az ennek Idegészitő részét képező általános és részletes félté-
telek. Ugyszintén az ajánlati feltételek a szolnoki m. kir. folynmmérnöld
bivatalnál a Mvatalos órák alatt- megtekinthetők, ahol egyszersmind az
ajánlati minták is megszerezhetők. «*

Kelt Budapesten, 189S. évi január hó 21-én

Földmivelésügyi mmSszter=
Nyomatott sz „ORSZÁGOS HÍRLAP" körforecgéoén, Budapest V1JIM József-köm* szám.


